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'_ EFF , 
Hiszek egy I stenben, ht.szek egy hazában, 
Hiszek egy ist eni örak; igaz.dgba n, 
Hiszek MagyarOT-!zág feltámaddadban. 

Amen. 

Hirek. 
Tombolnak, burjánzanak és fültlSt·fülig szágul

danak a hírek. Nem azok, amiket a rádi6, meg az 
ujság közöl, mert ezek igazak, tehát nem érdekesek. 

Ami igaz, rendszerint nem olyan izgalmas, mint 
ami nem igaz. Ami igaz , nem elég szenzáci6s, emint 
a vérbeli nyugt~lanít6 és izgató hireket nálunk ne
vezik. 

Elhiszünk mindent válogatés nélkül, amint a 
szamár sem finnyás a szemétdoonbon . Megl.'szik min · 
den gazt. A mi hírgyomrunk is be!ogad mind(m 
dudvát csak csiklandós legyen. Minél val6szlnűtle· 
nebb, 'minél vadabb, annál könnyebben hiszünk 

neki. 
úgy megtanultuk a suttogást, mintha mindig 

a gyóntatószék előtt térdepelnénk. Ismerünk , sZű' 
kebb társaságot, ahol tíz pengő büntetést fizet az a 
tag, aki a napi szenzációs hir t nem tudja szállitani, 
mert ezt is ugy rendelik meg és szállitják, mint a 
cipl5krémet. Aki a tanyáró~ bemegy a fa luba és nem 
hoz magával onnan szenzációt, az jaj de buta, ügyet~ 
len ember . A falusiak meg a kisvárosból, a kisvá
rosiak meg a ' nagyvárosb61 s a nagyvárosiak a fö
városból lesik igy a közvetlenül .szerzett .. ~n ma· 
gam hallottam" - híreket. 

trdemes lenne összegyüjteni csupán egy h6-
napnak Hyen dudva-h íranyagát és okulásul kihir
detni: lássa mindenki, mennyire távol állanak a 
valóságtól. Mennyire megcafolja a holnap azt, amit 
a legnap állított. Ezt már nem szokták kutatni az . 
emberek Nagyon elnézők vagyunk ezen a téren. 
Nem ,fogjuk meg a fülét Kovács Demeter úrna.k, 
hogy hallja pal'átom, maga tegnap azt suttogta, hogy 
ezentúl a pacsirta is jegyre dalol és nézze csak , 
hogy trillázik kedvére, senki sem kéri töle a jeO'vet. 

Kovács Demeternek elnézzük a tegnapi hazug
sflgot azer t, mert ma és mindennap újat'tu.d hazudni . 
Az újabb rémhír feloldja a tegnapi rémhír váltóját. 

-RI 

szabad avAsúr, .csak fantázia, gyávaság, hülyeség. 
vagy éppen céltudatos gonoszság kell hozzé., hogy 
kedvünkre locsogjunk. A locsogás átsuhan a füle
ken, közben megma.rk olja kissé II szíveket s azután 

'nyomtalanul tűnik el az éterben, mint a kámfor. 
bottal se lehet ütni a nyomát. 

Reméljük, hogy ez a fegyelmetlen és hitvény 
kuszaság mihamarabb erősen megnyirbálódik és az 
emberek ráébrednek, hogy mégis csak. a hivatalos 
hirszo!gálat mondja meg az igazat. Az eseményeket 
elhallgatni amúgy sem lehet , mert azok önmagukban 
is láthatók és megfoghalók. Nincs mit locsognJ, ta
lálgatni, szoms~édolni, vO:la~ni, sejtelmeskednl , 
mert az e:;emenyü: itt zai:anak a szemünk előtt a 
maguk egyszc. rűségt'hn. Szokjuk meg, hogy a té· 
nyek mindig egyszeruek, tehát egyszerüen csak tu· 
domásul kell venni ö':et anélkí!l, hogy mindená.ron 
mögéjük akarnánk látni. Mi lehet mögöttilk? A tör· 
ténelem, cl sors, a szerencse, egyszóval olyasvalami, 
amit mi nem irányIthliunk, hát akkor mit fecse
günk róla? Soha a valóság h6kuszpókusszal és rej
telmeskedéssel meg nem változtatható. Ez a tudat 
józan embernek a rémhírek ellen a legbiztosa-bb 
orvosság. 

Szedjük össze kicsit magunkat. Vénasszonyok 
mindig voltak és mindig lesznek, de azok csakugyan 
legyenek vének és asszonyok. Aki igazán nadrágot 
hord, hallgattassa El.l azokat, akik gyávaságból, buta· 
ságból vagy más aljas és hitvá ny okból riogat ják sá 
embertársaikat. Szégyenitsük meg öket nyilvánosan) 
kérjük számon tőlü k , hogya hIr t kitő l hozzák ~3 
mivel tudják a valóságot bizonyitani. Egy község· 
ben csak egy szája t kell Igy befogni, a többi majd 
meggondolja, járjon·e tovább. 

S ha kint a lakosság körében mi csendörtík tel· 
jes r endet e té ren egymagunkban nem is érhetünk 
el, le'galább a mi lakianyáinkból ne csináljon senki 
hirharangol. Háború van, a há boru nem gyerelcjA
ték, gondokkal és veszélyekkel járj de ki ne tudnA 
ezt? Ne váltsuk fel hamis aprópénzre, fölösleges i:b
gulásokra az erőnket. Tiltsuk ki a laktanyáinkból a 
locsogó vénasszony~kat kíllönösen akkor , ha nad
rágban járnak. . 

! 
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A falu légoltalmának meg

szervezése. 
. Inn: PAP I . OTTÓ örnagy. 

A Csendó'rségi Lapok f. évi 3. számában közölt 
uA falvak eHen irányuló légitámadás célja; a légi
támadás fegyverei" cimű cikkemben kifej tettem, 
hogy Jégitámadásnak kozségemk IS kl V<U1l1d.~ ~I::"' ,! 
s. ezzel" számolni kell ! Ezért községeink védelmének 
érdekében minden lehetőt meg keH tennünk, hiszen 
a. nemzet tekintélyes része, közte fajtánk s:dne. 
virága ~alun él. Ezzel nem akarom azt mondani, . 
h:ogy a városDk megvédése kevésbbé fontos, de a 
városban - az 'ottani lldottságoknál fogva _ a vé~ 
de [mi intézkedések megva16st','.ása akadálytalanabb. 
Nem állja azonban ~emmi az útját annak sem, hop'Y 
a kellő intézkedéseket a falv.:J.k is megtegyék. Enn f!k 
elhanyagolása hazafiatlanság, mert ~a védekezés 
lehetőségétől fosztaná meg magát minden falu. Az 
Uyen falu pusztulásnak lenne kitéve kisebb légi-o 
támadás eseten is, már pedig 'minden falu elvesztése 

segIt. Már csak időnkénti egyszerű érdeklödéssel Ls 
serkentő.eg hat és elősegíti a légoltalrni szervezetek 
teljes megalakulását s 8z elökészületek minél tőké . 
letes~bb végrehaj tá~t. De rylindezeken kivül még 
egy Igen fontos kótelesség hárul minden e{lVes 
csendörre. Ez pedig az, hogy minden alkalommal 
buzdító lag kell hatnia a népre. Meg kell él'tetnie 
vele, hogy ma az e~ész világon bombák robb an nak 
a há tországok községeíben, városaiban s ez ellen mi 
sem lehetünk bJztositva. Nálunknál sokkal puhabb, 
gyt;n~ébb népeknek kelJ elviselniök a szakadatlan 
JégJtámadásokat s általában jól el is viselik. A ma
g~ar katonanemzet, példásan kell tehát visclkedni~ 
nunden nehéz megpróbáltatással szemben. Asszony .. 
na~, gyermeknek tudnia kell, hogy mi a teendőj e 
bajban, ~eszélyben s ezt bátran teljesitenie kell, 
mert az. ö helytál!á5uk,o~, is igen sok fordul meg, 
Nem meltó eh~ez a VItez néphez az, aki rettegve 
v~sz, ~észt nehez; vészterhes életében. Aki pedig 
klshltuségével másokat is gyengít és fertőz annak I I 
pusztulnia kell közülünk! ' , 

a nemzetet gyengíti. Viszont az eddigi bőséges ta
pasztalatok alapján megszervezett Jégoltalom és 
magyar fajtánk hidegvere, elszántSága biztosíték 
arra, hogy II légitámadások veszélyét a legkisebbre 
csökkenthessük. 

A falvak légoltamának megszervezése folya
matban van, Ezt a szervezetet ismertetem itt rövi
den egyrészt azért, mert a csendőr ezekkel a szer
vekkeL többé-kevésbbé együttmfiködik, azokat tá
mogatja, másrészt a kötelezölep. előirt tüzoltószerek 
meglétét ellenőrzi s tanácsaival, útbaigazitássa l 

E.IObbi ci~kemet. azzal fejeztem be, hogy a íal~ 
vak legolt~hnanak s_ulypontját a tűzvédelem képezi, 
de éppen Igy az elsosegél:tnyujtás is. 

Hogy ennek a két követelménynek minél job. 
b~n ele~et lehessen. tenn i, a falu beépített területét 
mmél tobb olyan legolf:.almi egységre kell osztani 
ame,ly légoltalmi területi egységekben a lakók ~ 
gyu)tóbo_m~?k és egyéb gyujtóeszközök csirájában 
kelet kczo tuzének elfojtására és kisebb tűzek oltá. 
sára megfelelő eszközökkel vannak felszerelve és e 
célra kiképezve, Ezen felül ezekben a területi egy-

HIDAS. 
Irto, Dr. VITEZ GEREOFfY GEZA alezredes. 

Magyar végvór volt, nép~s, álmodó 
Es templomában zengő nagy harang, 
Ma gyar imár<l hívta hive;t 
lsten szavával a giling.galang .. . 

A harcos faj, a rögért meghaló, 
Ha fogyolt is, hál újra támadott, 
Holtak nyo má n új rügyek fa kadtak, 
Hiába voltak gyószok s bánatok . .. 

Es élt Hidas, a büszke és dacos, 
Bárhogy is mosták vészek árjai: 
Az anyá k méhe gyümö lcset hozott, 
Csak úgy roskodt<Jk termő ága il 

De új vész jött és gonosz istene 
Rövidlátást és önzést~ alkotott : 
Az anyofóknak száradt karjai 
Nem öleltek mór dróga magzatot! ... 

Az EGYKE ölt és H:das romba dőlt, 
. Temető lett oz Elet.falu ia~ _ 

Atok-kalapács ótok-szögekkel 
AMMENT ütött egy hdlott falura., . ' 

S idegenek jöttek vidor.kedvvel 
Senki földjén új hazát szerezni : 
Hittel jór6 k, akik nem akartak 
Ho lt-hoI6dás; s fud1ak élve-lenni, .. 

Hidas, Hidas, Sárköz és Ormányság • 
Nemzet·jö vönk gyászos temető i , 
Ti vagytok o bús., vészes Mohócsok, 
Magyar-ha lá l bünős magvetöi! 

J+kJgyar anyák, hozzátok kiólt most 
Az elnémult !hidas; nagyharang: 
"OcsudjatokJ Egy nép jövöje kér: 
Ores (l tér és egyre fogy a vér, _ 
Ha nem szültök, hát nem lesz fé rfi kar, 

' . Nem lesz hozo, me ly ápol s eltakar. 
Magyar anyák édes szü /őfója ' 
80rul jon bé magzat-bimb6zásba, 
Teremjetek szakadat!on sokat 
A jövőnek drága virágokat I 
Addig nem zeng bc ldog g:l:no, galang 
S nema marad a hidasi harang l" ... 

1IJ«, április l: CSENOORSEGI LAPOK ,-
é kben - amint mondottt:.k - az elsősegélynyuj· s ge ..' 

t:ást is meg kell szel veztu. ".. , 
A gyujtóbombák és egyéb gyuJtóes.zközok mm-
egyes lakóházat és ennek egész területét veszé

den t ok ezért a falu legkisebb, eln::ben legfonto
lY~~ elég~ltalmi területi egysége a lakóház t.~ülete. 
sa hozzátartozó épületekket CS kertekkel egyutt. 
• A lakóház lakómak elsörendű köte1ess,ége, hogy 

részt megelözö r endszabályokkal, másreszt pedIg 
e~gfeleló tuzoltóeszközökket a saját portáJukon ~ 
~z terjedésé t megakadályozzák, illetve azt oltam 
képesek legyenek. 

Amennyiben a haz lakói saját eszközeikl~el a 
keletkező tűzze! megbirkózni nem tudnának, ez eset
ben a támadás által nem érintett szomsz~!=lok segit·, 
ségére lesznek utalva, esetleg hatásosabb tüzOltó: 
eszközi;ikre lesz szükségük. Ezért olyan légo.l,talml 
területi egységek megszervezésére, van SZUksé~, 
amelyeknek keretében a parancsnok: , . 

aj a lakóházak közötti kölcsönös segélynyuJtást 
izabályozza, azaz megálla pit ja, hogy melyik .ház. 
vagy hazak lakói ~öteJese.k bizonyos házak lakómak 
segiteni; , 

b) a terület i egység tüzoltóes~közeit használatba 
véteti (beveti); , . . 

c) ha a saját területi egysége keretébe~ a s~Jat 
eszközeivel a tüzet megfékezni ncrp tud ja, tobb 
vagy hatásosabb tűzoltóeszközök bevetéséröl gcn-
dosKodik; , ,. 

d) a sér'Ülteknek és sebesülteknek elsösegely
nyuj tásáról és szükség esetén azok további ellátásá-
ról gondoskodik. ' . 

Ez a légolta lmi területi egység aházcsoport. 
A házcsoportokat a falu beépitett teru letén 

15-35 házból kell megalakHani. Ezeknek a házak . 
Dak egymástól v,aló távolsága általában ne lep'v,en 
több,. -mint 70 m. Ennél nagyobb távolságra épült 
- tehát szétszórtan fekvő - házakat nem szüksé-
ges aházcsoportokba beszervezni, 

Ahogyan a lakóház területen, így esetleg a ház-
csoport területén keletkezett tüzet, vagy tüzeket 
sem sikerül a házcsoport keretében rendelkezésre 
álló eszközökkel megfékezni. Igy tehát több házc~o, . 
port együttes munkája, vagy pedig hatásosa~b tűz
oltóeszközők bevetése szü kséges, Ezért továbbI oly~n 

' légoltalmi területi egységek megszervezése lehet 
Szükséges, amelyek keretében a területi egység 
parancsnoka: , 

a) a házcsoportok közötti kölcsönös segélynY·9-
, tást szabályozza, azaz megállapltja, hogy melyIk 
házcsoportparancsnok köteles, vagy mely házcsopor
tok parancsnokai kötelesek bizonyos házcsoport kár
helyén segítséget nyuj tani és .ezek lakóit a kár szin-
helyére kirendeli; 

b) szükség eseten beveti a területi egység tüz
oJtócszközeit; 

ej ha a saját területi egység keretében a, saj.lt 
eszközeivel a tüzet vagy tüzeket megfékeZni nell' 

, . tudják, több vagy hatásosabb tüzoItóeszközök beve-
téséről gondoskodik; ... 

d) gondoskodik a serülteknek es sebesul~ekne.k 
e!.sösegélyny,ujtásáról, szükség esetén további el-ja· 
tásál·ól. 

Ez a légoltalmi területi egység a háztömb, am~
.,~. lyet a falu belterületén levö . 10-20 házcsoportboI 

, kell megalakitani. A háztömb tehát már nagyoub 
~alvak légoltalrni t(>rilleti egysége. 

vHéz JaroS$ Andor, 
az új b.:! lí1gymln!szter, 

A falu légaltaImi területét tehát egy vagy több 
háztömb képezi, olyan kisebb faluban pedig, mely
ben csak házcsoportok alakíthatók, egy vagy tö~'b 
házcsoport, végül olyanban, melynek terOletén sz:'t. 
szórt te lepülésnél fogva házcsoportok scm alakithe , 
tók, a falu területe egyszersmind a falu. légolt«lmi 
területe is, A légaltaimi terület a falu ·légoJtalmi 
parancsnokának parancsnoksága alatt áll, 

A légoltalmi t erületi egységek kel'e'tében ön
átJóan. vagy együttmüködve végrehajtandó kAr
elhárító és mentöfeladatok a lakosság saját életént!k 
és saját vagyonának a védelmét szolgá lják, ami II 

legtisztább önvédelem. A falu 1égolta,lmát tehá t loIZ 

öm'éde lem jegyében kell megszerveznl. 
A lakossÁg a rendelkezésre álló és légoltalmi 

c.r;lra igénybevehető békeszervetetével (tüzolt6ság. 
egészsé~ügyi intézmények és fels7.erelések) csak 
akkor és ott avatkozik be, ahol az önvédelem kime
rül t, vagy elégtelen, 

Előbbiek szerint tehát a fa lu légoltnlmi sierve
zete a fa.lu légoltalmi parancsnokának parancsnok-
sága alatt: ~ 

L a légoltalmi ' területi egységek ke:retében 
megszervezett légoltalmi ' őnvédelmt szervekből és 

2, a meglevő és légoltaimi célra igén,ybevehet 3 
békeszervezetekböl (tűzoltóság, egészségügyi intáz
mények és fe lszerelések), mint kőzponti légoltalmt 
3zeTvekból tevődik össze, 
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l-hez; a légcltalmi területi ~gységek legolt alm,1 
szervezete, ezek létszáma és felszerelése: 

a) lakóház területén a ház lakói látják el ön. 
védelmüket a következö tűzoltófelszereléssel : 1 drb 
szikracsapó, 1 drb tlizhorog, a ház legmagasabb 
épületének tetejéig érő l drb létra, 2 drb 5 liter~s 
vizesveder, 200 liter oltóvíz, több kupac ban elhely~
zett homok és k,éziszerszá.mok (lapát, ásó, csákány) ; 

b) a háZCSOpOTt teriiletén: ct házCsoportparancs_ 
nak parancsnoksága alatt 2 házcsoportparancsnok
helyettes és 

munkásosztagokat csak , szükség esetén (légitámad.1,s 
idején) kell megalakítani; '. ~ 

d·hez; e pontban hivatkozott szakfeladatok el
látására a falu légoltalmi parancsnoka elsősorban ~ , 
már békében rendelkezésre álló közegeket (pl. 
éjjeliőr, kiSbíró) veszi igénybe, békefeladatuknak a 
légoltalmi szakfeladatokkal (figyelés, kárfigyelés 
riasztás, összeköttetés) való kibővítése mellett.. ' 

1 parancsnok és 2 főből álló túzolt6órs egy 
vederfecskendővel; 

Ezekben ismertet'tem a szervezés adatait. Szá
raz adatok ezek csak, melyekbe életet vinni lelke$e
déssel, érdeklődéssel és szeretettel kell. Ebben pedig 
a magyar élet leglelkesebb szolgájának: a magyar 
csendőrnek kell az élen járnia azzal a boldogító 
tudattal, hogy fáradsága sokszorosan megterrni R 

gyümölcsét a nemzet életében. 
c) a háztömb területén, a háztömbparancsllok 

parancsnoksága alatt: 
2 háztömbparancsnok.helyettes, 
l paranc.snok és 5 föből álló tűzoltóraj, 1 kere

kes tartályfecskendöveI, ilyen hiányában 3-5 ve
derfecskendöveI, 

1 parancsnok és 4 föből álló egészségügyi 
mentójárór egy mentőtáskával és két hordággyal. 

A tüzoltóraj és egészségügyi mentÖjárör felsze
' reléseinek készültségi helye "honi légvédelmi ké
szültség" elrendelésétöl kezdve ennek megszüntéig 
a háztömb egy erre alkalmas, központiasan fekvő 
lakóházának megfelelően védett helye. A szervek, 
illetőleg felszereléseinek jókarbantartásáróI a ház
tömbparancsnök tartozik gondoskodni. 

Amennyiben a község légoltalmi területe c~aJ: 
házcsoportokbÓl tevödnék össze, vagy ilyenekből 
sem, ez esetben egy háztömb szervezetével (1 tGz
oltó és l egészségügyi járörrel) k ell kib6viteni a 
falu központi szerveit. 

2-hőz: központi légoltalmi szervek: 
aj a falu tüzoltósága ; 
bj a fal,u egészségügyi intézményei (zöldkeresz

tes ház, segélyhely, mentőállomás, stb.) és egyéb 
egészségügyi elsösegélynyujtás céljaira tekintetbr.. ... 
jövő és nyilvántartott anyagok (cséplőgépek mentő
ládái, stb.); 

ej a legszükségesebb romeltakaritó feladafoI( 
elvégzésére - szükség esetén összeállítot t - mun
kásosztagok ; 

d) a vezetés, összeköttetés, rendfenntartás, 
figyelés, kárfigyelés, riasztás és elsötéUtés ellátá .. 
sára hivatott közegek; 

a-hoz: a bcketüzoltósaga békcelhelyezési körle
tében, békeállománnyal és békeberendezéssel áll 
r endelkezésre a község légoltalmi parancsnokának 
olyan esetben, amikor az önvédelmi szervek a ter
j edő tüzkárral megbirkózni nem tudnak; 

b-hez: a falu egészségügyi. intézményei (zöld
k eresztes ház, segélyhely, mentöállomás) légitáma
dás után a sérülteket és sebesülteket els5segélyben 
részesítik és szükség esetén kórházba szállitásukig 
ellátják. 
, Amennyiben a Jégolta lmi egészségügyi anyagok 
kiegészítésre szorulnának, a már békében nyilván. 
tartott egészségügyi anyagot igénybe kell venni. 
El:re -ö célra tekin'tetbe jön ' a helybeli orvos, gyógy
szertár és egyéb egészségügyi anyag (cséplőgép~l{, 
gépkocsik mentőládái, stb.); 

c' hez: a legszükségesebb romeltakarító felada
tok végrehajtására saját szerszámmal rendelkező 
lá kosokat ken igénybevenni. Az ezekből alakított 

Há borús élelmlszerhamlsftások. 
Irta: GAAL LASZLCt ny. kiserlet ügyi. főigazgutó. 

Az élelmiszerek és ·a közszükségleti cikkek 
állandóan és nagy mennyiségben fogyasztott áruk 
ezért jó kereskedelmi érzékű, de laza lelkiismeretiÍ 
emberek hamar rájönnek, hogy az élelmiszerhami~ ~ 
sitás esetleg igen jól "kifizeth eti magát", mert a ha
misítást megkönnyíti az , hogy rendesen könnyen 
véghezvihető és ha kellő ügyességgel végezték, a 
fogyasztó nem is tudja mindig felismerni. Ezért az 
élelmiszerek hamisitása már békében is mindennapos 
jelenség. Háborúban pedig a hamisUások részint 
megszaporodnak, részint elkövetésük módja is több
nyire más, min t békében. A totális -háború sokféle 
korlátozással jár együtt; ezeknek következtében a 
fogyasztó közönség csak nehezen és kisebb mennyi
ségben juthat megszokott élelmiszerefhez és fogyasz
tási cikkeihez, ez a körülmény pedig a közerkölcsök 
romlásának egyik sajnálatos tünetét hozta létre, amit 
'"feketepiac" néven mindenki ismer. Minthogy pedis ) 
e:.: a dugott kereskedelem természeténél fogva kerilU 
a . napvilágot s ezért ti t okban, "kéz alatt" folyik'. 
nemcsak az áruk drágításának ad szinte korlátlan 
lehetőségeket , hanem ezenfelül valósággal csábítja 
az eladó t a hamisításra. Aki " ,feketén" vásárol, nem 
nagyon néz~e!i meg, hogy mit vesz, de ha meg iS 
nézi és észre is veszi az árú silányságát, n em nagyon 
tiltakozhat ellene, mert egyrészt az eladó a kifogá
sokat igen könnyen elintézi azzal, hogy "őrvendjen, 
hogy ilyent is kap!", másrészt a becsapott vevő i!i 
könnyen érthető okokból óvakodik sérelmének tör
vényes útra való teorelésétől. Ezért a háborús élelml
szerha.misftások igazi munkaterülete a feketepiac és 
majdnem minden "feketén" eladott élelmiszer egy
úttal hamisításra is erősen gyanús. Ez természetesen 
nem jelenti, hogy a törvényes forga lomban levt 
élelmiszereket nem .hamisltják fokozott mértékben. 
Még a maximált árak is jelentékenyen emelkedtek, 
múr pedig minél drágább valami, annál jobban kifí
zeté5dik annak hamisítása. 

. Leggyakoribbak a nagy mennyiségben és a2 

országban termelt és fogyasztott~lelmiszerek hábo
rús hamisitásai , ezért, külőnösen vidéken, sok a' 
hamisított te.i és te.itermék, elég gyakori a lisztnek 
és lisztkészítményeknek is a hamisltása, valamint a.., 
húskészítményeké (hentesáruk) is. Az élvezeti cik-' 
kek közül a mindenféle szeszes italok (bor, páJinka} 

, ' 
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narnisitása gyakoribb. A külföldről származó ~s ~á
b rúban nagyrészt hozzáférhetetlen fogyasztásl clk

'k~ (pl. kávé, tea, kakaó, sok Wszer stb.) hamisítása 
ekélyebb mértékű, mert ezeknek a termékeknek 

: fogyasztóköre könnyebben fizetheti a még oly sze
mérmetlenül felsrófolt árakat is - és igya zugke
eskedők h amisítás helyett rendesen fokozottab~ 

. ~rágí.tással szaporítják hasznukat. Igen gyakot'1 
. zon ban a pótszereknek minősített készitmények ha
~isitása . A háborús viszonyokra való tekintettel, a 
földmívelésügyi mi.nisztérium számos engedélyt 
adott ki ilyen p6t anyagok gyártására és forgalomba
'hozatalára. Ezek a készitmények részint élvezeti 
cikkek (kávé, kakaó stb.), részint fűszerek (bors, va
'nilia fahéj), részin.t egyes szmező és izesítö anyagok 

'hely~ttesltésél'e vannak hivatva (pl. tojáspótló , rum
essencia). A hozzájuk való engedélyekben pontosan 
meg, van szabva, hogy a készitmén~ben m~.lyik 
alkatrésznek milyen arányban kell lenme: Legtobb
ször' itt történik a hamisítás: a vaniliapótlóban kevés 
lesz a vanilin, de annál több a liszt. a to;áspót16 
olcsó sárga festékkel színezett keményftővé válto
dk stb. Az ilyen .természetű hamisítások rendesen 
igen ügyes, paragrafusok között való bujkálással is 
kapcsolatosak. '" 

Az élelmiszerhamísitások általánosságban a kö
vetkező műveletek egyenkénti vagy együttes alkal
mazásán alapulnak: 

1. Szap_ontás. Kétféleképpen történhet: 
a) Az élelmiszer valamely természetes, de cse

kély értékű alkatrész ének hozzáadásával. Példaul: 
sok fontos élelmiszernek egyik föalkatrésze a víz (pl. 
II tejnek), ezeket tehát gyakran vizezéssel harnisít-
ják. "-

bj 1!:rtéktelen idegen anyag hozzáadásával. :pél
dául: disznózsírba faggyút, vagy még vizet is kever
nek, vagy a paprikát '.kukoricaliszttel szaporítják. _ 
A hamisítás sokszor annyira is mehet, hogy · az ere
deti anyagból már semmi sincs a hamisítványban. 
PI. ilyen a pörkölt, kilúgozott cukorrépavagdalékból 
készült ".tea~'. 

2. Tiltott minóségjavítás, Ez 1S kétféleképpen 
történhet: 

aj vagy az áru valamely értékes, természe tes 
alka.trészének szaporitásával, pl. a bort megcukroz
d k, 

b) vagy pedig úgy, hogy idegen anyag hozzá
IIdásá.val iparkodnak jobb minőségű terméket elő

. 6111to1ni, ami sokszor csak látszólag sikerül, - pl. a 
bort szacharinnal édesltik vagy kátl'ányfestékkel 
színezik. 

3. Csökkent értékt'! éZelmiszeTnek' teljes értékű
képpen vató megjelöléSe vagy feltüntetése. - G.Ya~ 
kori a tejhamisításokban pl., ha lefölözött tejet teljes 
tej helyett ad el valaki. 

4. Szépítés. Az ember főérzékszerve a szem 
és fgy legmegbízhatóbb érzékeléseinknek a látotta
kat tartjuk ("azt h iszem, amit látok!"). Ha tehát a 
h.arnisít6 ft csekélyebb értékű élelmiszert szemnek 
tetszetősebbé tes::d, azaz szépíti , könnyen megnyug
tathatja a jóhiszemű vevőt. hogy áz eludott áru ki-

, tOgástalan minőségG. Legtöbbször festéssel t.Örtén-

f

nek az ilyen természetíí hamisit~ok és igen. gyakran 
valami másféle hamisítással kapcsolatban. 19y pl. 

, KUkQrioa liszttel erosen hamisított paprikát szép pi-

Baky Ld.nI6, 
llz új belügyminiszteri pullttklll államtilkt'l r. 

j'osra szfne:mek. Súlyosbítja a hamisitást, ha a hasz
nált festőanyag rá<ldásul az egészségre ártalmas is. 
Némely esetben nem festéssel, hanem s7.fntelenítés
sel lehet az át'ut mututósabbá , eladhatóbbá tenni. 
Ismeretes, hogy minél alsóbbrendü a liszt, annál bar
nább. Tehát a barna lis7.tct alkalmas, de nem mindig 
tlrtalmatlan vegyszerrel kezelik, minek következté
hen megfehérü! és a_ gyanútlan vevőnek igazi fehér 
liszt helyett eladható. 

• 
Az egy~s fontosabb élelmiszerek és fogyasztási 

dkkek leggyakoribb háborús hamisítasairól s e,zek 
felismeréséről a következőkb en tájékoztatom az 01-
vasÓt. 

1. Liszt és kenyér. A háborús korlátozások 
magukkal hozták a különböző tlpusú egységes lisz
teket. Ezek mind keveréklisztek; föalkatrpsz~k fen
desen búzaliszt, melyhez törvényesen meghatározott 
arányban egyéb lisztféleségek vannak keve~ve (rozs, 
árpa, kukorica, köles, szója, stb.). A háboruban e~
dig aránylag kisebb mliortékben előfordult liszthaml
sitásoka t többnyir,e vidéki kisebb malmo.~ é~ keres
kedők követték el olyképpen, hogy a torvenymeg· 
szabta keverési atány t üzleti hasznuk érdeké?en 
megváltoztatták. Előfordul, hogy r bmlo.tt, dohos hsz
tet akarnak oly módon értékesíteni, h?g;r e~észsé%c:s 
liszttel keverik, eseUeg valamilyen szepl tésI (feherl
tési) műveletnek is vetik alá. - Egyes esetekben 



CSENDORSEGI LAPOK 1944. áprllls l. 

vétkes hanyagságból eredő, még a szokásos hamisi
tásoknál is rosszabb, dUJ;"va lisztrontások is előfordul
nak. Ilyen e:>et fl J(övetkező: falusi boltból ke:ült 
liszt nagymennyiségű oltott meszet és l'ézgúJicot tar-
1almazott. A boltban ugyanis egymás mellett volt a 
lisztes rekeszték és a szölőpermetezőszer (bordói lé) 
alapanyagáu l szolg~ló mész-rézgálic-keveréket tar
talmazó rekeszték és gondtalan kezelés miatt a két 
~asonló színű és külsejű anyag összekeveredett. Egy 
más eset: a forgalombahoz6 rosszhiszcmfien takar
mánylisztet akart eladni kenyérliszt helyett. Nem 
vette azonban észre, hogy neki is meszkö-örleményt 
(takarmánymeszet) szálJitottak takarmál)yliszt he
lyett és ami a legérdekesebb, sem a vevőnek, sem 
az eladónak nem tűnt fel. hOllV milven nehé? a 
"liszt". 

Liszthamisftásokat általában egyszerU megszem
lélésseI nehéz megállapítani; legtöbb esetben elem
zésre es pr6basütésre van szükség; ezért gyanúsnak 
látszó lisztek esetén 'csak szakember állnpfthatja meg 
a hamisítás tényálladékát. 

Könnyebben felismerhető magának a kenyér. 
nek a hamisitása, mert közvetlen tapasztalat alapján 
mindenkinek vannak elképzelései arról, hogy a ki
fogástalan kenyér milyen. A hamlsítások azonban 
még többfélék, mint magánál a lisztnél, mert ké
szülhet a kenyél' egyrészt hamis[tott lisztből, más
rész.t történhet a hamisítás a kenyérkészités folya
mán is, még ha a liszt máskülönben jó is volt. Ezért 
a hamisítás bizonyítása nagy szakismeretet ~ bo
nyolult laboratóriumi müveleteket igénylő eljárás. 
melyet csak erre hivatott szakember végezhet. 

2. Tej . Az összes élelmiszerek közt talán a 
tejet hamisitják leggyakrabban. Ennek az az oka, 
hogy a tej nagy mennyiségben, de igen kü lönbözö 
helyekrdl kerül forga lomba, továbbá a legközönsé
gesebb tcjharnisitások, mint pl. a vizezés, igen köny
nye%} véghezvihetők és hogy - különösen kistel'me
löknél - II sokszor hiányos erkölcsi ilélőképesség
nek és a sok rossz példának hatása is szaporitja a 
hamisftásokat. Tejszövetkezetekből és nagyobb gaz
daságokból kikerült tej ritkán van hamisitva, ellen
ben faluhelyről, kistermelöktől 'városba vitt és ott 
sokszor dugva ál'usltott tejek között bizony nem 
ritka a hamisított, nem tekintve azt, .hogy többnyire 
szakszerütlenü! is vannak kezeIve. • 

Leginkább vizezéssel hamisít ják a tejet, né
melykor elképesztő mértékben. 1Gtanult hamisítók a 
viZfilzést nem otthon (istállóban; lakásban) végzik el, 
hanem szállltás közben, vagy az eladás helyén, hogy 
llyenképpen feljelentés esetén könnyebben védekez~ 
hessenek. Nagyobb' mértékben vizezett tej már külső. 
leg is elég könnyen felismerhető , mert higabban 
folyik, mint a jó tej, vékonyabb réteRben kékesen 
átetsző és ha megalvad (megsavanyodik), nem áll 
össze, hanem töb.bé-kevésbbé folyékony marad. 

A lefölözött tej zslrtartalmát nagy részben el
vesztette, ezért értéktelenebb. Az ilyen tej nek állás 
közben nem lesz főle, .tejszín, vaj nem készithető 
belőle: erről ismerik meg. . 

Nyúron a tej .könnyen megsavanyodik és öss~e
megy. Ezt bőségesen hozzáadott szódával akadá~ 
lyozzltk· meg, a tej nem savanyodik ugyan meg, de 
kellemetlen, szappanos, lúgos fzéről a hamisitás lel. 
ismerhet5. 

-
3. Vaj. Ezt a legértékesebb .tejterméket I I 

dugott kereskedelemben mindenféleképpen hamistt-. I ' 
ják. Most, a háborúban nagyon elterjedt a tehén.. I 

túró val való keveres, melyböl a vaj meglehelősel.l 
sokat elbir. Ha az ilyen túróval hamisított vajat 
kettévágjuk, a metszési felüle t nem síma vagy 
fénylő, mint a tiszta vajnál, hanem homályos (mattJ 
azaz finoman érdes. Kevernek a vajba tejfelt, sat ' 
aludttejet is, vagy pedig túlságosan sok !rót hally. 
nak benne, hogy több legyen. Kisebb méretü ilyen. 
fajta hamisitások is felismerhetők, ha egy kev~ 
vajat megolvasz.tunk (pl. gyertyaláng felett kanál. 
ban). A tiszta vaj hevítéskor sistergés közben el. 
ereszti a benne levő vizet és ha a sistergés és habzáa 
megszünt, aranysárga folyadék marad vissza (vaj. 
7.slr), melyben csak kevés· szilárd rész van. TúróvaJ 
és hasonlókkal~hamisított vajnak aránytalanul töbti 
n nem olvadó maradéka; némelykor annyi, hOR.Y a 
vaj zs irt majdnem mind felszívja. 

A falusi vajhamisitók naiv elképzelése egyné-
mely igen durva és együgyű hamisítás t is megen. 
gedhetönek tart, különösen ha tapasz.talat szerinJ 
sikerült a vajra éhezett "fekete" vevőkört egyszer_ 
kétszer eredményesen becsapni. Az ilyen vaj na
gyobb, többkilós darabban, rongyba, lapuba csoma. 
golva kerül a városi konyhába, ahol a tapasztalatlan 
háziasszonnyal igen hamar nyélbeütödik a "bizalmi" 
üzlet. Az eladó gyorsan távozik, a gyanútlan vev6 
pedig azután fedezi fel, hogy amit vett, az csak kí. 
vül vaj, belül nagy szakértelémmel ki van töltve 
jobb esetben tehéntúróval, de meglehet, 'hogy még 
azzal sem, hanem egy szép nagy kő rejtőzik a köze-
pén. Az ilyenfajta csalás a mai gyérvajú világban 
r..em is olyan ritka. . 

4. Sajt és túró. A mostani háború idején a 
sajtgyártást is törvényes rendeletek szabályozzák é!' 
ezeknek értelmében egységes saJtok készülnek. 
EZeknek jellege és más tulajdonságaí szigorúan me8 
vannak szabva, ezért a sajthamisltás ritka. Hozzá. 
jtlrul ehhez, hogy sajtot nagyobb mennyiségben 
csak nagy üzemek gyártanak, ezek pedig gondosan ! 
ügyelnek árujuknak állandó jó minőségére. A háb~ l 
rús sajtoknál legfeljebb azt lehet megfigyelni, hogy 
jellegük, minösegük meglehetősen változékony. EJ 
nyilvim onnan van, hogy a sajtkészltő üzemek i, 
csökken tett és gyakran ' változó személyzettel dol· 
goznak és hogy némely sajtgyártáshoz való segéd
anyagot nem is tudnak beszerezni, - hamisitásnak ' 
azonban nem minősi thető. 

Annál többet hamisít ják a kiskereskedelem
ben - sokszor dugva - forgalomba hozott tú
rót (paraszttúrót). A kevésbbé értékes tehéntür6 
hamisitószere a viz, ezt azonban rendesen nem mini 
nlyant adják hozzá, hanem a túró savójából annyil 
hagynak benne, amennyit csak elbir: Az ilyen vizes 
(savós) túró könnyen felismerhető, mert nincs elég 
szilárdsága, fMig folyékoy, vagy éppen csepeg. A:J " 
értékesebb juhtúr6t (liptói, székeJytúró, ' "krémsajt") 
tE'héntúróval szokták keverni. Tiszta juhtúró ma 
alig van n kisvárosi piacokon. Ha a tehéntúróvaj 
való keverés kisebb mértékü, nehezen lehet telis· 
mernl és a vegyész is csak úgy bizonyíthatja, hogy ~. 
megméri, mennyi a 2sír a .túróban: a h amis túrók 
2slrtar talma ugyanis alatta van az illető túr6tajtlira 
törvényesen megállapított alsó határértéknek. Na" 
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gyobbfokú hamisításr:>. elegendő tapasztalat ala~~ 
ján, izlelessel és gondos megszemléléssel leheL ko
vetkeztetni, mert a tehén- és juhtúró külseje, s2íne, 
szaga, í.;.e erös~n különböző; ez a körülmény a fel
ismerést legtöbbször ,lehetövé teszi. 

5. Húsnemiíek és hmkészitmények lhente$áruk), 
A vAg6hidakról, mészárszékekb61 kikerüléS, hatósági
lag ellenőrzött friss hús természeténél fogva nem na
gyon hamisítható, éppúgy a tartós húskészitmények 
sem (füstölt hús, sonka, szalámi, csabai kolbász stb.), 
melyekhez manapság kereskedelmi forgalomban 

'csak 1{.ivélelesen leht't jutni. De tág teret adnak 
a hamisitásoknak a frissen fogyasztandó hentesúruk, 
melyeket nngy 'vlztartalmuk miatt nem lehet eltar
bni. Ide .tartoznak mindenekelőtt a hivatalos nyel
ven "vörösárunak" nevezett cikkek, tehát népies 
nevükön a virsli, szafaládé, parizer, lengyelkolbúsz, 
nyári szalámi és a hozzájuk hasonló hen testermé
kek, továbbá a disznó!ősajt, a májkészítmények 
(májasok) és nt=-mely más, vidékenk6nt változó rit-

II' kább készitmény. A vörösáruk nagy vlztartalmú 
. (60-701/0) finom húspépböl (hentesnyelven prád) 
készülnek. Viztartalmuk felső határát a legújabb 
háborús rendeletek már 80o/..-ban szabják meg, de 
{j~~ hentes .talán még egy pár százalékkal több 
VIzet is bele tud dolgozni a "prádba", - ez azonban 
.már hamisítás. Az ilyen túlzottan vizezett áru fel
tünik laza mivoltával és azonkivülrendesen ereszti 
is a vizet (friss vágási felületén vizcseppek látha~ 
tók). A húspép szaporitására használnak kem ényitót, 
vagy keményítötartalmú anyagokat is (lisztet, ke
nyérmo rzsát stb.). Ha az ilyen kolbászfélék metszési 
felületére egy csepp jődtinkturát teszünk, megkékül, 
vagy megfeketedik; a keményílőmentes áru legfel
jebb megsárgul. Elterjedt hamisitás az is, hogy a 
~entesáruba meg nem engedett húsos és egyéb része. 
ket dolgoznak bele (szemet, ivarszervet). Ennek biz
t~s felismerésére sza'kember-végezte mikroszkópi 
VI~sgálatra van szükség, de egyes készítményekben 
(dJ.Sznófösaj.t, sonka-kolbász) esetleg szabad szemmel 
is megállapithatók a beléjük nem tartozó részek, 

Sza:hmáry fhdgy. felv. 

6. Disznózsír. A zsirforgalom is erősen kor· 
látozva van, minekokáért sok II ;,fekcte" zsir. Ez sok 
esetben hamisított, de azért fordulnak elö hamisf.tá
sok a törvényes úton forgalomba hozott zsirnál is. 
Gyakoribb a faggyúval, vagy más, csekélyebb .értékQ 
zsiradékka l, vagy pedig olcsóbb növényi olajjal el
követett hamisitás. A hamisilás bizonyitá:sa itt is 
vegyi úton történik, de azért a zsírral dolgozó, főzés
ben jártas háziasszony, vagy II hamis zsírral készi
tett élelnemünek egészséges izlelöképességű fogyasz· 
tója is felismerheti, hogy nem volt t iszta a zsír, -
igaz, hogy csak saját károsodása után. Konyhai fel
dolgozás, tehát hevllés közben IlZ idegen zsiradékok 
jellegzetes szagából következtetni lehet jeJenléttikre; 
az ilyen zsil' más .tünemények közt olvad és fagy 
meg; a vele készItett ételek, kü!önösen ha forrók, ' 
idegen szagúak, a megfagyott zsh'nok pedig állo
mánya, szilárdsága, szine más, mint fl. tiszta disznó
zsiré. 

Előfordul, hogy súlyszaparitás céljából vízzel 
hamisít ják a disznózsirt. Ha ez kezdetlegesen, dur· 
ván történik~ . a vizet a szilárd zsitban egyszerűen 
minél alaposabban elkeverik, - kitanullabb hami
sítók azonban előbb egy kissé megszódázzák a zsirt; 
a zsírban mindig van egy kev és szabad zsirsav és . 
igy 'szappan keletkezik: ezek II szappannyomok lehe
tövé teszik 5-10'/0, sőt még több víznek a zsirba 
keverését is, különösen ha ez a művelet megfelelO 
gépi berendezéssel történik. Ilyenkor a viz igen 
fínom cseppecskék, műszóval mondva emulzió alak-
jában oszlik el a zsírban. . 

A zsír vizezése mindig könnyen fe1ismerhe~. 
Durva hamisítás esetén, o,kármeddig is kevergetik a 
szilárd zs1rt a vizzel, a viz eloszlása sohasem egyen
letes és igya zsírban kisebb-nagyobb vJzzel telt 
üregek maradnak. A szódázott és vizzel emulziókép
ződésig kevert zsír pedig mái' külső megjelenésével 
elárulja viztartalmát, mert szine tiszta fehér, vé
kony rétegben sokkal kevésbbé áttetsző, mint a viz
mentes zsír, állománya (konsziszlenciája) is higabb, 
félig folyós. A viz eloszlási állapota sem állandó Q2: 

, 

, 
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UYen zsírban: szállit'snál, hordozásnál és más rázkp- . . lakk" neva 1~lékkel is keverik; ez a le~ték az e~ész_ 
dásnál zsír és viz könnyen elválnak egymástól. A ségre nem .tellesen a,talmatla". A paprIl,ahanus!tás_ 
vizezett zsil' könnyen romlik. A gondatlanul kezelt ~ak ez a n~me ~rról ISmerheto fel , hogy mig az Igazi 
vízmente, zsír is megromlik ugyan egy idó mulva, o.rolt paprika hszts~ra, fenytel.en PIT?S por, a bá
de ez a romlás az avasodás tüneteit mu talja, ezzel numlakkos hamLsltvany, kG lonosen kozvellen nap_ 
azemben a vizzel hamisított zsír penészes, dohos, sőt fényen erősen csillog. A hamisi/ás rábízonyítása ílt 
rothadt szagU is lehet. is a vegykísérleti állOmások dolga, de a vásá,okon 

. S7.olgálatot tevő csendörjárörök beavatkozása Jelen
tékeny mértékben hOzzájárulhat a szűkséges elJen_ intézke~ésekhez. 

A többi, gyakrabban használt füszernek harni_ 
. sHása is elég gyakori. Ezeknek részletezése azon~ 

ban igen messze vezetne, ezért csak annyit látok 
jónak hangsúlyozni, h ogy minél nagyobb mértékben 
van az illető fűszer átalakJtva (Pl. aprftva , saj tolva, 
pörkölve, vagy más módon kezeIve), annál nagyobb 
a h amisítás lehetőslge és val6színűSége. P éldául SZt!
mes borsot is lehet hamisítani, de sokkal könnyeb_ 
ben, ha a bors meg van őröl ve. A ham1s[tott fasze_ 
reknek alkaltnas eszköz híján való felismerése nem 
mindig könnyű, azonban alapos gyanúra ad okot az 
II körülmény, h ogyha a fűszer nem elég szapora, _ 
aZaz a megszokott mennyiségben használva, nem 
érjük el vele a várható iz- vagy illatbelf változást 
a fűszerezett élelmiszerben. 

Mivel a szappan is zslrból k észül és fgy ennek 
a két árunak termelése közt Szoros öszefüggés van, 
ezen a helyen emlitem meg a háborús szappanhami_ 
dtá$ok4t is. - ffáború lévén, érezhető szappanhiány 
van; ez utóbbinak enyhítése céljából pedig a szap~ 
pan e16állItása egységcsítve van és Igy ma már 
egységes szappannal mosunk és mosdunk. Minden 
egységes . szappanban, rendeletileg szabályozott 
arányban, . szaporitóanyag (elterjedt németes nevén 
"töl.t6anYtlg") js van. Ez legtöbbször ásványi ter
mészetü, l'endesen agyag, vagy ehhez hasonló mü
termék. ~ sZappanhiánnyal együtt jár, hogy ezt a 
lontos -fogyasztási cikket is n agy mennyiségben 

' hozzák forga lomba dugott k ereskedelemben, külö
nösen a "jó háziszappant" kínálgat ják méregdrágán, 
de annál rosszabb minŐSégben, mert természetes, 
hogy a hamisitók a mindenféle szaporitóanyaggal 
nem takaréko~kodnak. Az ilyen "szappan" több
nyire nyirkos, szfne sötét, fe1tűnően neh ez, vízzel 
dörzsölve gyorsan fogy, csak habzanl n em akar és 
in:kább piszkol, mint .tisztít. Kis mértékű a ritkábban használt, külön leges 

faszerek hamisítása. Nem mindenki tudja, hogy mi
lyen a tárkony, a koriandrum, vagy a kakukfű, 'de 
akinek ezekre a füszerekre szüksége van és 6ket 
használja, biztosan meg is tudja ismerni öket, ezért 
a hamisitásnak kevés értelme van. 

7, FŰszerek. Legnépszerűbb fűszerünk a pap_ 
rika, mely országunknak egyúttal fontos kivi telJ 
cikke is. Ezért a földmívelésügYi minisztérium gon
dosan vigyáz a forgalomba kerülő paprika minősé
gére és a paprikagyártmányok összetételét" egyéb .tu
lajdonságai t és forgalolnbahozataluknak módját 
számos rendelet szigorúan szabályozza. Paprikát 
csakis zárt CSomagolásban, minösítöjeggyel ós ólom-
2!árral ellátva, szabad eladni, vagy legálább is eZzel 
a két kellékkel ellátott tartályból. A nyiltan, .tehát 
flókokból, dobozból, vagy hasonló m ódon kimérve 
történő paprikaárusítás .azért még akkor is i1ldö~ 
zendő .kihágás, ha' az áru nincs hamisitva, már pe
dig a nyíHan kimért paprika rendesen h amisftvQ is 
Van, Legenyhébb formája a paprikahamisításnak az, 

A háború következtében nem juthatunk hozzá a 
külföldi, t engerentúU füszerekhez; a borsnak, fahéj_ 
nak, vaniliának, szegfüsz.egnek és jóillatu társaiknak ' 
tÖbbnyire már cSa"k emléke él. De gyakran igen jÓl 
lehűt ezeket az idegen földön termő kincseket hazai 
nYersanyagokbÓl elöállított készítményekkel pótolni, 
ami igen· dIcséretes keideményezésre is adott alkal_ 
mat, mer·t ha a füszerpót]ó csakugyan jó, békében 
is megmaradhat és ára nem megy k i az országból. 
Azonban a h amisitások és a nyerészkedés minél 
gyQkel'esebb megakadályozása _céljából, az Jiyen ké
szítményeket csak a földmívelésügYi minisitériurn 
előzetes engedélYével szabad gyár tani és forR'alomba 
hozni s ezekben az engedélyekben szigorúan meg 
van szabva az engedélyezett gyártmány összetétele, 
egyéb tulajdonságai, hogy milyen elnevezéssel és ~ 
CsornagoIásban sza bad forga lomba hozni és ezenkiviiI 

. hogy az áruba a paprikahüvely fás részeit (szárat, 
ereket), esetleg a magvakat is beleőrIik. Az ilyen 
paprika perSZe kegyetlenüL csípős , de aJsóbbrenda 
minőségű , a h amisító viszont finom, nemes paprika 
árán adja el. A gyengébb minŐSégű paprikának szine 
Bem olyan szép, ezért a könnyebb eladhatÓSág céljá
ból meg is festik szép pirosra. A festéstöl már n in cs 
nagy út a szapor itásig, ami . enyhébb esetekben liszt
tel, főként kul(oricaliszttel 1örténik, de haszná lnak 
erre a célra a keményftötőJ a fűrészporig minden 
féIig-meddig alkalmasnak látszó anyagot. Az ilyen 
erősen hamisított paprika gyakran még a kész étel
ben is felismerhető (guJyásban, paprikás ban), mel.r 
csak gyengén ízesft, ellenben erösen ~est és így a 
vele készitett husételek leve, mártása idegenszerűen 
élénk piros lesz. De vannak sokkal körmönfontabb 
hamisHások Js. újabban, kiilönösen országos vásáro. 
kon, szoktak llyen l.'avaszul ~iagyalt kotyvasztékokat 

még más szigorító vagy enyhítő me~zabásokat is 
tartalmaznak. Az ilyen engedéJy ezett füszerpótlók_ ' 
nál is előfordulnak hamisItások, méR" pedili!' olv mó~ 
don, hogy az előálütó a készitménybe az annak jeJ-
Jegét adó értékesebb alkatrészből kevesebbet tesz, 
min.t amennyit .:lz engedély megszab. Ennél sú lyo
sa bb eset az, mikor a fGszerp6tló csoma,golásl módia 
látszólag egészen szabályszerG, de a rajta feltűn
tetett összetétel és engedélyszám koholt. Mindeme 
hamisf.tások felismerése természetesen nehéz annak, 
aki nem szakember, azonban mindig alapos gfanura 
ad okot, ha valamely vidéken megállapítható, hogya 
közönSég körében sok a panasz a !aszerpótlók érték-

a sokadaIóm ban értékesíteni. Ezekben van persze 
egy :kevés paprika is, legnagYObb részük azonban 
napraforgómag_liszt, esetleg napraforgó_olajjal zsfro_ 
sftva, Hogy pedig csábítóan piros legyen, II "bárium_ 

telenS'ége, hatástalansága miatt. (Fo!y taljuk.) 
. "~. ~-

HelytóH6sunk becsü-let és élet kérdése s Plindlg oz is volt, . . 
• 
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Ebtl-rl lövészelen. 

A csendörőrs ,· 
Irta: BEOTHY KALMAN ezredes. . 

• A csendőrségi szo11á~~~Ő~~:';~:k O:~~~n~CJ~~:~~ 
felsorolja, hogy, ~lly~n ~ ezt II fejezetet elmond
ilIetve a c.sendőrörsö <Of l s ák honvEki bajlársaink, 
hatnám itt azért, hogy eé~ ~as:k helyesen azt a mun
abból azonban ne,~~ ér.~ eé neznek Pedig csak akkor 
kát, amit a csend~rorso~ v g k h~ abból maradandó 
van célja minden lsme~tetésne , indoka annak, hogy 
tájékozottság~t termelu'~'k~:e~:m ismertetésemben, 
nem az u1asltás szaval, a valóság néhány 
hanem a csen~t~ s~f~~~~~\~tle~sszehasonl1tási 81a
képét adom el . e tá'; az utasitas elöírás..'\i
pot n.yújtok el1öbésb~ hOgyábiz~Za olvasóimra, hozzávetönak eleUel te It t"l r 

leges képét adjam a valótságod ~\ehát s ezt is az örs Csak keresztmetszete a o 

parancsnokan keresztül. k a csendőrőrsök szol-
A csendórórs parancsno k~. b'ztonsági szolgálat 

gálatának él tető e!eme, a oz o~b szolgája. Lelke 
élharcosa. Hivatásanak legnag~ 'b és körlete tizM 
akorletének.. V?t1gitó OSZlt~ a I'~~ ~egmutatom őt 
húszezer ernberenek pász ~la, arad az emIékc
k"ő"le1ehbről, arcmása,. alakja ~~~~ örs

6
nek élete IS 

zetünkben és munká]án. keres. ker'"esz1 metszetet megvilágosodik, Hangsulyozom. 
adok, 

Ismerk~dj~nk meg d~e;:'ktanYába, ka10nDszemed 
Ha belept.el a c.se~ \t jelenvalóságával. For-rnegtelik a rend min enu . i 

Katonai Sz~mle 1944. márcIus t Megjelent a Magyar 
'1.ámáball. 

I . é ek hivatalos feliratai gatod a fejedet: a ~e 1:~n g és az ablo.kokban, pAr- . i 
feketéllenek eléd, az u. ~ k köszöntenek. Nemcsak 
kányokon vlszon,t a I vir t~~on minden csendőr l~k
lakás, hanem. fesze.{, o lőlrásoka t találod, de mm
tanya A szobakban IS :z, e) a közosségi érzést han-
den' beágyazv"! az e~y ~~d~ss jegyeibe: fényképek , 
gosan kiIe]ezo. gon os s e éb diszek, az ,ágya
kézimu~ka, rá~lÓ, azo~.~~~~ iehé~: tollal tömött, ugy-
kon a kincstári párna o o ~dcsanyá t61 vagy édes 

tt agánpárna az e l "tt d neveze m ' .. án az örs parancsnoka, e o e., 
leánytól ... M?gotte~ f s tartású bajtársak, leSik 
korülbUed nYI~t arcu, a:s~~thonukat nézed. Az ott-
az arcodat, ,a~l ~ost tud'ák mindnyájan _ ~ 
hon a .bentelok tUkr:~tonabaj~árS ítéletét várják és 
most Itéletedet, a. . gelégedettségedet . meg-
Te nem tudod elreJtem me ikor kimondod , hogy 
mutatod őszinte ~nmaga~:~~:~ szobákban , amellet.t , 
a fegyelem .lcve~oJe ~an J és barátságos, Amikor ki- . 
hogy minden szep, h.~z~a a t-n ole csendör arca 
léptél a szobáMI, ~ogotte? h aralcsnok tudja, hogy 
piroslik clismerésedtöl. Az rrsp , és csakis Igy lehet. ez igy van , ennek Igy kell ~nn.e 

Arról neki k ell gOndos~Odnl~. ni az őrsparancsnok_ 
Most jut eszedbe e mo? ja Elveszett valahogyan 

nak, hogy miért kerested, e 'málhakocsiról-e avagy 
a kópenyed a napokban t d megmondám a b szti
máshonnan, sajnos, nem tuc ~zá7.adoddal a ki helyezés 
szolga hanya~ volt . Ml~or ~Iko~yat hűvösre fordu~t 
helyére megerkeztél, uZő t A csendőr segítséget : hiB ba kerested a k peny . , 

~:~á~Od, hogy mcgke~üll~náll előtted, fel te,z néhány 
Az örsparancsno o falakját jólszabott kérdést: Te nézed izmos, eszes , 

1 
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ruháját, figyeled nyugodt szavait és észreveszed, 
hogy 8Z örs parancsnok feje ezüs tös. Pedig az arca 
fiatalos. Bajtá rs, ebben az ezüslözöttségben benne 
van a parancsnok ezernyi gondja. A köpenyed éppen 
úg.y, mint például a nemzetiségi kérdés hidrateste, 
amellyel annyit küszködik. 

Megnyugvással veszed tudomásul, hogy járörök 
fognak kutatni, "nyomozni" a köpenyed, drága hol
mid után. M\!gnyugvással, mondom, mert hallottad 
elégszer, hOg) a csendörmunka, j6munka. Az emberi 
tcljesltöképes3égek legszélesebb keretei között vég
zett munka az mindig, amit az őrs parancsnoka telit 
meg lélekkel. ' . 

Köszöntél s ekkor szemedbe néz 8z örsparancs
nok, válla, melle egy gondolattal magasabbra verő. 
dik, ez a bátor arc most egy gonddal súlyosabb 
kellene, hogy legyen, ele mégis kisimult, mert il fel
jebbvalóját üdvözli, akit katonalelkének minden ér
zékével becsül és tisztel. , . 

Egy gonddal több a parancsnok vállán s ez mind
addig nyomja, mig nem jelentkezik Nálad a köpe
nyeddel s minél később történik ez, annál elvisel
hetetlenebb a gond. Bizonyos, hogy néhány órán 
belül már kirendelte egyik járörét, kis haditerv ala
kult ki fejében és útmutatásával már keresik el
veszett holmidat. Bizon;yos, hogy a legjobb emberét 
küldi ki ügyedben, ha ugyan nincs más ügyben máris 
valahol ft határban. 

Ez ft másik járőr egy más gondot jelent. A har
madik járőr újabb gondot. S ha bármilyen okból 
nem tud valahova olyan és annyi járőrt küldeni, 
amelyet és amennyit szeretne, ez a legnagyobb 
gondja. Egyik ügy lehet, hogy nevetségesen kis ügy
nek látszik, de lehet, hogy intellektuális büncselek
ményröl lesz majd szó, amelyben ravasz koponyák 
-vannak, váltó is szerepel vagy bizományosok sik
kasztási mÜvelete... Vajjon bir-e velük szemben 
fölénnyel a magárahagyott jarőr, vajjon szerzctt-e 
már olyan bünjelet, amelynek ereje értékessé teszi 
napok munkáját és majdan az ügyészseg részére 
készített bűnügyi feljelentést. 

., A törveny mellett az asztalon parancsok, rend .. _ 
letek, gazdászat-közigazga tási rendelkezések, II l ak ~ 
lanya tatarozására vonatkozó intézkedések, aztá n 
panasz a közellátás miatt II jegyzo ellen, névtelen 
I ~v~l, aztán ott van a csendőrség napi hivatalos uj
sagJa, a csendörség központi nyomozó parancsnok. 
sága által kia:dott körozések és közbiztonsági esemé~ 
nyek halmaza, a maga tucatnyi rovatával, a2tftn , . . 

Az őrsparancsnok végigsimít a homlokán, vaj jon 
melyiken kezdje, - szajába dug egy cigarettát és h 

maga kedvéért feláll az asztaltól, kinéz az udvarra 
valami felfrissülést vár a külvilágtól, de mégis vissza. 
ül, mert űzi a gond. El kell intéznie mindent ms. 
mert holnap ... Holnap mas szavakban, cselekede

' tekben és jelekben jelentkezik a meg nem álló éleI 
és új tennivalók követelik az elsőséget, nő a munkR 
és ~evesebb erő jut a köpenyed felkutatására, a sik. 
kasztás nyomozására, okta tására, a lkatonai kikép . 
zésre, kevesebb a portyázásra és kevesebb mindarl'3. 
ami kötelességei közé tartozik. 

Visszaül a7. asztalához, amelyen beosztott jainak 
írásbeli dolgozatai állanak felülVizsgálatra várva, 
a számtani és tereptani dolgozatok, bűnügyi feljelen
tések fogalmazványainak csomója. De mellette a 
közeilátási rendelkezések tengere: bizonyos, hogy a l 

üjabb féJ vagy egész kiló rendelet láttára ismét el
tünik hajszálaib61 az élet, tovább szürkül láthatatla_ 
nul - csak ő érzi. Beletemetkezik az árpa, a textil , 
az olajmagvak, a tojás, a kence és a füszeráruk for . 

gal mát szabályozó sOl'ok, hivatkozások és helyesbl
(esek, hatályonkfvü l helyezések és módosítások bettI
tengerébe és - felriad, amikor a falon megszólal a. 
telefon. 

Odalép a készülékhez, meg fekete hangyasereg 
rajzik a betűk olvasásától az agyában, de máris kész ... 
és jegyzi a parancsot, ami elöljárójától jön, , . Három 
osendőr induljon ,Hba azonnal: összpontosltás .. . 
Három ! Azt se tudja, hogy hova, mikor, melyik em
berét vezényel je, most ez is, .. Kiket? . , . Es a köz
gazdálkodás, a nötlenek gazdálkodása hogyan fog ki· 
nézni, mi lesz a kis vagyonkával, amit az ő tapasztalj 
irányitása mellett összetakarékoskodtak az emberek'! 
Hiszen a mai beszerzé!:ii nebézségek nemcsak at, dE' 
mindnyájukat szokatlan, új, nehéz, nem szűnő gon
dokkal terheli. 

Új gondok .. , 

Bajtárs·, egyszer el kellene olvasnod egy ilyen 
feljelentést. Az őrsparancsnok gondja, hogy az. meg
feleljen a valóságnak, a törvényeknek, a bűnről éles 
képet adjon és a bűnös ne ugDrjék el büntetlenü1. 
Csak további tájékoztatásul jegyzem meg, · hogy a 
másik közbiztonsági testületnél, - a m. kir. rendőr
sé.gnél - nem az örszobaparancsnokok nyomoznak. 

Az ezüstösfejű katonaember eligaz.ítván ján'Sreit, 
leül az irodai szélkre, előtte az asztalon papirok: egy 
új törvény szövege, amit majd, de mielőbb oktatn i 
kell, előbb természetesen ne1<d magának kell megér. 
teni, magáévá tenni, majd aztán kerül sor a tanHásra . 
Az öreg legénységnek másként, a fiataloknak megint 
másként. Nehéz mesterség. Te, aki a honvéd 
legénYSéggel foglalkozol, tudod, hogy nem játék II 

tanítás, ha lehet és van is játékos tanítás. Itt nem 
lehet, itt a törvény súlyos szavait külön-külön kell 
megmagyarázni éspedig annyira, hogy az egyetlen 
heiyes eljárásban ne legyen a csend őrnek kétsége . 
Ne legyen, mert abból kál" származik, sokszor .helyre
hozhatatlan kár. úgy kell tehát tanítania és nem S7.a

bad! elfelejteni, hogy jól tanitanl nagyon nehéz mes
terség. ,Még akkor is, ha a "tanit6"-nak nincs más 
dolga! 

Mégis délután ott látod őt a téren, EglYedül áll, 
látszólag tétlen, a sarkon áll, néz körül. Fogadja a 
köszöntéseket, kezetfog, beszél , magyaráznak neki s 
ha jól figyeled, észreveszed, hogy a szeme egy pontra 
gyakran visszatér_ Valami lesz ott vagy van is? 
Mögéje lopakodsz, szeme sugarára emeled. szemedet 
és rátalálsz egy csendőr járőrre. A vásárosok között 
mozog az, jobban csak a tollas kalappár látszik előt
ted, aki nem vagy szokva a csendőrmozgás felisme~ 
réséhez, Az 61'sparancsnok azonban többet lát, annyit 
bizonyosan, hogy a járőr régóta egy és ugyanazon 
helyen van, a kékfestök sátrai során, ott van, ott 
történt valami. Vásari tolvajok? Zsebmetszöbandn ? 
Szélhámosok? Valami van ott. 

, . 

,Az örsparancsnO'kr elindul, megy, út nyilik előtte . 
De amíg eljut odáig! Kérések, kérdések kiséril<. 
ügyes-bajos emberek között jár, megy, él. Es mil 
még nem volt egy nyugodt perce sem. Láthattad . 

• 
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Holnap majd másként lesz. Holnap nem történik 
semmi: . nem érkezik újabb törvé~y. Rende,l~t se .. 

arancs se. Nem hívja fel a föszolgablró, a had luze:ml 
Parancsnok, nem a levente s az erdők felől sem jön 
~ernmi panasz, egyéb hatóságok is csendben . van.nak 
és talán a munkások között sem lesz semmi baJ . .. 
De csak ta lán l 

Holnap talán elmehet portyazni . Már-m.ár .. c l: 
mulasztja az előírt szolgálatot, naponta 4 órai ~ulso 
szolgálatot. Ha tiz napig nem megy, akkor . a ti :te.n
egyedik napon már 44 órai szolgálatra k,ellln?ulma. 
A tarolt mezok, csöndes tanyák, országutak es v~s· 
útak menten, a külső l{özségekben. kell utána~ézme, 
hogy mi történt, járőrei mikor Járta.k ott, l Iletve, 
hogy valóban ott jártak-e, ~ogyan és rr.nt cse.lckedtek, 
úgy végezték-e ~ mu.nkáJukat, a r~Juk ?lzottak.at, 
ahogyan kellett, ugy Viselkedtek-e mtndenutt és min-
denkIvel szemben, ahogyan kell? , 

Elmegy portyázni holnap vagy holnaputan, el
viszi magával azokat a régi bűncsete.ket , ami.~.re évek 
óta nem tudtak világosságot deritem (remélJ uk, a Te 
kőpenyed ügye soha nem ju.t ide), elviszi, mondom 
a lkideritetlen bűneseteket és jár utánuk, hogy végre 
már ne nyomja lelküket ·a t isztázatlan bOn. ~z~k 
aztán a nehéz bilincsek! Elmegy hát portyázm es 
amikor elbúcsúzik asszonyától és gyermekeitől 
(mer,t többesszámban szokták -:- és joggal de. büsz
kén mondanif) , melegét csókol azok arcára es ~a
mar elfordul asszonya előtt, mert annak arcá~ örö
kös aggodalom ü l, valahányszor szolgálatba ~nd ul. 
Tudja, hogy ez oktalan dolog, ha még annyl te~. 
tületi áldozatunk val\ is a hősök kövére jegyezve es 
ha még annyi esetben történt is, hogy a csendőr 
otthonhagyott családját, vagyonkáját gonosz 'kezek 
bántottálk. 

Elindul és amikor kiér a határba, szetnéz : iLt 
az ö igazi birodalma, itt egyedül ő az úr, haL köz
ségben, kilenc templomban, huszonegyezer holdor., 
harminc vagy hatvan tanyában, tizenhétezel' lélek
ben ö az, akiben a törvényt látják, ö az, aki ezek
nél a törvény megtartásat kivánja, egyedül ő és em· 
bet'ei, ~kik együtt egy család, 

Ezerötszáz ilyen család van az országban és Te, 
aki holmid elvesztését jelentetted be tegnap, Te ta
lán nem is gondolod, hogy az örsparancsnok és az 
örs, a kis csendőr család minden tagja, egyformán 
osztozik a Te aggodalmaidban? 

A kis családnak egyforma kötelességet jelent a 
vlfágzó barackág let6rése, egy emberölés, a rablás, 
vagy a köpenyed elvesztése. 

Ezerötszáz ilyen ég6 forrása a kötelesség telje
sítésnefk, jelent i a magyar csendőJ'-örsök l elkiségét. 

Bajtárs, 3. szolgálati utasításra mégis visszaté
'·ek egy pel'cre. Azb mondja az örsparancsnokról: 

"Az őrsparancsnok az őrs állapotáért, alá· 
rend-eltjeinek katonai és hivatásszerü elméleti és 
gyakorlati kiképzéseért, valamint az órskörlet köz
biztonsagi állapotáért teljes mértékben feJelő~." 

Bajtárs, aki katona vagy , ebből csak ezt vedd 
elő:, .. alárendeltieinak katonai és hivatásszel'u el
méleti és gyakörla-ti kiképzéséél't., , 

Vagy csak ennyit: ., . hivatásszerű ... gyakor
lati kiképzéséért ... 

A csendőr gyakorlati kiképzése? .. Oriási fel
adat . .. 

Mcszégetö Máramarosban. SzaChmnTy fhds:y. felv . 

De menjünlk tovább, Az utasílás oldalakon !:te
resztül ilyen szavakat hasznal : Köteles... gondos
kodjék . . . felelös... köteles .. , köteles.,. igye
kezzék, .. őrködjék affölött ... ellenőrizze .. , 

Mi minden van. e szavakban! , . , 
Most e mozaikképhqz olvasd még el az utasÍ

tásunknak azt a fejezet ét, amely meghatározza a 
csendőr teendőit, aztán azt is, nmely felsorolja, hogy 
milyen szolgalatok teljesHését nem lehet a csendőr
től kívánni. (Ezt bizonyára azért vette fel az utas!
tás, mert az őt i.,génybe venni jogosultak részéről 
igenis igen nagy a haj landóság a csendőrt nem hi
vatásszerű szolgálatdle-a használni.) 

,,64. A csendőr, illetőleg az őnparancsnoksdg a kö
vetkező szolgálati feladatokat végzi: 

1. Működési teTületének állandó portyázása által 
büntetendő cselekmények elkövet~s~t megakadályozza. 

2. Elkövetett büntetendő cselekmények felől tudo
rntiat szerez, azok tetteseit kinyomozza és az illetékes. 
btrósághoz vagy hatósághoz feljelenti , illet6leg átadja. 

3, Az államra és a közbiztonságra veszélyes, rma
nús vagy rendőri felügyelet alá helyezett eglléneket, a 
kü/földieket és a gyanús idegeneket -megfir11leli és eHen.
őrzi, szii.kség esetében velii~ szemben eljár; gyanús he
lyi.~égeket megfigy.el és ellen6riz, . 

4. Nyomozott és körözött egyének után puhatOl s 
megialálásn esetében vctü.k a nyomozó!evé~, elfogatQ
parancs vagy körözés ren.delkezése szerint ,áT el. 
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1 ~4. áprUls L 

Tavaszi munka az Bnön. Seres csó. IeJv. 

18. A határ5r-alalculatok által csempészeten 'eUen. 
ért és. dtadott idegen honos jogtalan ha.tárátlépóket. 
ténylurdssal együtt a kir. iigyészséghez továb bUja. 
. 19. Baleset 'Vagy kényszerleszállás esetében a légi . 
}ármuveket őrzi. 

65. Az eZ6bbi pont 1·-19. alpont jaiban fel n em 
sorolt szol!1álato'~Ta cl csendőrt senki sem veheti 
iginybe; szintúgy tilos a csendőr t hivatásszenl szaigdla. 
tától barmi cÍmen indOkol(ltlanul elVOnni. 

Killönösen tilos a csendőrt igéttybev enni: 
. a~ magántermészetú vagy személyes szo/gá/atTa, a 

Idildöncszolgálat (173. pont) kivételével' 
. b) közönséges testimtmká-ra, kivév~ cl szolgálat, • 

1~lképzés, a laktanyarend vagy a csendőn'éo belsögaz
dá/koddsa érdekében szü/(séges ilyen munkákat; 

c) betegek vagy elmebetegek kisérésére, háztartási 
clleléds:,őkevényeknek és iparostanoncoknak helYben 
való elovezetésére, ha eTre .a (!é~ra más rend6'ri közeg 
rendelkezésre áll; 

d) polgári hat6ságoknál teljesítendő belső (irodai 
kűldl:inc, 'Ügyeleti stb.) szolgálatra, polgári blró.' dr/ok é; 
h.atóságok ügyiratainak, idézéseinek stb. kézbesítésére, 
~uvatalos rendelkezések kihirdetéshe és olyalL össze_ 
trásokra, amelyek fL em valamely kivételes fontosságú 
rendészeti vagy közbirt,onsagi adatgyiijtéSTe vonatkoz_ 
nak,. 

5. Allami és társadalmi rend, vallás elleni nemzeti
ségi, munkás_ és egyéb táTsada lmi mozgalmakat f igye. 
lemmcl kisér, észfeleteiról ;elcntést tesit, Sürgős esetek-
ben kt.izbelép. . 

c) cselédek és mtmkások táuadalombiztosltdsi be
;elent~si Ugyeinek eHenórzésére' 

fl letaTtóztatási intézetekb~n foglYlJknak dllandó 
vagy huzamosabb ideig taTtó őTZésére; 

6. Nemzetvédelmi szempOntból megfigyeléseket vé. 
~ez és észleleteiTől az előljáró par~ncsnok3ágot és az 
Illetékes kt.izigazgatási hatóságot tájékoztatja. 

'1. Elemi csapások, balesetek, Tagúlyos betegségek 
és mds közveSilélyek esetében segélyt nyujt. 

8. Népgyúlések, népC'sopbrtosuldsok a.lkalmát/at a 
rendet fenntartj~, a nem engedélyezett népgyfIléseket 
feloszlatja. 

9. A biróság, az ilgyészség vagy más illetékes ható 
ság felhívására vagy meglceresésére nyomoz6 cselekmé
nyeket , továblJd elfogásokat és e/óvezetéseket fogana~ 
todt. 

10. N'Jilvános közlekedési eszközökön és vonalakon 
cr. forgalom zavaTtalanságdt biztosítja, 

11. Az illetékes k(ttonai és polgári hatóságok és lia. 
Cósági szemé1yek felhí.vására vagy megkeresésére kar. 
hatalmi segélyt nyujt. 

12. Utasokat és szállítmányokat kísérés által biz_ 
tosit. . 

13. A kőzségi éjjeli őröket, HletéHl!g a hatóság által 
felállftott polgári 5röket ellenőrzi, az utóbbiakat azon
ban c~ak ki/.lön felhívásra. 

14. Zűllésnek indult vagy €T'l,ö!csi romlásnak kitett 
gyermekek és fiatalko1'tíak kőrnyezet.ét megfigyeli az 
ó életvIszonyaik fel61 tájékozá!t szereit és err'ól az W'eté
kes hatóságnak jelentést tesz. 

15. A közbiztonságra vonatkozó minden fonto.~ ügy. 
ben az eldl;árd ptJrancsnokságot és az Hletéke.~ hat6sd
got állandóan tájékoztatja, azokhoz ezzel a SZolgálattal 
k,apcsolatosan javaslatot tesz, egyes egyének, egyesüle_ 
tek s1b. müködéséról és közbiztonsági vagy erkölc.ti 
szempontból való magatartásáról vagy megbízhatóságá_ 
ról vélemémit ad. ' 

16. A katotlai egyéneket - ott, ahol honvéd áHo-
1náspar~.ncsnok.~ág nincs - katonai szempont.bÓI (maga
tartás. oltözet stb. tekintetér)en) e/lenórzi, szökevény é. 
önkén:t/űen eltávozott katonákka! s2'emhen eljár. 

17. 1.2 illetékes méntelep'vezetóség me.qkeresésére 
az li llo,,!1 mének e!le71óTzbp.b~"1 közTcmúködik, zugmé
"eket kmyomoz és azok tulajdonosaival szemben eljár. 

" g) szfnhdzi, mozgófénykép_ vagy m.ás el6adá.okon 
továbbá táncmulatságokon rendszeTes iigyeleti szolgálat 
teljesitésére; 

hl politikai /Jytiléseknek a hatóság képviseletében 
való ellen6n:esére; 

i) vám- és egyedáTusági vagy jövedéki és bOTtörvé
nyekbe :ütközó ' cselekmények nyomozásárll, tettenérés 
esetét ktvéve; egyéneknek, cége knek vagy vállalatoknak 
Jőve~éki szempontból val6 rends;:eTes e/.lendTzesére; 

.. J) gyepmesterek kfséréséTe, munkás,Jknak . munka 
l~ozben _való f~lügyeléséTe, kéjnóknek oTvosi vizsgdiatra 
való eloá1LiMsara, ha erTe a célra más rendőri kőzeO 
rendelkezésre áH; 

k) bármilyen gyiljtésre, árusitásra nyomtatványok 
,vagy más cikkek teTjesztésére, továbbd ilyeneknél köz
vetlen va911 közvetett közremt'lkődésre. 

Ezeket a tennivalókat a csendór saját kezdeménye
zéséből sem végezheti." 

• 
Csak ke.veset mondhattam. Bizonyos vagyok 

abban, h ogy mégis hús- és vér- embert mutattam 
?leg a '7'endörörsök parancsnokaiban Előtted . aki 
lSmered J.6J az egymásrautaltság S7.ükségessé~ét, té
nyét, erejét és eredményeit és aki munkaltörödben 
me~alálo.d a7. ajkaImat őket mindazoknak bemu
tatnI, akIk az együttes munkána.k szivvel-lélekkel 
mun~ásai.' valamint azoknak is, akik nem tud iák 
megertem, hogy az ország nyugalma érdekében 
végzett csendöri munka miért nem él er8teljeseb
ben a nagy nyilVánOSSág előt.t? 

Most már tudhatod: nem érünk rá, bajtá rs. 

Magyororszóg o hősök nemzete. Németorszóg 
oz erényt, ~ranciaorsz6g o szobads6got, Olasz
ország a dicsőséget jelenti a nemzelek .. sorábon. 
Mogyororszóg a hősiesség megtestesülese. 

V ic tor Hu go. 

, , 
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Ochisi tájékozatlan.ság uraLkod ik nálunk a lég
Ltalmi elókészületek terén. Hiába ont;á~ a ható

:á90k a tájékoztatást, ren~e!ete~, rendez~k a ta~
foLyamokat, ontják. a ~etvdágo$tLást rádióban,. 1&'

. ban az érdeklődés túvolTól sem akkora, mintha 
:~Zibd vagy futballmérkózésre csalogatnák. az 
embereket. . 

Valljuk be őszintén, hogy a légót nem vettü~ 
t111ságosan komolyan. Sok embernek ha~vá.n1t, se,· 
telme sincs arról, hogyan keH viselkedm legtt.ama
.áskor, A legelemibb dolgokkal sincsenek .. tuztá
ban. Egyszerüen nem érdekli őket a do}og cs csak 
mosolyognak azokon, akik komolyan veszik. 

Ez nem bátorság, hanem botorság, de még annát 
is több: lelkiismel'etlenség. Nemcsak önma~tt.nkkal~ 
de másokkal szemben is, mert ezek a hanyavetI 
~mberek azoknak az irányítására és támogatására 
szorulnak a veszélyben., akik tudják, mit és hogyan 
kell cselekedni.. 

Ne tűrjü.k az ilyen kényelmesked6ket. Kény
.rzeritsük őket az érdeklődésre. Meg kell nekik ma
gyarázni, hogy tájékozatJanságuk és i!gyetlenségii~t 
másokat is bajba sodorhat. Meg kell veWk ér tetm, 
hogy pillanatok alatt, beidegzett biz~os mozdut~tok
kal kell adott esetben megtenni mmdazt, amltlSl a 
maguk. és mások sorsa függ. Ezt akkor m.t!r Iliába 
akarnák megtanulni, akkor elkéstek vele, 

Az pedig természetes, hogy az emberek a 
csendőrtől els6sorban elvárják, hogy a légoltalmi 
fel.adatokban otthon legyen. Ha még 6 sem, akkor 
kicsoda? Bárhol és bármikor Bor kerülhet rá, hogy 
ebből is levizsgázzon a csendói s ha ezen a vizsgán 
tudatlannak és ügyetlennek bizonyulna, az botrá~ 
nyos szégyen lenne. 

Bárhol és bármikor! Nem lehet kiszámítani, 
hol és mikor robbanhat bomba és gyulladhat fel a 
padlás vagy kazal. A legeldugottabb falu, de még 
tanya se gondolja, hogy nem érheti támadás. Akár
mennyire tervszerű is a legtöbb légitámadás és bár
mennyire igaz. ~ hogy anagy központokat keresi, 
váratlan és kiszámíthatatlan oko k odasodol'hatják a 
bajt a legtávolabbi' tanya fö lé is. Nagyon sok gya
korlati példa igazolja ezt. , 

Mindenütt és mindig számolni kell támadássaL 
A bombának és a gyujt6nídnak egyremegy, hogy 
tervszerűen dobták-e Ie, vagy tervsze1'iitlenül, el 
téritve az eredeti célt61. Robban és gyujt akárhol, 
ahoL földet ér. 

Amint túlzús a 
és hiba a félelem. 
félelme. 

• 
közömbösség, éppen úgy túlzás 
A védtelen kiszolgáltatottság 

Lehet védekezni a repülők eHen ts, Lehet a 
károkat korlátozni é, lehet életeket menteni. Ha 
n em így lenne, akkor a háborút a Tepülőgép már ré
gen eldöntötte volna. Ugyességgel és józansággal 
házakat, utcákat lehet megmenteni, ha képzett és 
bátor emberek kezében a gyepl6. 

A legrosszabb 'm.indenesetre Q teljes szellemi, 
lelki és erkölcsi tétlenség, amit ;ámbor szóval meg-

adásnak nevezünk. Ez a legveszedelmesebb, meTt 
előre megbénít minden védekező akaratot. Néze· 
tünk és megfigyeléseink szerint a mi közÖ71ségünk 
nagy része éppen erre a legnagyobb hibára hajla
mos, Sok ember egyszcrúen kizá rja cl gondolatai 
közül cl légitámadás lehetl5ségét. mintha bizony Q.Z 

ördög lenne, amit tömjénnel távol lehet tartani. 
Ez a lelki stl'uccpolitika, Ne gondoljunk arra; 

ami kellemetlen. Ha mégis megtörténne, majd lesz 
valahogyan, majd csak elbújunk valahova. 

Sajnos, a tájékozatlanság is, meg a lelki eHen
áUás akarata is sok embernél ebben az elb1Í.jásban 
éri el a csúcspontját, pedi.g nem elbüjni, hanem vé
dekezni keH. Fedezni magunkat, amíg szükséges, de 
helytállni, cselekedni, intézkedni, mihelyt lehet. 
Az elbújás a vakszerencsére bfzza a dolgokat, a vé
dekezés pedig megfold;a a szerencsét .tudás.~al , szá· 
mUással és bátorsággal. A },ett6 közCStt a különbség 
nagy. 

• 
Ezckben a komoly időkben egyébként is szilárd-o 

ságra van szükség. Sorsunk Isten tenyerén v an, Aki 
riadozik és hitetlenkedik, könnyen kiesil, ebből a· 
tenyérből. Nagyobb veszedelem, mint a tétova re· 
megés nincsen. 

A mi nemzedékünknek nagy feladatok jutottak. 
Nem egyszerű f eladatok. E:letiink zajlik és viszon
tagságos. Ezt nl2Vezik a történelemben hlSsi korszak
nak s a népek aszerint virágzanak vagy senyvednek, 
amint a Msi korszakok próMit bírják. A szemünk 
előtt omlottak össze népes nemzetek és állják II 
sarat kisebbek. A nép jeLlemétől jűggően. nem cl 
számszerű nagyságt61. 

AHni kell a sarat, ha már benne vagyunk. Miért 
·teremtett az Isten annyiféle népet, nem tudjuk, de 
azt tudjuk, látjuk, hogy mindegyik a maga módján 
akar élni és nem akar más lenni, mint aminek szü
letett. Mi magyarnak születtünk, mások nem. lehe
tünk, akarva sem. Ha ezt elvenné tőlünk valaki, mt 
maradna? Szemétcsom6 len'9-énk a n épek tengerén 

. s:~étszÓ1'atásra és korhadásrcr. ítélve. 
AUni kell a sarat, mert a gyermekeink sorsa a 

mi erőnkön épül. Egyéni sorsunk küzdelmes, ko~ 
kázatos, de elkanyaTodás nem lehetséges, Még gyá
vaság útján sem, mert példák mutatjcik, hogy ez 
nemcsak jellemtelen, hane~n taktikának ts a leg-
rosszabb. , 

Sorsunk Isten tenyerén van. Járjuk ezt a drága, 
szép magyar földet, amit tatár és törők és annyi 
más dúlás után a lelkiinl(kel ,nelengettünk újra él . 
üjra termől"e, amibe annyi dsii.nl( töméTdek verej
téke és vére hultott. Járjuk, portyázzuk ezt a legdrá
gább és legszebb földet és érezzük, ltOg1J életünk és 
sorsunk egy az övével. 

Az ingadozó, a gyáva, az öml5 egy búzaszemet 
nem é1'demel ettől a földtől. Csak a szilárdaknak 
teremjen, akik az embe7'j lélek mélységében vlÍgy6d1 

nak a békességes nyugalom után, de ez a vágy el
mosódik a szilárd akarat erejétől. 

A nagy korkérdéseket nem beszédek és többségi 
halórozalok dönt ik Ell, hanem vas és 'Véri 

Bism a r ck. 
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(8. közlemény,) 

Még megétkezéS"Ünk estéjén jelentést tettem a 
H. és K. főnöknek. Parancsot kaptam, hogy mdsnap 
az eddig elfogott egyéneket részletesen kérdezzem ki 
s még az éj folyamdn inté2kedjem, hogy 8-10 B. 
egyén a hajnali órákban induljon útba és a községtól 
nyugatra kb. la km-es vonaJon a területet fésülje 
át, Ugyanis a németektöl egy aznap érkezett tele
fonjftlentés szerint a front mögött 50 km-re egy 8 
tagból álló partizán CSoport felrobbantotta száruzte_ 
leppel a vasútvonalat, egy német teh€1'V07lat alatt 
a Icözeli erdőből. A sin alá helyezett aknát vékO'lly 
fekete szigetelt huzal kötötte össze az erdőben lévő, 
száraztelepet tartalmazó dobozzal. A dobozon vil
lanykapcsoló volt, melynek egyszerű e/fordításával 
vezették az áramot az aknóhoz. 

A TObbanás után a vonaton utazó katonák flZ 
erd5t lerohantálc és a partizánok. közül 5 IéTfit tűz~ 
harcban agyonlóttek, míg 2 férfi és 1 nó elmenekült. 
Ktemelte a jelentés, hogy a menekülők birtokában 
olyan puskárfl szerelhető hangfogó készülék van, 
amely a dörrenést az ütőszeg Csattanásáig tompítja. 

terméuetesen eZzel állt elö, Nálunk' azonban nem 
sokat ért el vele. Ezt a mesét ők maguk kÖzött 
legendának hívták s ezt a kifejezést használtuk rei 
~i is. A legendát olyan TlU!ggyözöen adták elő, hogy 
tob ben, akik a m i do"fgunkhoz nem értettek s Q2 

emberek lelkébe nem láttak be, komolyan vitatkozni 
kezdtek Velem azO'll, hogy kinek van igaza. A legen_ 
dák tárgyát és használatát az orosz H. és K. Szer. 
v~k ~rra az észleietükre épftették, hogy a magyar 
nep es igy a. katona is jósZívü, de annál nagyobb a 
gyiiiölete a kommunizmus iránt. 

Az elfogott orosz nő meséje a következéS vol c: 
. Edesatyja. Őrnagyi ra1tgban lévő orosz cári tisz t 
voZt, a.ki a kényszer hatása alatt a kommunizmus 
Szolgálatába állt. Pár esztendő mulva, mert nem 
volt teljesen megbízható, elbocsátották és ennek a ~ 
erdőnek a felügyelőjévé tették. I tt éltek 1934. óta az 
el·dóben. Oreg édesanyját magas kora ellenéTl' 
Timosenkó főhadiszá.llásán takarítónóként' alkarmaz. 
ták s 1942. má,'eius havdban. kémkedés miatt az 
épület e/őttt térségen agyon lőtték. Atyját erőditésl 
munkálatra hUl'coZták el, hol értesülése szerint, mert 
agg kora miatt dolgozni nem tudott, szintén agycmlöt_ 
ték. O a tiszti konyhán m.osogatólány volt. Timo
aenkó menekiilése elótt két nappal egy fiatal tiszt~ A B. egyének kiválogatása, Össz.eszedése és eI

igazltása után pihenő1'e tertünk. Még jóformón el 
sem aludtam, mikor egy becsapódó repiiZóbomb(t 
légnyomása fából épült faházunk falát 130 fokra 
döntötte. Egyébként semmi baj nem történt.. Azn~p 
éjjel még sok bomba hullott körzeffinkre, d e repülő
gépzúgást nem hallottunk, Utólag megállapították, 
hogy vitorlázó r€piilögép járt fölöttünk. Hogy (gy 

' volt-e, nem tudom, de annyi biztos, hogy a "agy 
csendben akármilyen magasan szálló gép motorzú~ 
gását hallani kellett volna. Másnap a házat emelők 
segítségével visszanyomattuk eredeti helyzetébe. 

től megtudta, hogy őt is el akarják távolítani, ami 
a kivégzéssel egyet jelent. Ekkor elbujdosott az er
dőben. Egy hétig szárított kenyéren élt, Időközben 
az 01'oszok elmentek és hetyiikTe magyar csapatok 
jöttek. Ekkor visszajött szülei régi lakásába s azófa 
itt él egyedül. A faluba kimenni nem mert, ffle?'t 
érezte, hogy az idegennel szemben a katonák bizal
matlanok. Itt viszont távol mindenkitől nem gyanll._ 
sithatják meg ~e?nmivel: S úgy gondolta, hogy hu 
majd magyar katonai járó,. vetődik jeléje, azok pa _ 
rancsnokának szeTencsétlen sorsát eLpanaszolja és 
kéri, hogy szerezzen részére igazolVányt. hogy to
vábbra is édesanyja $irja mellett maradhasson. 

Ez volt a legenda, a valóság pedig ez: 

Reggel korán munkához láttam. El(Jször a 
Tim08enkó volt főhadiszállásún elfogott leányt kér_ 
deztem ki, aki 23 éves, vO"osilovgrádi szilletés'Ü es 
illet5ségiI tanítónő volt. 1939, őszén Moszkvában 6 , 
hónapos hfTS2erző iskolát végzett. A tanfol'yam tan
anyagát, kiképzését és módszerét később ismertetni 
fOgom. Az iskola elvégzése után hazabocsátották 
azzal, hogy amíg paranCsot nem kap, tanítson tovc:íbb . . 

194 1, őszén behivták Vorone.shbe. Innen pár havi 
tartózkodás után Timosenkó föhadiszál1ására vitték, 
hol rendszeres tOVábbképzésben részesűlt és a had
sereg ballerindi közé nyert beosztcist, 1943. julius 
havában, amikor a kurski arcvonalszakaszon a tdma
dásunk megindult és Timosenkó menekü~t, öt ott
hagyták a következő paranccsal. 

ami6ta visszahagy ták, c~upán egy katonai gép~ 
kOcsink ment arra, mely megállás nélkül haladt t u
TJább, A leány visszamaradása óta, az orosz rádióköz_ 
ponttal mindennap 17 órakor öS9.zeköttettfsbe lépett. 
Mindaddig semmiféle parancsot nem kapott, míg a 
mo:gya1' csapatok a Dónt el nem érték. Amikor nyiL
vánvalóvá vált, hogy itt állóharcra rendezkednek 
be, jött a para.ncs, hogy két nap mulva, pontosan 12 
órakor, alakásától 5 km-re keleti irányban, egy 
köteg f"özsével a hátán az. erdó szélén egy fa tövé
ben pihenjen mindaddig, amíg egy magányos férfi 
nem közeledik. A férfi őt meg fogja sZólitani. To
vább a konspirációs utasítás szerin t kelt eljárnia. 

Lakása a fóhadiszállás mÖgött levá kis épületben 
lesz, mely egyszersmind a híTsze7'zök és partizánok 
hírközpont ja is. A használaton kívül álló kéménybe 
rádió van beépftve. A hozzáérkező hírszerzőTc eliga
zítása a konspirációs utasítás szerint történik. Bsnedig 
az esetenként változó vezél'szcwak betüi szerint, amit 
természetesen mi is alaposan megtanultunk. 

O a parancs értelmében c3elekedett. 12 Óra 
után egy rózsegyü.jtő ember közeledett, aki kösz6-
nés helyett a kO~pirciciós utasítás szabályainak 
megfelelő betüvel szólította meg, A további beszél
getés során, miután kölcsönösen meggyöződtek ar
"ól, hogy nem eshetnek csapdába, háLUkon a TŐzsé. 
vel, egYnuist látótávOLság ban követve elindultak 
az lS lakása felé. Odaérve ő bement a lakásba, a 
fé:rfi pedig kellő táVOlSágból napszálltáig a lalcást 
$zemmel tartotta és csak azután ment be. 

Amikor Timosenk6 elmene kilit, egyedül mara.dt, 
de élelem, pénz és ruha biztositva vplt. A legköze
lebbi lakutt hely . tóle 15 km~re feküdt. Helyét 
elhagyni tQvábbi parancsig nem volt szabad. 

Mint mhtden elfogott orosz hírszerzönelc és sza
botőrnek, neTd is volt előre betanult meséje s előszőr 

,-- . , - ( c -

Ez a fCrfi Volt az,. aki a szénasszekérben a Id -
nyok alatt feküdt. i 

Má /map jelen.tették megérTcezését rádióval o 
központi állomá.mak. (FolytatJuk.) 
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Hőseink. 
Tavllssy Lajos alezredes. . 

. 1942/43 évi nagy téli harc81-
A keleti harct~~ . . át Tavassy Lajos 

b~n !különösen kIt':lntette m~~:k oldalán küidö III: 
csendor alezredes. MInlát a ndé

elt 
102 hadtáp zászlóal] 

h dtestnek a ren . .. dé " 
magyar a dk' ül nagy kiterJe su 
arancsnoka, a ~~dtest ren I~réll el és vaskézzel 

Ph dmüveleti teruletén nagy y det és biztonsá
a , tartotta fenn a ren . 

szervezte Im 6 elgáe:k kiváló vezetésével, személyes VIg'ot. Zász a J n 

. . . l C'bb ezer fő partizán
Lb: és bátor .. m~~atart~a~a tt ~lje!len ártalmatlanná, 
csoportot kuzdott le ~ á á k és bátor ve
Az ó kivál6an szakszerű tr ányit s n':noswha viszo
zetésének volt köszönh~tö , hogy ~ter ' edése ellenére 
nyok és az elfog~~t tcrule~ ~~~ögött] az életbizton
is helyreállt a kuzdö egys g adt mrunka. 

' ság és biztositható volt a zavartalan, nyug k ak • 
H Hdik a magyar csapato n 

Az ő nevéhez fuzo h .t tt egyik dicsőséges 
nagy téli csata során végre kaJ.é ak egy donmenti. 
fegyvertéllye~ . Szemidesja.tsz ~J ~ar~ncSnOkSága alá 
községne~, h~SIH Yé?elme lS. létszámú magyar-német 
rendelt korvedoallás cs~~l ellemmel állta a több
védöcsapata töretlen '~~z b s~sevisták meg-mcgúju16 
szörös túlerővel táma o ok véresen omlottak 
rohamait. Az orosz támadás ett tüzrendszerébcn. 
össze a védöállás jól megszerV~t és mintegy 100 
Egyetlen rohamnál 150 ha o 
sebesültet vesztett az ellenség. át 

o lJ 'ával 10 napon Tavassy alezredes harccsop r l előseg!-
tal'totta ezt a fon tos terepsza:kas2:t s ez.ze 

voron ezsi körzelböl az. ott 
tetle a tőlük és:~a1cra ,eső a tkJs7.1etek . megmentését 
felhalmozott k~Z~on!l any z~rü kiÜritését. A körv~
és a voronyezsI hldfo} tel-v~. tt csalk rádión kapott kl: 
delmi állást csapatáva e~uA kitörés során halt ~ŐSl 
törési parancsra, harta ~dvégig ,kiemelkedő hose: 
halált e ha~c()~a r::dőrórmcster. Az itt lefolyt 
Szakonyi Kalmun c:;: ként a minden oldalról tá
bator harcok ered~ .ye llcnség nagy részben felrnor-madó kb. 7 zászlóaljnYI c .,. / 

zsolódott. "1 " .. ét'dem.e hogy a job-
TavaJlsl!. ~1~~~e; á~r6 O~~~yvel"bcn: ,löszerben és 

bára visSZaCIzon d'! s csaknem minden fegy
élelemben hiányt szenve °él _ példaadásával és vi-

' 'd-kbe szem y.... h lő é vcrnemhelt ve o . edé5t öntött, mely le e v 
tézségével olyan lelke~ 'át veszteség mellett _ 
tette - aránylag ~ekv .. S~ek megsemmisitését. 

t' dó ero zom'C"H 
az orosz am~ a o Főtnettóság(~ Taxassy ale-;-

A KOT1f~n.yzó ~iválóan eredményes vezetése
redest zászloalJwk Lá áért a Magyar .l1:rdem
ért és vitéz, bátor .maga tar s. a '~n a kardok!kal" 
rend Lov~gkeresztjé:.el ~lhaRd~a.lo~zt . vaskeresztt~l 
tünteUe kl, Német J ~ l ó háborúban szerzett ki
tüntették ki. A most ~;;'z6i Dícsi!rő Elismerés Ma
ti.lnletései még a KornE demérme a hadiszalagon a ronás Bronz r 
gyar h.O " l osztályú tüzkereszt. kardokkal es az . 

" 

. óTSbeli ti.~zthelyette.rt vasút -
S:,dics Antal maglód, . I maglódi va.~úláUom.ás 

biztositó szolgálat .a,~kai~:v:gy a"onat e!ü!Cltte. 
közelében 1927 ápr! 1$ - . 

i örsbe/i csendőr Cl/lU. őr· 
Császár Sándor Mcsa betegségébe", 1915 

az Orosz haf"tére11 szerzett ..... lJU!ster h It 
' -l ' ,M~n Soltvadlcerten me!] a . apn I.~ t: ," 

é d ' órsbeli néplelke ot 
Demeter István nag~z~r n k l 'dra,.,zolgálat közben , 'I', , -"n kóbarctganyo J H l 7 prl l t;, 

agyonlötték. 

'-, GYörgy maroshévizi 
Pre. 8 • b 1916 

kk I vívott harc an, . 01"08Z0 a 
tJecznél elesett. 

6rsbeli csendÖT az 
április 6-ált, Osztf"O-

k' órsbeli tartalékolt dm-z. őr-
Tóth J 6zsef ~~o, ~ katonll3zökevén.y kísérése 

1918 
'
pnltS -t:11., D -'ba fui" mester, " t 6f következtében. Il Ih .... k ·· ben ha,okatasz r a oz , 

ladt. 

. törcsvá-ri őrsbeU 0.16rme.o:ter , 
Ábrahám Mihály felső b o. sipotei tábOTban 

f"omán hadifogságból 1taza.tér~. e;~án Aradon meghalt. 
szerzett betegségében 1918 aprl tS , 

. . a m6ri ÓTS parancsnoka, 
Be rla József tiszthe/yettet, .!.. "léte következtében 

té en szerzett St:TU 19H-ben a harc T h It 
.. 8' Budapesten meg a . 1930 ápnhs -an, 

. '. órsbeli alőTmester, 
Broczkó ~yula remet~v~s:;~~gében 1919 április 

a szerb hareteren tzerzet 
12-én .. Remoetevasgyáron meghalt. 

, k J ' nos zseliri S:drczsen)'lcz)' a, é ében. 
II harctéren szerzett betegs g , 
E.~ztef"gomban meghalt. 

őr,~l:Icli alőrmesteT, 

1919 április 13·án, 
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. A fejedelmi vacsora levessel kezdődött. A vcn 
deglátó gazd~ a hölgy jelenlétében németül, fenn , 
hangon odaszolt a feIsz.oIgáló pincérnek. 

"A svájci nó levesébe keverje bele azt a p-tm 
De nehogy összecsel'élje a csészéketI" . 

ÓVAKODJ UNK A KÉMEKTŐl 

Richter Márta nem árul41 el, hogy fOlyékonyan 
beszél iém~tül és mindent megér.t. Tudta, miröl 
van sz6. PIllanat alatt határoznia és cselekedn' 
kellett. H~ ne~ issza meg a levest, avagy félelm!~ 
mutat, elarulJa magát s beleesik a csapdába. Itt 
mu~tkozott az óriási lélekjelenlét és akaraterö 
A. ko~~~ezö pillanatbaQ m"inden szemrebbenés nél,' 
kül klUrltette a csésze tartalmat, utána pedig 1:I. 

legkedélyesebben fogyasztotta el a felszolgált éte 
leket -

Hirsze rzés és kémelhárftás. 
Irta: FERENC7,V t1nnN alezredes. 

(6, kibJe.m.én1.) 

A leves te:mész~~esen nem volt ' megmérgezve. 
A nő, a próbatetelt kJallotta s igy minden gyanut 
elhárltott magáról. 

láth ~.z~n~k az isko~áknak kiképzési .tervezeteiböl 
. a JU, ogy egy hIvatásos kémnek milyen na _ 

J~Öve~.elmén~ű testi és szellemi kiképzésen kell f;.
l eszt~menmc, hogy nehéz feladatait me tud:-a 
oldam .. A ~eladat?k végrehajtásánál igen n!gy sz~. 
~efe.t JátSZIk a Jelekjelenlét megőrzése, s az adott 
~ yzetb~ val6 azonnali beilleszkedés, mert a le _. 

Vr. 
A kémek minden utat-módot felhasznáInak 

arro, hogya kikémlelendö ország területére bejut . 
hassanak. 

~Isebb felelemérzet, egy arcizom megránduIá . g 
szemrebbenés elárulhatja a kémet. sa, egy 

~ee.lige.r Emil .ez~·edes, a Monarchia volt hír . 

Amikor még a közlekedési technika gyenge lá 
bon állott .~'i a von~t, gépkocsi, repülőgép, szóval a 
mo~ern ~ozlekedéSl eszközök ismeretlenek voltak, 
a k.cmek IS vándorbottal a kezükben, gyalogszerrel, 
legjobb esetben kocsin igyekeztek a felderílendö 
országot megközelíteni. A bejutás sem íitközött 
nagy. a.kadályokba, hiszen a határ ellenőrzése a re
~~bbl ldőkben nem volt olyan szigorú mint nap. Szel"ZŐ tISZtJ: mondJa Irata iban, hogy minden kémje 

valóságos has volt, pedig .tudták, hogy ha a vas. 
aka~at.tal kordáb~,n tartott idegek csak egy pilla. 
natl.a IS felmondJak a szolgálatot, nyakuk köré fo. 
nódlk a h6~.ér kötele, vagy eldördül a kiVégzési 
~~::sz sortuze. S n:indezek ellenére, ha az ellenSég 

ége, vagy a kiszámíthatatlan sors eltávolított 
a.~ út~ól egy-egy kémet, nyomban akadt kettő s6t 
több lS a helyébe, aki szívesen vállalta a h'alájos 
veszedelmet. 

• 
e . :--adoux francia kapitáJ?-Y, a "deuxieme bureau" 
·gYlk legtehetségesebb ,tagJa, Franciaország részére 

Madame Marta Richter személyében igen jeles kém. 
nőt szerződtetett . A kémnö feladata az volt hogy 
leleplezze a Spany~lországban működö hírk6zpon _ 
tot s anna k kémelt lehetőleg átcsalja Francia_ 
országba. 

L?doux alaposan kioktatta Richter Mártát e 
mPgsz1Vlelte Ladoux tanításait. s z 

k·· .. ~ichter bejáratos volt Madridban az előkelö 
?ro ~e. A feltGnö szé~ségü és csínosan öltözködö 

not SZlvesen fogadták mmdenütt S ... ·· H k 
k' á ' . aJCl none adta 

l mag t s ugy tett, mintha nem értene németül. 

Jamkban. ' 

Az államok már békében védekeznek a me . 
bízhatatlan" gyanú~. idegenek beözönlése ellen. A b~. 
u.tal-ásokat a .. legtö~b esetben engedélyhez kötik, 
m~lyet a kuJképvIseJeti hatóságok úgynevezett 
"VIsum" formájában adnak meg. Ez" az első szűrő 
a kémek elhárítása terén. 

A határon való belépést csak a távolsági for 
galom s.zámára megnyitott határátkelő állomásokon 
és /,a kiS N határszéli forgalom részére fenntartott 
hat~rátlépo pontokon engedik meg, amelyek rendé 
szeti és vámszaki szempontból szigorú ellenőrzés 
ala.tt állanak. Itt van a második szűrt'í. 

Az országba törvényes úton bejut ni igyekvö 
ké~e~ rendszerint hamis (ájnévre szóló) vagy va . 
lódl utlevél.lel, mint békés polgárok, kereskedők , 
ubz6k, artJsták, stb. vonaton hajón gépkocsin 
vagy egyé~ közlekedési eszközan jele~nek meg a' 
határátkelo állomásokon és kérnek bebocsáttatást. 

Sok. eset~en el<Sfordul azonban, hogy nem tör . 
vényes uton Igyekeznek bejutni, hanem a határon 
át besurranva - rendészeti nyelven "feketén" _ 
láépn~k az ország területére, bujkálnak s ainkos . 
t rsalknál rej.tözködnek. 

t k ~~gtörtént már az is, hogy határincidenst idéz
e e, csak azért, hogy a figyelmeot eltereljék 

arról. a helyről, ahol a kémet a határon át akarták 
tenni. 

Jönnek, mint katonaszökevények menekültek 
ho~y az állam menedékjogát élvezve, 'bizonyos mér: 
tékJg szabadon mozoghassanak. Feladatuk megol
dása után ezek eltünnek. 

. A ".? a P1a~ridi német hírközpont vezetőjének 
sem kerulte el flgye~~ét, akivel társaSágban ismer. 
kE'd~tt Nmeg. A hlrkozpont vezetője szerette volna ' 
fl n t émetország részére megnyerni, de kételke. 
dett. abban , hogy ~ n.? ne tudna németül. Ennek ki 
Pu~utolá.sával a hlrk.ozpont két jóme.e1elenésű férfi 
tagját. bl~ta meg, akIk a nővel megismerkedtek s 
udvar~.lm ~ezdtek. A nő szívesen fogad ta az udvar . 
J.!st, sot kesőbb egy meghívást is elfogadot t vacso. 
' I ra. A vacsora célja az volt, hogy a nőt prÓbatétel 
c é állítsák. 

Az ország határán belül a védekezés már ne
heze~bk' ~tt. a harmadik szűrőt , az idegenellenőrzést 
vesszü 1genybe. 

, 
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.politikai feszültség esetén l'S háboruhan a ha. 
tárvonalak szigorúbb ellenőrzés alá kerülnek, eset 
leg a határforgalom teljesen szünctl'l (határzár, ha 
tárvédelem). 

Az országba való bejutás ilyenkor elvben szinl~ 
lehetetlen. Mégis a kémek módot keresnek, hogy 
feladataik megoldása végett az országba bejuthas. 
sanak. Most lép előtérbe a legmodernebb közleke . 
dési eszköz, a repülőgép. Repülögepen hozzák az 
ország fölé a Kémeket s itt alkalmas, félreeső helyen 
leszállva kiteszik, vagy ejtöcrnyővel lebocsát ják. 
Erre főként az éjjeli időt választják. A ledobott kém 
az ejtöernyöjét azután elrejti, vagy megsemmisíti. 

De igyekeznek a határvonalon át is besurranni, 
amihez rendszerint az ellenséghez szító, a legelrej . 
tettebb utakat is ismerő l?-kosság segítségét veszik 
igénybe. 

Háborúban a mozgóharcok alatt, mig összefüggő 
vonalak nincsenek kialakulva, az előnYQmuló osz lo
pok közötti hézagokon szivárognak át. Később min
dig újabb és újabb módokat találnak ki, hogy az el
lenséges arcvona l mögé kerül hessenek. Jönnek, 
mint katonaszökevények, koldusok, mint ellenség 
elől menekü lő polgárok, a:l ellenség által kifoszlotl 
kereskedők, hamis igazolvánnyal felszerelt semleges 
államok polgárai, vöroskeresztes ápolók, szabadsá· 
golt saját tisztek, harcterel látogató szülök, járőrök 
és ki tudná azt még felsorolni, hogy milyen ürügy 
alatt. 

Allásharcoknál megpróbálnak a drótakadályo
kon keresztül csúszva besurranni, vagy hézagokon 
az arcvonal mögé behatolni. 

A németek az 1914-18. évi háború alatt Hol
landia felé a határon magasfeszüItségü árammal 
megtöltö tt csupasz dl'ótkeritést húztak. Ezen kere~z
WI a kémek gumi ruhában közlekedtek. 

• 
Az első világháború ala.tt Franciaorszitgban a 

németek kémhálózatát a franciák telj esen felgön
gyölítették, úgy, hogy hónapokon keresztül nem él"
kezett semmi hír. 

A francia hadsereg sebesúlt- és betegellátás!:!. 
ebben az időben nagy nehézségekkel küzdött. Egy 
napon egy amerikai polgárnő megfele16 okmányok
kal, ajánló levelekkel és súlyos dollárokkal jelentke
ze tt a francia hadvezetőségnél és engedély t kért 
arra, hogy saját költségen egy vöroskeresz.tes egész
ségügyi osz lopot állíthasson fe l vöröskeresztes ápoló-
nőkkel és ápolókkal. ~ 

Kijelentette, hogy az oszlopot hajlandó min
dennel ellátni s teljesen a hadvezetőség rendelkezé. 
sére bocsá]tam, sót maga is, mint ápolónő, az osz
lopnál óhajtana szolgálatot teljesiteni. 

A francia hadvezetőség az ajánlatot elfogadta. 
A nő azonnal hozzálátott a szervezéshez s az oszlop 
rövid idő alatt elerte menetkészüliségét. A hadveze
tőség az oszlopot egyik támadásra készülő hadsereg
hez osztotta be. A nő rendkivü l szorgalmasnak bizo .. 
nyu~t , szigorúan V'ette feladatát s igyekezett min
dct1Litt ott lenni, ahol rcá szükség volt. 
'. Felkereste az ütegek állásait, a csapattesteket, 
U]onnan érkező alakulutokat, szeretetadományokat 
osztogatott, betegeket és sebesíiJ.teket ápolt. Bejára
t~s volt sok helyre. Jó barátjai voltak a csapatok
nai, parancsnokságoknál, kórháza kban, mindenki 

• 

igyekezett a kedvében járni s kérdéseire szívesen 
megadták a választ. 

Nehéz harcok voltak, súlyos sebesülteket hoz 
tak be a vöröskereszte.s oszlophoz . • A nő éppen a sE1-
besültek ápolásánál szorgoskodott, amikor egy belga 
röhadnagyot súlyos Jáblövéssel hoztak a kötözőbe. 
A belga főhadnagy felismel·te a nőben azt a hölgyet, 
akivel még a háború elötti időben a belga határon, 
főként az erőd ítési övezetben kirándulásokra járt éS 
akit akkor kémkedésen l"aj.takapott, de sikerült el
menekülnie. Gondolta, hogy most sikerül a nőt a 
tÖl'\~ény kezére j utta.tni s ezért elkezdett kiabálni. 
hogy fogják le a nőt , mert az egy veszedelmes 
kémnö. 

A nő az adott helyzetben azonnal feltalálta ma
gát s az ott Iévá orvosoknak, akik a tiszt kiáltására 
figyelmesek lettek, azt mondotta, hogy a tiszt láz
álomban van s nem tudja, hogy mit beszél. A fő
hadnagy azon.ban nem hagyta magát. Újból kiive:
telte, hogya nőt azonnal fogj Aik le, mezi: az egy 
igen veszedelmes és ügyes kémnő. 

Most már nem volt habozásra .idő, azonnal cse
lekedni kellett. A nő a menekülés útját választotta. 
Kiugrott a sátorból s fut va egy erdő irányába me
nekül t. Katonák üldözőbe vették, lövöldöztek utána, 
de eredmény nélkül. A nőnek sikel'ült az erdót el
érni. Ott egy fa mögé elbújva, bevárta a mit sem 
sejtó két katonát, majd előrántGtta pisztolyát s két 
lövéssel a két katonát letedtette. Ezu.tán gyorsan 
felöltözködőtt az egyik katona ruhájába s mint 
francia katonának sikerült a francia arcvonalon át
szökni s az egyik német előörsön ielentkezni. 

Ez a bátor és leleményes ná Némotország egyi1{ 
leghíresebb h irszcrzője, Lesser Anna volt , A fran
ciák Madmoiselle Docteur néven ismerték. 

vu. 
A kémkedés békében t:..'s háborúban e&'Yaránt 

fo lyik. . 
Az áll amok érdekeik megvédésere már békó· 

ben ef6készületeket tesznek a háborúra, ezeket az 
előkészületeket titokban t ar tják. A kémek ezeket az 
előkészületeket mnr békében iv.yekm'.Ock kifürkészni . 
s az erőforrásokat, erőtényezőket felderíteni. 

Politikai feszültség idejében az előkészül"etek 
lázasa bb tevékenysélZet mutatnak, az ellenséges fel 
derités súlyával ama állam eUcn fordul, ahonnan 
tám!ldást várhat, illetőleg , amelyet meg akai· tá
madni. 

A hírszerzés azonban a háborúban éri el tető
pontját, amikor a szembenálló felek minden en)
tényező telj es igénybevételével igyekeznek a dön · 
tést kicsikarni . 

Parabolához hasonlíthatnánk ezt a folyamai_ot, 
melynek kiinduló és végpontja a nyugvó síkot, a 
békeállapotot, felszálló ága a politikai feszültség ide
jét, ·csúcspon.tja a küzdelmes háborús éveket, mig 
lemenő ága a haborúból a béke idöbe való átmene-
tet jelzi. . 

Az elháritás hasonló folyamatot mutat, ez is 
alkalmazkodik a hirszenés mérvéhez .. 

AMonarchiában 1910-ben 10, 1913-ban :10 , 
1914-ben a háború kitöreséig 36, a háboru k itörése 
után 5'S, majd 191 5- bcn 189 orosz kémet itél tek el 
jogerősen . (Foly tat juk.) 
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Oyorscsapatok üldözésben. me k' S -nne. eoki sem tud' I Ok . ;;;it~ Luckenek a "PanzeTt~ppe" 1940.18. számában dóbb áldozatai. la . a háb.orú legszánan. 
cgJelent nMotonsierter VOTmarsch" dmú cikke 1 Sjfélkor, teljes sötétségben vonulnak be C 

nyomán. ogne-ba Az utcál' t k '/ ou
ezreivel' Hol vannak ere, zsu olva a menekíiltek 

tek Az amiellskörnyéki sikeres áttörés után a neme. b ' a nemetek? kérdezik me t 
. haladéktalanul megkezd ték gyors csapataikkal eve,nu,ló páncélosokat angoloknak nézik' M:k a 

a vlSszavonu~6 franciák kíméletlen üldözésé t amel . megertlk, hogy számukra a há ború vaJ6b~n 'J~ or 
nek aránY8lr61 legc~jszerübben ugy BJkJthatwrk :!'g~;;;Y:b~~.iostk eiM özönlő ~atonák németek, SZi~;~ 
?el:yes képet, ha a különböző .feladatokkal önálJóan bo . u ne. Ost mar csak az érdekli öket 
uldozö ~~regtestek valamelyikének útját követjük és gl~t~l~or ~érhetnek vissza elhagyott otthon~ikb~ 
bevetésetöl. f eladatának végrehajtásáig. R ap atl?-ána~ leg<l lább száraz kenyeret. 

. Az egyIk páncélos hadosztály pl. június lS-én a ma' eggelig pmeno. Talán akkorára beérkeznek 
;:~emen ti Noge~~-~an - Strassburggal egymagas- nat a .. :o,nYhák és a tartály kocsi k. Ut6bbiakra 
~ an - van. EJfelkor, 130 .km-es menet után cl- csak Stu ~gg k van, . ~ert. a kocsik tartályaiban már 

érj a Yonne közelében fekvéS CouJanges-t ma'd A a 19 m-es utra elegendő üzemanyag van 
folytatva ?löretörését, másnap, 10Ó km-es I men~t kül~on~hák letl!aradása nem okoz zavart. A mene~ 
u~n~ u~cai harcok árán elfoglal ja Autun-t. Rövid Mi d e ~~nskég. rengeteg konzervet hagyott hátra 
éJjel! pihenéS hajnalig, majd a késő délelőtti 6rák- n en me Jut abb6l elegendő. . 

~ ban - összesen 280 km-es menet után _ elfoglalja nek Il,.oresztő! A tartálykocsik még mindig nin.cse
és megszállja Chalons-tl t t. A parancsnok elhatározza, hogy folytat· (1 
üld ' S_zinte elképesztő gyorsasággal törnek előre az az el6nyomulást az utolsó csepp benzinig: J 
.. ~z~ csapato~ a kijelölt útvonalakon. Túlszárnyaló .... A men~küWknek még mind ig sűrű cso rt'ai 
uldozes! E.z a Jelsz6. Nem törődnek a tőlük jobbra- k~zo~t vergődnek előre. Közvetlenül a kö~k;ző 
balra elSZigetelten még visszamaradó kisebb ellen_ ~ozseg ~lött, . váratlanul tüzet kapnak. A franciák 
léges e;ök~el, am~lyek tapasztalataik szerint előbb- s~~Yl~tsZlk . mncsenek tekintettel saját honfitár. 
ut?bb ugylS megtornek és az előnyomuló zöm ke- 8lki8, . aklket puska- es geppuska.tüzük minden
zel~e ker.üln~k. A nagy cél elérése fűti a CSll pa to- ~sl :treé Johban veszélyeztet, mint a páncélkocsikon 
kat. befeJezlU a keleti arcvonalon és a Maginot- u o n meteket. 
vonal~al?- még küzdő ellenséges erők bekerítését. A lő éd 

J um us 15-én kezdődött meg a már emlitett tüzelő:lláe t ~ I ?archo~ fejlöd~k. !arackos ütege 
páncélos hadas tál lő t·· . ..s og a ~z. ut menten es megnyitJ' , a 

z y e re orese. A legelő l rohan6 tű~et a, községre. Nehany lövés után a franciák be
élek csakhamar találkoznak, illetve beérik az ellen_ sz t t k t' séget l un e l a üzet és megadják magukat. A közsé 
k " ,ame y rövid kilátástalan harc után feladja a á~kutatásakor kiderül, hogy egy légvédelmi üteS 
uz~elmet. Mind több lesz a fogoly. Ezeket letegy- k~érelte meg a céltalan ellenállást. A közsé be~ 

verzlk és egy-két őr kíséretében hátraküldik Majd kulönb,e, n a megszokott kep' fogadj'. a bevon"16gk." 
a zöm !?g további, sorsukr61 gondoskodni. . < me k It k b á ... 

Az u t mentén a menekülő francia sereg nyomát k n~ u e el thatatlan tömege és elhagyott 
otth~gy?tt szekerek és gépkocsik, elhajígált felsze- ocsIOszlopok .. Nagy mennyiségü benzint zsákmá
relé~1 clkk;k, gazdátlanul csatangoló Javak J'elzik. ~YOI~ak, a sajá t tartálygépkocsik is megérkeznek 
EgYlk-m~Sl kon még a nyereg is rajta maradt. TAvo- jáa~ a~z:~~~~~Ul~~~en. 40 perc mulva már folytat~ 
Jabb, féhg az árokba taszítva egy üteR: lövegei he-
vernek, melyeket kezelőik otthagy tak, ~hogy a von- . Alighogy a községet elhagyják egy francia 
t at6kon gyorsabban menekülhessenek. üteg~el és 10 gépkocsiból álló sebesaltszAllltó gép-

'. Atk~lnek u Seine-n: Enyhén hullámos vidék :~Sl~~~lYf:.akltt~~~~:~~k. Hova igyekeztek? Maguk 
kovetkeuk, amelyet később kisebb-nagyobb erdők 
lark~tanak. Busy. Kis község, utcái zsúfolva hosszú 15 6ra.kor ellenállás nélkül vonulnak be Lor
kOCSlOSzlopokkat. Az utászzászl6alj, amelynek fel- mes-ba. Kifelé menet, a vá ros déli szegélyén egy 
szerelését szál lftják, a házakban elszálláso lva pihen ~ezdetleges útzár irányából géppuskatüzet k~p a:.: 
Fásultan, minden ellenállás nélkül veszik !udomá~ t· Az ell5l r~bogó pánc~Igépkocsi a nélkü] , hogy 
sul, hogy elfogták öket. as~ f tana - VISzonozza a tLizet, mire a franciák meg-

A kO,"ve,tkezl5 város: Laroche, M,'nden uIcáj". adják magukat. Mindössze egy tiszt kísérelte meg 
á az ellf'.ná l1ást 12 emberrel. 

mag n .. vlSel~ egy német bombáz6 kötelék ·támadásá_ 
nak ~ZOfl1.yű nyomuit. Összeomlott házak romhal- Vad i.ramban folytatják az ü ldözést. A ,lrancs
mazal zá:,]ák el az utcákat, amelyeken csak nehezen DOk?k m~ndenütt elől. útvilIához közelednek. A 
tudnak átvergődni: Már sötétedik, mikor Auxerre-be velük ~aJdnem párhuzamosan fu t6 úton francia 
érnek. Cscnd~s, kIhalt utcák, sötét ablakok, min.tha gépkoCSlOS~lop közeledik. Megelőzik és elfogják 
mln~en. lakÓja elmenekült volna. Csak néh ún vala mennyit. 
perCIg idözn~k benne és már tovább robognak. Mé~ dá Az út mos t üres, alig látni menekülteket, aka. 
40 km-t keh ma megtenniök! lytaJanul roh.a~hatnak előre. Csakhamar elérik 
.. Az elörejutást mindjobban megnehezitik a Jd- Autun-t. , MesszIrol megpillantják acsatornún á t
uritett váro~ok és falvak menekült jei, Csoportokbn vezető hidat; ép, nincs felrobbantva! Milyen sze. 
~ert5dve leplk el az utakat. Fáradtan kimerülten ~~rs~r tI:':- I?~iy~udvar előtt gépkocsikb61, szekerek· 
k aty.ukkal megrakva, kis targoncákat, gyermek..' véd rag onzo utzár megállásra l<ényszerlti az ela~ 

o.cslkat tolva vánszorognak elör.e. Legnagyobb ré- a h et, . amely ebben a pillanatban a vasúti töltés és 
szűk asszony és gyennek. Meddig tar t útjuk. hova itt id lrá?Yáb6l i.~ puska_ és géppuska1üzet kap. A'Z. 

már lSmét tomegesen ácsorgó menekültek C90-

- - ---- L 
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portján elöretörve foglalnak .tüzelőállást a páncél
törő lövegek és nyitják meg a tüzet. Az ú tzúr pilla
natok alaLt limgolva eg , de a töltés irányából mind· 
jobban erősödö géppuskatüz érzékeny veszteségeket 
okoz, Két francia vasúti a lkaunazottat kü ldenek a. 
pá1yaudvana azzal az üzenettel, hogy ha nem szün
tetiK be az ... nnal a tüzet, l U perc mulva rommá 
lÖVik a palyaL.:odvart. .l!:z a fenyegetés hasznal, a tűz 
megszümK. 

n:.özben beesteledik. A város utcái cscndesel( éi> 
sötétek, csak a palyaudvart ·es környekét vilugitjfl.k 
meg a meg mindig égő úttorlaszból felc.sapodó 
lángok. 

Lassan, óvatosan nyomulnak be a városba. A 
franciák elkeseredetten védekeznek, minden házat 
kÜ lön meg kell osÜ"omolni és tisztítan i. Nehéz utcai 
harc ulán. elérik a föteret, ahol megállanak, mert 
rnind611 olda lról tüzet kapnak és a sötétben nem 
tudják megallapitani, hogy honnan? Egy franc~a 
katona a főtéren veszteg lő menekült csoport egyik 
gépkocsija a latt megbtijva, dobja ki a ném~tekre 
kézigrámi. t j ai t. 

Az ej tszaka folyamán minduntalan fellángoló 
lüzharcnak a hajna li vHagosság vet véget. Most már 
gyorsan tert nyernek a németek, ' kézigránátokkal 
tisztilják meg az utcáka t. Elökerül a polgármester 
is, akinek a hadosztályparancsnok értésére adja, 
hogy joga és módja lett volna a várost rommá 
lövetni, de ettől a lépéstől a menekültek tömegére 
való tekintettel mindezideig tartózkodott. Elvárja 
azonban, hogy most mar az ellenállást azonnal be
szün tessék. A polgármester elpanaszolja, hogy a 
várost az előtte való napon menekültek és katonák 
tömege lepte el, nem tudja, kik tanusitanak még 
mindig ellenállást, de mindent elkövet, hogy az 
azonnal megszünjék. Ez meg is történik: kido~~l
tatja, hogy mindenki tegye le a fegyvert és szun
tessen meg minden eIl em\llást. 

Egy óra mulva m:'l.r t elj es cl rend. A hadosz
tály folytatja útját a még 50 km-l·e fekvő Chalons 
felé. 

Amikor az Men .nyargaló mótorkerékpáros lö
vészek Autun és Chaltms között a félúton .fekvö St. 
Leger községbe bekanyarodnak, a falu házaiból 
tűzzel fogadják őket. A mótorkerékpáros lövészek 
megkisérlik az előrejutást , de az veszteségek árán 
sem sikerül. Ablakokból, keritések mögül, háztetők 
nyílásaiból tüzelnek az ügyesen elbújt franciák . 
A támadásra rendelt ezred parancsnoka a hadosztály 
parancsnokával együtt ell5resiet szemrevételezésre. 
A terep a támadáshoz kedvezőtlen . A község kes
keny, lapos völgyben terűl el, amelyen csatorna fut 
keresztül. A község mö~ött bokrokkal és boz6ttal 
benőtt magaslat emelkedik, rajta ügyesen leplezett 
ellenséges gépPuskafészkek. 

Kétórai harc után az "ellenállás észrevehe:tően 
gyengülni kezd. A magaslaton csoportosan hátra
fu tó franciákat lehet látni. A községből előbb 
egyenkint, majd mind nagyobb rajokban közeled
nek a franciák és megadják magukat. 

Eppen a visszavo1l.n1.ó franciák üldözésére 
akarnak kelni, mikor rádión át meghallják, hogy fl 

franciák fegyverszünetet kértek. 
A német katonák öröme leirhatatlan! Büszkén 

adják tovább a hirt a franciáknak, akik sirva ölelik 
át egymást és boldogan ünneplik a háború végét. 

A hadosztály tovább vonul Cha lons felé . 
A vát·os előtt húzódó csato rna hidJánái löveg 

van tüzelöállásban. ú j ra utcai harcokra kerül sor? 
Egy franciául beszélő tiszt egy fogoly francia 

tiszttel együtt hadikövetként megy a vál"Osba. A 
löveghez érve, a német tiszt értesiti a parancsnokló' 
francia al tisztet, hogy fegyverszünet van és az 
ellenállás különben is céltalan, mert a hatalmas 
túlerö őt emberével egy ütt percek alaLt leküzdené. 

A Írancia a ltiszt azonban kijelenti, hogy a hid 
védelmére francia tiszttől kapott parancsot, meg
adni magát is csak annak a parancsára hajlandó, 
k ülönben öt emberével együt t a végsőkig ·ell enáll . 
A békeköveteket azonban átengedi , akik a polgár- ,"'" 
mesterhez sie tnek. A polgármestertöl megtudják, 
hogy 'a franci a tábo rnok tiszt jeivel együtt már el
menekült, éppúgy az a tiszt is, aki a lövegvezetö
nek parancsot adott az ellenftl1ásra. Avarosban 
már csak orvosok és egészségügyi' alakulatok van
nak. 

Visszatérve a német tiszt értesltl a francia 
lövegvezetöt a franci a t isztek elmenekilléseről, mire 
az altiszt a kísérő francia tiszttöt kér parancsot. 
Ez megparancsolja, hogy a löveget adják át. 

Pontosan éjfélkor vonul be a hado!>ztály Cha
lons-ba. 

NYELVMŰVI<:LÉS 

10, 

Egyesszám-többesszúm. 
(Első közlemény.) 

Nyelvünk egyik jellemző sajátsága, hogy, ellen
t étben a germán, a román (vagyis az ola~z , francia, 
spanyol, stb.) és a szláv nyelvekkel, az egyesszámot (' 
kedveli, s kerüli, amennyü·e teheti, a többesszámot. 
újabban , azonban német hatásra - régebben a 
latinéra történt - erősen terj ed nálunk a többes 
szám idegensz@Tü használat a. 

Az alábbiakban megtaláljuk az egyesszám éos a 
többesszám használatának legfontosabb szabályai t. 
Ez alkalommal csak a helyes szerkezeteket tünte
tem föl. A példákban dül t betükkel szedctt sdk 
tehát a helyes - egyes- vagy többesszámú - ala
kot muta tják. A hibás a lak e szerint mindig a föl_ 
tün tetettnek az ellenkezője: a többesszám, ha egyes~ 
számot, az egyesszám, ha többesszámot mutat a 
példa . • 

I , 

Egyesszám használand6: 

1. Ha az álIítmánynak két vagy több egyes
számú alanya van . (A tolva j és az orgazda a bíróság 
elé került. A kerületi parancsnok, beosztott törzs
tisztje és segédtisztje megérkezet t .) 

2. Ha .az a lany többesszámú, az állitmány meg 
gyüjtőnév. (A Kárpátok Középeur6pa egyik lel5-
hatalmasabb hegysége, A leventék eszményképe a 
magyar katonaság.) 
, 3. A páros testrészek jelölésére, mert egységnek 

tekintjük öket . (Fáj a f iLle, Megsérü lt Ei szemére. 
Kezét csókolom.) A páros testrészek egyikét félnek 
tekinti a magyar szemlélet. (Megvakult a fé13ze-

I 

I 

I 

l 



226 
CSENDORSEGi LAPOK 

1944. áprllis I. 

méTe. EJlötték a /éUdbát. Félvállról beszél.) Ugyan
~yen~ek. tekintjük, a páros tes trészek ruhanemüit 
I.S. (Fölhu ~ta a CS~máj~t. ,Elvesztette a félkesztyű
~ét.) A ',ta1 és a 8zor szot IS egyesszamban használ. 
Juk. (KIhullott a haja. Lószőrből készillt az ágy
betét.) Ha azonban hangsúlyoznunk kell a többl?s
számot, akkor a szálak kifejezéssel kapcsoljak össze 
El . két szót. (Hajszálak. Szőrszálak.) 

4. Összetartozó tárgyak (virág, gyümölcs, bútor. 
fe~p'Ver, stb.) jelölésére. (Virágot küldött. A gyü
molcs drága. Tojást kapott. Bútort vásárolt. A.szá. 
z~dhoz új fegyver érkezett. Színházi jegyet Vl,~t 
!u~). Ha azonban egyazon tárgynak több fajtáját 
Jelo~Juk, akkor élhetünk a többesszámrnal. (NyHnak 
a v~Tágok. A hadsereghez új szerkezetG fegyverek 

HAROM ÉRDEKES NYOMOzAs 
Irto: FINTA IMRE szúzados. 

• lll. 

A NAD UDVARI GYILKOSSAG. 
(6. közlemény.) 

érkeztek. ) . 

. . 5. A ci%l'!ében . többesszámú újság, színmű stb. 
Jelölésére. (Az Egyedül Vagyunk k~thetenkint jelenik 
meg. A Haramiák új dlszleteiket kap a Nemzeti Szin
ház?ttn .) De: az Egyesült Allamok is beléptek a hú
boruba. Azért használjuk itt a többesszámot mert 
valójában államok egyesüléséről van sz6. ' 
. 6. Ha több birtokosnak egy-egy ,azonos fajtájú 

bIrtoka van. (Az utcák v ilágítása kifogástalan. A 
fegy_verek szerkezete elsőrangú. A tisztele feleségük
kel Jelentek meg. Az ünneplök szívét öröm tölti el,) 

7. A többesszámi birtokjeles alanyeset jelölé
sére. ,CA házak a városé. A lovak az. ezredesé. A ké
szülékek a k.6rházé.) Többes jeneI ezt kellene mon
danunk: a városéi, ezredeséi, k6rházéi. 

8. Számnevek és más, mennyiséget kifejező 
llévmások után: • 

aj Határozott számnevek (tőszámnevek) (egy 
száz, miHi6 stb.) után. (Száz stb . etnber.) , 

b) Határozatlan számneveik '(sok, több, temér
dek, számtalan, mind, kevés stb.) után. (Sok, kevés, 
számtalan stb. ember vett részt az ünnepélyen.) 

. e) Mennyiséget kifejező névmások (minden, 
rnmdenki, mindenik, mindegyik, ennyi valamennyi 
b~)'mennJ1i, akárhány, néhány stb.) után. (Minden: 
mmdegy1k, valamennyi, néhány stb. meghivott je-
len t meg az ünnepségen.) 

9. A több személyre és tárgyra vonatkozó hatá
rozó egyesszám ban marad. (A biróság a vállalkoz6k 

. mulasztásait súyosnak minősítette. Az ügyész a val
lomásokat !Iem tartotta megbízha.t6nak.) 
. ,10. A J~ett szó egyesszámban marad, ha több 
Jelzö tartOZIk hozzá. A csendőrségi és rendőrségi 
nyomozás sikeres volt.) 

ll. Az alábbi udvariassági kifejezésekben~ 

nJ .,-:- "H~ I'om érdekes nyomozás" keretében hal _ 
adl~'llak Ismertetett nádudyal"i gyilkosság későb . 

~en J.uto~t ~ nyomozó alosztá ly tudomására, min! 
a,l előbbi ket büncs~lekmeny s amint látni fogjuk . 
~~':t,iké~7deJem meg IS nehezitette a nyomozás mun-
, .J j kélzOnY5ágául annak, hogya nyomozás nem 
llr a sedeImet. 

, 
! Nádudvaron 1941 április 10-én holtan talált rt 

8akása konyhájának padlóján egyik szomszéci özv' 
odor Kálmánné" Az .. . . . orsnek - helyesen megs·zcr

vezett J elen tőszol.gálata folytán _ a haláleset azon _ 
nal tudo.mására Jutott s a járőr azonnal megjelent 
a helyszmen. 

, A h~l1a hanyatt feküdt a konyha padl6ján fel
huz~t~ labakkal, nyakim néhány vörös folt és 'kaI'
molesl n?"om volt látható, ruhája itt-ott szakadozott 
~oJt, am ~ b~ncselekményl'e mu tatott. A kikérdezetl 
~anuk eloadasa alapjUn azonban az őrs parancsnoka 
ugy láttat hogy a senkivel haragban nem lévö, visz
szavonultan éJö Bodornét régi betegsége ölte meg 
A n~ak?n levő nyomol< abból eredhettek, hogy ami: 
~.or az .~zvcgyass7.onyt légzési zavarai elfogták, kin
l~ban o~~emarkolászta a torkát. Ruháját is ekkor 
téphettc"ossze, ami már máskor js előfordult. 
.. Az .ugyet aznap így jelentették a debreceni kir. 
ugyészsegnek, kifejezésl'e juttatva, hogy bűncselek
mény nem valószínű . 

Erre a b(~j f;' lentésl'e a kir: ügyészség a t emetés! 
engedélyt megadta. . 

~int ilyenkor rendszerint, a suttogás a faluban 
most l~. megkezdödött. Az első hír az volt, hogy al 
e!halt ozveg,yasszonynak volt egy kis megtakarított 
penze, kb. 80 pengq, és az eltünt. Ez a hir eljutott 
a hulJavizsgálatot végző községi orvoshoz is aki 
magához kérte az órsparancsnokot es közölte ~ele. 
hogya természetes halált val6színűtlennek tartja . 
mer~ a hulla nyakán talált vörös nyomok a fojtoga
tá!-l Jellegzetes nyomait muta tják. 

,Az orvos k?zl~~ u.tán. az örs azonnal újabb je
lentést tett a ku·. ugyeszsegnek, mire az ügyészség 
visszavonta a temetési engedélyt és a hulla felbon
co.l.ását rendelte el. Az örs az esetet a nyomozó
alosztá lynak csak a boncolás u tán _ l l -én _ jelen
tette távbeszélőn. 

.a) n~gysá.gtok. méltóságtok, jóllehet értelem 
szermt többesszámú, alakja szerint azonban egyes
számú. (Nag:yságtok, méltóságtok látta, mi történt.) 
'. b) A tessék akkor is egyesszámban marad, ha 

.tobb sze.mélyt illet, mert ennek az állítmánynalk 
llye~kor fanévi igenév az alanya, a főnévi igenévnek 
pedig n1~cs többesszáma. (Igen tisztelt .hallgatóim, 
tessék helyet foglalnL) 

~ boncolás eredményéböl az orvosok külső erő
művt be~ a tásra, valószlnüleg kézzel történt (elég 
tartós) fOJtogatásra következtettek. 

. A mélt6ztas.~ék kifejefést egyesszámban hasz
nálJuk, ha egy személynek szól. (Alispán úr, mélt6z
tU3sék helyet fogaI ni.) De többesszámban, ha több 
személyt sz61itun,kl meg. (Igen tisztelt hallgat6im 
mélt6ztassanak helyet foglalni.) , 

Loványi Gyula. 

' CH - 7 f • 

A nyomozó alosztály az ügyet azonnal gyilkor-;
~~gként k~zelte .... nyomozására egy 2 !őbéH álló 
Ja rőrt vezenyelt kl. A járőr 12-én érkezett meg 
Nádudvarra. Tagjai csak ideiglenesen voltak az al
osztályhoz. vezényel ve s így nem rendelkezhettek 
még annyI tapasztalattal, hogy ezt a bonyolult es 
már kétnapos esetet kiderfthessék, igy kivezénylésük 

• A neveket megvÓltoztattuk. (S~eTk.) 

, 
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után 4 nap elmuU anélkül , hogy bármilyen ered-
ményt értek volna el. ' 

Áz alosztály a járör el lenőrzésére és az iráf'!yi
tás megadására az 5. napon a B. kOlcsoportvezetőt 
vezényelte szolgálatba, aki jelentését az alosz.tályhoz 
20-án tette meg és bár helyes következtetéssel mu
tatott riÍ. a gyilkosság fennforgásának valószín"űse

gére, s annak lefolyására, adatokkal ő sem tudta alá
támasztani. A járörök az alosztá)yhoz bevonultak. 
A szóbeli jelentések után április 22-én ismét a B. 
külcsoportvezelője ment ki Nádudvarra a nyomozás 
továbbfolytatása végett. Nyomozásának eredményét 
április 26-án jelentette, de jelentésében a gyilkosság 
mellett és ellen szól6 adatok eg,y!ol'ma számmal 
szerepeltek. . 

A nyomozó alosztálynál tartott megbeszélés után 
május 9-én negyedszer is járőr ment !Wi a nyomo
zásra Hajdu László >és Kiss Miklós alhadnagy sze-
mélyében. A helyszín megváltozott volta, adatok 
hiánya és az elmult hosszú ida alapo:; pr6bAra tette 
3 nyomozók tudását és rátermettségét .. A járör eze
ket állapította meg: 

ÖzV. Bodor Kálmánné nádudvari lakos 30 éves 
volt, amikor 1930. évben özvegységre jutott. Az éJ
landósn betegeskedö özvegyet és az akkor még 7 
éves Margitot, továbbá 4 éves Kálmán nevű, arvilO 
maradt gyermekeit is atyja, Halász István vette 
pártfogásba. Halász István feleségével és 7 gyerme
kével Nádudvar község melletti 66 holdas tanyabél'
Jetén lakott. E tanyától alig 10 perc járásnyira vol t 
u Hun yadi-utcában egy lakatlan háza. Özvegyen ma
radt leánya és gyermekei részére ezt a lakiist adta 
át. Az özvegy, szülők és testvérek közötti egyetértés 
jó volt, egymáshoz állandóan járatosak voltak; az 
özvegyet és gyermekeit a szülök: látták el élelemmel. 

A tiszta, rendes és takarékos özvegy úgysz61-
ván csak gyermekeinek élt. Hoozátartozóin kívül 
csupán a szomszédjában lakó 58 ~ves Juhász Imré
vel és annak esahidjával tartott fenn összeköttetést. 
A Juhász-családdal való szorosabb összeköttetésre 
llZ özvegynek nagy szüksége volt, mert sziv- és gyo
morbántalmai gyakran elővették s ilyenkor mindig 
Juhásznéhoz fordult segítségért. JuhásZ1& éjjel
nappal a legnagyobb odaadással sietett a beteg, asz
szony segítségére, aki torkára mutogatva gyakran 
panaszkodott, hogy megfojtja valami. 

Az özvegy betegsége az utóbbi 3-4 evben 
majdnem teljesen megszünt, csak ritkón voltaK ful 
ladási rohamai. 1941 március h6ban egyedül maradt 
lakásaban, mert Kálmán fia már 3 év óta nagyszü
leinél a tanyán volt, Margit leánya pedig Debre
cenbe ment háztartási alkalmazottnak. Az egyedül 
maradt özvegy szerényen élt, de szüks~get ' nem lá
tott semmiben és minthogy egészségi állapota meg
engedte, konyhakert jében keveset még ásogatni is 
kezdett. 1941 április 9-én rossz időjárás mintt a d.él
után. nagyrészét Juhászéknál töltötte el beszélgetés
sel. Azután vízért ment, majd az egy ik üzletben ki 
sebb bevásárlást végzett, szóval rendesell tényke
dett, nem látszott rajta s"lmmiiéle VáltoulS. 

A rossz idő még másnap is tartott, dolgozni nem 
lehetett. Ezért az 58 éves Juhász Imre átment 
szomszédasszonyához. Özvegy Bodorné konyhájának 
külső köpenyajtaját teljesen nyitva, a belső üvegaj

'lót pedig kilíncsre téve, de záratlan állapotban ta-

• 

lálta. Ezt a;,r; ajtót nem tudta teljesen benyitni, 
mel-t a konyhaajt6 mögött hanyatt feküdt özvegy 
Bodorné holtteste. 

Bodorné ing~ és mintásruhája teljesen l el volt 
húzódva a hasál·a. Haja kibontva jobbra terült el 
mellette a földön, néhány tincs a homlokán és az 
arcán is lógott. Az. orvos szel'int az arc szederjes és· 
vörös foltoktól tarkázott volt. A nyakon elÖl mint
egy 10 cm hosszú, mAshol ivnlal<ú és középtől 
jobbra hosszabb, balra rövide'bb, l cm, máshol l és 
fél- 3 cm szeles, vöröses külsérel mi nyom, a jobb 
alsó állcsonton pedig több ivalaku, körömnyomnak 
megfelelő hámsérü16s volt látható. Mindkét térden 
beszáradt, babszem nag,ysügú sérülés. A balt~rden 
tenyérnyi kékes daganat, a jobb alkaron és a jobb 
bokán szintén. A bal als6 álikapocs tájékán tompa 
ütéstöl sziirmaw kékes folt volt. Az elhalt két térde, 
jobb alkal'ja és abalcomb térdhajlatfe let ti része 
mintegy tenyérnyi felületen sáros. Jobb vállán a 
ruha szakadozott. A holttest tejé~l egy vizes kanna , 
mintegy 30 cm távolságra felborulva. A kannábó! a . 
kiömlöt t víz a holttest balodaMhoz folyt. A holttest 
feje és a fal között vízzel telt kanna volt. A holttest 
fejétöl jobbra, a fehérre meszelt fal alsó l'észe a 
földtől számítva 20 cm magasságban, féltenyérnyi 
helyen, szaggatottan be volt sároz6dva. A hanyatt 
fekvö holttest mellett a konyha földje egyméteres 
körzetben fel volt törve. A holttest feje közelében 
a fel nem bor!ult vizeskanna mellett több darab sár
tÖl'melék volt. A holttest merev volt, a halál haj
nali 2 óra el/m állhatott be. A hálószoba földje fel
homokolt állapotban, azon semmiféle dulakodás 
nyoma nem volt. Az özvegy ágya lefekvéshez el volt 
készítve és látszott, hogy már feküdtek benne. Az . 
ablakok sértetlenek voltak •. A lámpa a szokott helyén 
volt és a cselekmény 1elfedez.ésekor nem égett. A 
szekrény záratlan állapotban, abban kutatás nyoma 
nem volt észlelhetö. Azon az éjjelen, amikor a ha
láleset történt, borult idő vol t és havazott, á hó ol
vadása miatt a talaj sáros volt. 

Az elhalt hozzátartozói és Juhász Imre elö
adása szerint is az özvegy a lakásá t fl llandóan zárva 
tartotta és oda idegeneket egyáltalában nem enge
dett be. Tekintettel arra, hogy az elhalt nő pénze 
nem került elő, valószínűnek látszott az a feltevés, 
hogy özvegy Bodornét a pénzéért fojthatta meg egy 
olyan ismerőse, akit éjjel gyanutlanul beengedett a 
lakásába. 

Amikor a járőr ezeket . a körül ményeket tisz
tázta s a figyelembe jövő lan uk kikérdezése után 
a bűncselekmény val6szlnú lefolyását rekonstruálta, 
a gyanusítható személyekre tért ki: 

Halász István, az elhalt édesapja. Hátha meg 
akart szaoadulni betegesked5 leányától, aki a csa
ládnafk nagy terhére volt. 

Hatász La.jos, az elhalt testvére. A boncolás 
alatt az orvosok is észrevették, hogy igen idegesen 
viselkedett. O vette meg az özvegy egyik sertését 
120 pengőért, amiért 100 pengőt ki is fizetett, tehát 
tudta, hogy az elhaltnál pénz van. 

Halász László, a:?: elhunyt te.itvéröccse. Kerék
párt cserélt a gyilkosság után 60 pengő ráfizetéssel, 
pedig a fiú, a puhatolások szerint, igen gyakran 
szenvedett pénzzavarban . 

(Folylatjuk.) 
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líŐNYVISMEUTETÉS 

.. Zajti Ferenc: Magyar évezredek. Alig ismerünJk 
konyvct, mely a magyar faji öntuda t felkeltésére és 
elmélyltésere alkalmasa bb lenne, mint Zsj li Ferenc 
neve.;; tönenejem~udósunké. 440 oldalon, 350 képpel 
és térkép meUéklettel ösi multunknak és származá
sunkna.t rendkzvül érdekes, részben új adatait tárja 
elénk. Nem a t udós lelcknelk üii száraz adathalma!a 
ez a hatamas munka, hanem a fajtáját sze retö, lá n
golólelkű magyaré, amilyenekre a nehé~ tözt énclmi 
hivatást betöJlö magyar nemzetnek mindig akkora 
szüksége van ! Idézünk néhány szakvéleményböl _ 
köztUk a vallás - és közoktatusügyi minisztériumé
ból - , amivel legmcltóbban mutatjuk be a "Ma-
gyar évezredek"-et. . 

"Osi t örténelmi multunknak; származásun'knak 
és faj i rokonságunknak igazi szittya lélekkel össze
állitott gazdag , tárháza ez a könyv. Benne, mint a 
elme is mu lat ja, nem évs7.ázadok, hanem az ősi ma
gyM mult évezredei tükröződnek a szerző részérő l 
mindvégig l ebilincselő tartalommal és a fejtegetéseit 
támogató megdönthetetlen adatok kai. ... a szkita
hun- magyar faji azonosságot bizonyítja megingat
hatatlan tételek kel és rámutat mindenekfölött arra 
hogya magyarság a földkerekség egyik legrégibb 
népe s tagja a hazán'klól Japánig terj edő 450 millió
nyi népközösségnek . .. A nemzet önérzetének és 
t estvéri fajszeretetének lángoló ébrentartasa vonu l 
v~gig a könyv összes fejezetein." Zajti Ferenc köny
veben a messze multra vezeti vissza az olvasót ... 
A magyar nép itt, M::lr:;yarország tet'üJetén azon a 
helyen áll 6rt , ahol másfélezer esztend6vel ezelőtt 
hún l5seink nagy fejedelme, Atilla osztogatott paran
csokat, kelet fe lé In diáig, nyugaton a mai Francia
orsz~gig ... Zaj ti 'közel 500 oldalas kön yvét ennek 
a faji rokonságnak, a megszakadásnélkül les7.árma
zúsna k igazolására szenteli. A megdönthetetlen és 
vitathatatlan történelmi tenyek sokaságat hozza fel 
a tétel bizonyítására és Igy akarja megtanftan l az 
az olvasót nemes magyar fajtáj ának megbecsülé
sére." - ,,~ szerzö tudom~nyos megalapozottság:gal , 
de azért a JÓ regény érdekfeszítő módszerei vel bizo
nyítja be a hun-magyar rokonságot, midön való
sággal visszaviszi az 0lvas6t a sok tízezeréves ma· 
gyar multba. A nemzeti öntudat helyreállítása _ a 
Kárpát'medencének a magyar fajta által történt ősi 
és folytatólagos birtokolása tényének tisztázása; a 
~sgyar testvél·telenség és rokon talanság bomlasztó 
hitének a kiirtása, - végül: az ú jabb magyar ezred
év biztos jrányának megjelölése képezi a szerző cél
kitűzését, amit elérnie teljes mértékben sikerűlt is 
A kitanö müvet ajánljuk minden magyar figyel~ 
mébe." 

. A könyv megrendelhető: Móricz Zsigmond 
könyvkiadó vállalatnál, Budapest, VIII., Baross-u . l. 
Ara kötve 38 pengő 50 fillér. 

Tesléry Károly dr, és Szegedy Istvánné: A min. 
d~nn~pi' élet magán- és hiva ta los ÍrÚsai. Nemcsak 
hlva.~a~un kat, de magánérintkezésünk-et is át- meg 
á tsZOVl az írás. :fi:letünknek úgyszólván alig 
van oly~n mozzanata, melyben ne volna szűkség 
mondamvalónk leírására. ügyeink írásbeli elintézé
~énél igen fontos azoknak az alaki és tartalmi köve. 

-
tclményeknek ismerete, amelyeket részint agya
k~r1'7.t, részin t ~ jogszabályok írnak elő. Utmutatáll 
~~l~u l egy~.zerunek látszó felada"tok is sokszor fej 
tor cs! és ,~ovcszteségeL okoznak, nem is szólva ar ról 
ho~y a . láJék~zatlanság sokszor bajt is okoz. Ez ~ 
f~.hsmel .~~ keszlette a köny v s7.erzőit arra, hogy 
kozr:ud~?n. a minden napi életben nélkülözhetetl en 
tudruva ~okal a közéleti és polgári ügyiratok, hivata. 
los . r:'y.om1at.vány.o~ , va~amin t magán leve lek fogai
mazas! és k!állHaSl módjáróL Nem száraz adathal . 
maz ~z a könyv. hanem szórakoztató, n épszerű, min
~ enkl számára ért hető é3 iltte~dnthető leírása olyan 
Ismereteknek. melYf' ket az iskolákban csak hézago
,s~.n oktathatnak. Megta lálhatia az olvasó ebben a 
kQnyvb en a csekktő l a százalékszámltáson át az ."Idás
v~t~Ji ~:e~rző d ési~ a magán- és hivatalos érin fke7.és 
kuJonbo7.0 fZ'ása inak, nyomtatványainak. s7úmftásai. 
nal.{ ren~elteté$ére. valamint kiá llítási és fel haszná . 
lásl mód lára vona tkozó összes tudnivalók.ü. 

t. A könyv Ára: 10 P. Me!?'rendelhetó Tesléry 
K,,t roly dr.-nál, Budapest, XII., Jagelló-út 36. 
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, HALOTTAINK I 
Tótszegi júnos kolozs-

vári lX. kerí.uetbel1 szv. 
alhadn<lgy iebl'uar la-en, 
LeSen rll \:gtl.ut. ugyanott 
temették el. 190'1. óta 
SZOlgált a testületben. Ki
luntctescL Magyar Bronz 
LI'UemJ .. ereszl, Magyar 
Bronz .b:rdemérem, Bronz 
~itézségi Érem, kardos es 
Sisakos Háborús Emlék
érem, Szolgálati Dísz
érem, Erdelyi Emlékérem 
Ka tonai Jubileumi Ke~ 
reszt, 1912/1913. évi Em
lékker eszt, Osztrák és Bol

gár Háborús Emlékérem. 

P. Nnn J ános kassai 
VIn. 'kerületbeli csend
őr, 1944. február 1 3 ~án, 
Nyirvasváriban meghalt. 
U,~yanott temették eL 
1940. március 12. óta 
szolgált a testületben. A 
Felvidéki és Erdélyi em
lékéremmel volt eltátva. 

Nyugtillomtinyú bajtársnink közi.il m eghalt : 

Szn ntó Istviin szv. főtörzsőrmester (1. k er .), 1907 
-1939-ig szolgált , 

Tompa József őrmester (VII. ker.), 1900-1 917-1g 
szolgált a testületben. 

Kegyelettel őrizzük emIékiik;tr . 
, 
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HIREk 
Kitüntetések adományotisa. A Kormánllz6 Or O Fő· 

lrIél lÓlága. legiels6bb elhatározásával e lrendelni méltózta_ 
tou, hogy Dicsérő ElJsm er ese tud tul adass6k : vitéz Bor· 
QÓlt' János ör nagynak Bácskában, Záhonlll Arzén százados.. 
nak kárpátaljai területen a közelltttásl bűncselekmények 
félderitésére 1943. évben bevetetett éli k imagasló ered
ménnyel le!olytato\t nyomo7.Asok Irányitása terén nyomozó 
a loszÜ\lyparancsllok! minőségben elert k iváló ts eredmé_ 
nyes le1jesitménycik&t; a!101uánYU'.llnl multOzlatlllt a 'l\1a_ 
Iyar Elll5i !:rdemkel'e5ztet: Sztirényl István Ir. alhadnagy· 
nak (V. keTÜlettöl tar lósan vezényelve a k()l.ellAlllsl mi. 
n!s:z.térium csendőr összekötö osztályóba) Irodai segédmun_ 
kást minőségben teljesített kiváló szolgálattalért; 8 ManBr 
EzüS' trdemcrnu~il: F. Kiss Jánol főtörzsOrmeslernek (közp. 
ayom. parság.) a közellátási büncselekmények felderitéso 
terén nyomozó alcsoport vezetői minőségben leljesitett ldváló 
1'1.o1gálataiért; a Magyar Bronz 1:rdemérmet: Finta Imre {II. 
Itel'.j , , GőgÖS Bátin t (VU. ker.), K in Gdbo'/' ll. (IX. ker.) lő
törzsőrmcstereknek , valamint NaglJ K álmán (II. ker.) 

\ lörzs6rmesternek II közellátás! bCincselckmények felderHése 
' erén I5 rspurancsnokl minőségben teljesItet! kivl1ló szolgá_ 
lataikért: Gábor Lajol iőtörzsl5nnesternek (a Belügymlnlsz
~ériUmbOl tartósan vezényelvc a közellAtasi ministtérium 
csendőr összekötő osztályába) i rodai segédmunkásl rrllnO_ 
aégben és Maros MtMlu töns6rmcsternek (k tlzp. nyom . 
parsag.) a közell átásl büocs·elekmények teldcritése terén 
nyom()wi mhlösegben teljesltelt Idvál6 !lZol,álala lért; to
vábbt. a Stovjet e lleni h admo.vC!letek alkalmából az ellen_ 
Iég előtt teljesiteU kiváló szollaltltalkért a l'ttall'yar Oron'll 
tnleménnet hadiszalagon; a budapesti I. kerületben : 
Hen~Mrt Jdnos örmesternek. Tóth Istvan csendörnek, a 
u.ékesfehérvari n . kerületben : Rétf J ózse! törzsőrmester
nek, a szombathelyi III. kcríUetben : Bognár Pál és LengIlel 
Lajos törzsörmestereknek, a miskolci VII. kerUleiben ; 
Crip6 Is tvan örmeslernek. 

CimadományozlÍ.'Jok. A Kormdnl,lz6 Or O Fömélt6'óga 
legfelsőbb elhatarozásaval adományoznl méltÓ'ztatott a 
l)ezéTlIrnaglll rend!oltow. t eiméI: Sasadl,l Arthur, Balogh 
Béla, vitéz Vadás~1I Istvan és vitéz DátklJ J6zse! ny. a. 
ezredeseknek, az alezredesi ,rendfokoz:\t elmét:·· Remetey 
Jánel ny. á. őrnagynak. 

Aibelyezh. ta rtólI vezénylés, klnl:ve'lcs, beosztas. A 
in. Idr. honvédelmi m iniszter úr - a m . Idr. bell.lgym!n!$z_ 
ter úrral egyetértésben - áthclyette: Baczonyl Ottó fő~ 
hadnagyot GaJántáró! Kaposv{trra, Sásdll Antul hadnagyot 

} Szekstál'dról Kaposvárra, Zdmbory Arpád ezredest Zom_ 
, borból Szombathelyr.e, vitéz Gerencsér Jenő enedest Gö

~öIlöről Miskolern. BörUÖ11l1i Mihály aleuedest Szombat~ 
helyről Egerbe. Detekll A goston. aletredest Egerb61 Gö
dÖ1l5re, Za.tasdll Fer.enc nlezredest SicgoorOI ZombOl'ba. 
vitéz Somoglli Lajos szézadost Pécsről Stomlxlthelyre, dr. 
Horváth Zoltán századost Dombóvárról Galánt. .. '1r a Finta 
Imre I . századost Debrecenból SzegC!dre, Perlaki ' ELemér 
.zá.tadost Budapestről Salgótarjánba, dr. nemes Ippi és ér_ 
keS<lrűi Fráte1 Gyu!.a. sz6zadost K iskunbGlasr6L' J Úszbe. 
rénybe, dr . Detneler Zoltán f6hadnagyot Cödöllőről Deb
recenbe, dr. Andr é úbzt6 főhadnagyot, Zenláról Gah'in
tára, PerjéSjJ GlIörPII főhadnagyot Tatáról Budapestre, 
PekáTJI li tván lOhadnagyot Mátészalknról K lskunoolasra, 
vith K~mporday Pál lóhadnagyo~ Szolnok ról Ujvidékre, 
vlté'z: Benkő Jóuef főhadnagyot Esztergomból TatlIra, Raj· 
nal Rlkdrd főhadnagyot Galantáról Ujvld~kre , Tárkánvl 
L4s~kS oodnagyotl Szabadbattyánból Galántó ra, Molnár 
Andor hadnagyot Makóról Galántara, Slmonlh1 Ferenc 
bad nagyot Ungvárrói Galantllra, Deckert József hadnagyot 
Makóról Galántára, vltét Aghy Zoltdn hadnogyot Ungvár_ 
ról Galántárai tar t6san vezényelte: BeodrCII Ferenc alez
redest SzegedrÖ! Nagyváradra, vlt/;,z B0196y János Örna_ 
fyot UjvldékrO! Beregszászra. LennIlel Lliszl6 szál.adost 
Salg6terjánból Budapelitre, vitéz Horváth Arpad szá7.ndost 
Debrec:enből Galnntár n, dr. vitéz T oldy-Hantal,l Elemér 
87.3zadost Mátészalkáról Ungvárra, dr. Rödönvl Tibor szn_ 
t<ldost Zalaegerszegröl Oroshózárfl, dr. G1JUrkovicB Béla 
Mhadnagyot a. kiskunhalasi szll r nytól a kJslcunhalnsl lovas 
ttanoS'ltályhoz, dr. Fu.!Zenecker l8tván föh adnngyot az úJ
vidéki tnnszézadtól az újvidéki csendőr századhoz, Kiu 
Allc!rd .1 föl'\B.d nagyot Marosv(lst'lrhelyről Sznbadoottyánba, 
dr. Bucz Ká,.oll1 i6hadnngyot SzekszÓTdról Debrccenbe, dr. 
Bánó Imre féSh adnagyot MohlicS!'61 Bárcára, Solymosi M ik _ 
ló. föhadnagyot Miskolcr61 BánffyhunyadT8, ~orOV'tkll 

, 
Taszil6 h>adnagyot Bllrcáról Letenyére, RiLtler GIIŐZŐ had
nagyot Debreeenool Főherceglakro; kInevc:tte: dr. Ra.. 
kovszkll Antal századost az ujvldékl nyomozó alosztaly 
panncsnokauli beontotta: Z#ldegh Ferenc aletredest a 
szom bathelyi kerUlet törzséhez segédtiutül, ZI:gmoJld Fe
renc aletredest e szombathelyi kerülethez beosztott törzs.. 
tiszti mInőségben , nemes kisborosnyói Tompa Mikl6s szá_ 
t adost parancsnoki mlnösegben a kaposvári csendőr szli
zadhoz, dr. vitéz Móricz Lajos tart. iöhadnagyot segédtlsdi 
minőségben a kaposvári o.sztályhot. 

Dicséretek. A budapesd I . kerillet parancsnoka keru... 
le ti Oicsérö Okira ti :!.l lilla el: HunnaU Adám alhadnagyot. 
Magassányi Gergely, Monostori Mih aly, Soós ,J ~'IOOs, SüH 
János tötörzsőrmestert, Harmat Jóuel, Aranyal Imre azv. 
fí5törxsörmeslert, Börcsök Péter, Farkas Ferenc I ., Boros 
Lajos törzsőrmester !, K emelcr F erenc szv. tőruől'mestel't, 
Kőrösi Farkas, Ménesl Vilmos örmestert, Urbiln J ózsei 
csendőrt, - ny ilvánosan megdicsérte: Takó Ferenc tó.. 
törzsönnestert, Vékony LástJó, Barúth Mildós, Nemes And_ 
rás, Pap József I II., Soproni J 6ucf, Bernát Sándor, Zúmbó 
r.ástló, Bognár Gyuln, Sipos Lajos, Nagy András. Hosta 
,József, Monostori Múrton, NaiY Endre Ormestcr t , GombO.'! 
Józsel, K iss Ferenc III., Szabó Illés csendőr!.. 

A pécsi IV. kerület parancsnoka kerÜleti okir ati diuér6 
elismeréaben reszesi te lte: Agoston János, Bérczes Lajos I :, 
Hllypál Sándor, Horváth József XIV., Fehér Ferenc, Ko
máromi J6zsef, Ölbet Ferenc, Sarkfizl György, Horváth 
Vincu 1., Csaba Ferenc, Méstáros József II., Balogh János 
L, P app József V., Vig János, NémC!th Józse! VII., K;lposl 
Béla, Tóth Janos IV., Csuha Ferenc, Szabados Ferenc I., 
Varga Gyula, Halmi J ános L, Csuha Ferenc fŐtÖrzsŐrmes.... 
tert, Hargitai Is tván v. törzs6rmealer t, Alpár JÓ7.sei, Bár- - , 
kányi János, Béres MIMly, Zcniotő K mly, Bognár István, 
Halmos Is tván n~ Visnyei Andras, Tar Lajos. Kőmüves 
Pál. Bajor György, Fegyveres Lajos, Ballér György, Slpos 
htvan L, Kőrös L.1JOS, Nélgy Telek! Gyula, Molnár Lajos, 
Jankó SInion, Kudar! Marion, K ömlves P ál. Kele György, 
Litkaes Ferenc, DallC!j Gábor törzs6rmestert. Potondi ht
ván, Kovács Jót set V .. Horváth Ferenc I., Kiss Lajos III., 

. T6th Jótsef V., Kiss Jfmos I ., Kovaes MIh6ly H ., Sánnezei 
FerenC', Tóth ;J6tsef VI. , Czakó György, Ihász Gyula, Kis· 
hMI Gyula, MobHcsi Lajos. Suli János őmlestert, Tul! Ist_ 
ván csendOrt; nyil vános dfcsfrö elismerésben részesltette: 
Bodó J ózsef H., Lovos Jónos, D>lncs Gábor, Cserfalvi Jó· 
zsef tönsönnestert, Simon Jnnos III., Szabó Latos TV" Mé
~záto~ Dénes, Varga Imre III., K ocr.or Gyula, Ddvld Lajos. 
Magyar Máté, Sr.éplakl LlI~zló. Béres J Ózsef, CsászAr Gá_ 
bor, Kiss J6z.~et vrn., Tóth Ernő, L akat La jos, Dánlalv1 
Fcrenc, Szelle Lajos, K orOSlI L9jOS. Mol nM K:'Iroly. Leh~l 
J 6:.r.set, Pölös'kei V:Imo~, D6v::l1 Gyula, Forlntos JAoos, Hor
váth LáStló. Kovilcs Ll'Isz1ó', Nagy B('la. Rónsfalvi J6zsef, 
Csermely János. HorVáth Sándor nl., Takács Lajos I.; 
Vársze/ol'i . Géza, PunFJor J ános, Aes ,János, Nagy Ferenc IT., 
Tóth Ferenc VI.. Tóth János II .. Kövesdi Imre, Solymosi 
Józsei, Szabó János II., AkácC::\lvl Józsd~ Takács FIÓrhi.n. 
Pap Jáno!:! J., Kiss Istvan lJ., VarsányI Imre, Futó Simon, 
Harkai ~nml, Bernáth Lajos II .. Vén Tmre, Kovács Imre 
III., Szabó István 1., Ho1l6vli r l János, Németh Ferenc Ill., 
Tóth G6w, Ba logh AndrAs n., F ut6 Lajos, Kustos Nándor, 
Sütő Ernő II., Kltldy Józset, Martonvári Istvdn, Sar::;:a 
Séndor, Garamvöheyl István. Kalászi István, Huszár Fe.
renc II., Horváth Ferenc I. Orn1estert, Kapocsl Imrf'. Csaba 
Arpád, Horváth Gyula ' IV., Rom hegyi Józset, Böc: lIljos, 
K,ovács Ferenc T., Isó Ernő, Tömösl F erenc, Hegedl.ls Imre, 
Buka Gyllz6, B61(11. IstvAn, Csuha .Sán dor, Nagy Jino! VI., 
Keszthelyi László, Lózer György, R Adó István csendőröket. 

HonvédségI dícséretben réstesUIt a pécsi IV. k..'>TÜletben : 
Szilágyi Ferenc r. flltörzsőnnesler SArga Sdndor őrmester . 
Lőrinczi Albert, Varga Gyö:-gy II. csendőr. 

A naO'llváradi csendlIr tanzdlzl6alj parancB710ka esa~ 
p!l.lparancsnokl nyilvános dfesér3 elllmerfsben réstesftette: 
Várnai Jonos a lhaclnagyot, Banl(6 L ajos. Harasztos Anrlrás 
IőtörzséSrmestel't , Mátyus Antal szv. tőttsrzs6rmestert, Hor_ 
váth Lajos, Iványi István, K alas Ká roly törzsönnestert, 
FelsöM7.1 Mihály. HOl'vl'ith István IV., Kozma Géta, SIk16s1 
István, Szabó Bólint és S~.écsényl Fel'ene 5rmestereket. 

KI tud r6la? Vnr~a Márton lov. főtörzsOrmester k crcsl 
PIovllrcsf Agoston volt csendörönnestert, aki jelenlC!g 52-~' 
éves és 1916 Január 8·,.161 1918 november 7-lg Montenegró· 
Szandzsák·P lcvljén telje~itctt lényle~es rsendőri oOI(("á1 ",' ot: 
Aki a keresett cimét tudja, {rja mei Vil r ga fOtllrm._nek li 
zombori lovas örsre. 
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ErdB, Sándor 
csendőr , n k iskunhalasi 1. 
lovas tanszBzadn;\l a 10' 
vascBcndörképzö tanto· 

Iyamot elsőnek végezte. 

Ambr us Sánaor 
őrmesl(!r , az újvid éki gy. 
L~nszázadnél a j6rőrveze· 
tlll tan!olyamot (!: sőnek 

végezte. 

Clendörsérl l(öztöny. 10. Ill'. Csendórségi jelslpzsinórok 
tar tás i helye. Nyomozó alakulatokhoz beos:ttolt tisz tck ma_ 
f;:ántakásan l elszere1t táv beszé lő évi költ.ségl<eretén ck 
llJabb 8zabillyozAsa. EJtOnt vagy hadifogságba Jutott csend_ 
(\i'egytonek ttlrnegvagyonAval való C! ljar as szab {! lyozása. 
Elhelyezési kimu tatás helyesbitése. ll. s:zam. Szolgálati 
könyvek elosztójának és kim utatásának helyesbltése és kl
egészJtése. P oplreUótás a m . kir: csendÓrségnél . 

Feryverhl\Sz.nál:1t, A marosvasárhelyi 10. nyomoz6 a l_ 
osztály d Llományaba ta rtozó CserU! Ist uáll ól'mestel', polgári 
ruhás nyomozót Monorfalva kö.z.segben, m árciul 4_én 
17.0lgálatte!jesJtése közben, Turbák J anos ottani lakos kar6~ 
val megtámadta. Cserta örmester támadója ellen p isztolyt 
hasznalt es azt Jobb als6kat·Ján könnyebben megsebesI
tette. A csendőr nem sérlllt meg. 

A szer cncsi Őrl áJIományába tartozó Tátrai Jáno., ör
nlester cs BaLogh Imre csendőrböl úJJolt járőr márchlS 
l7_ton Szerencsen, Szab6 József józsai lakOs ellen, _ aki 
Balogh c,endör puskóját lefegyverzési szánd~kbó! megl·a
s.adta - szurony!egyvert használt. Szabó bal mellén sú
lYos, de nem l:letveszélycs sérülést szenvedett. A csendórtlk 
nem sérültek meg. 

OI'vlUvl!lzel, megsemmisítése. A ;'ádaIjui kü!önllmény 
egyik jórőnt NJdalja községben, mllrcius 19- én ket orv:ö
véslre bukkant. 'A keletkezett túzhal'C ,orán mindkét orv_ 
Itlv~szt OgyonlőUék. A járl5r tagja i nem sérültek meg. 

A . Ma.gyar Száfllya '!- legújabb száma megjehmL A lap 
más()dlk m úrcius \ szám~ gazdag tartalommal a magyAr repü. 
lés és az egész Világ nviatikájának le(!ujnbb eseményeit 
Ismer teti. Az 1I0v.nkojel hösökról v it éz Hej/ll Frigyes elbe
IzC\ést {rt "Vlllnm i f12k szik a hóban" eimmel. A lop kétol
d a las rajzban Ismer teti a Mustnng vadászgépet, amely j e_ 
len leg a nappali nagy bombalámadnsokban kishi az ame
rikai bombilzókat. Hossztlbb Cikl( számo! be CI Junkcrs
repü\6mÓtorokná l. SeNsj! Lcisz16 toly ta tja a repülőgép 
tlPU!l isme rettel kapcsolatos cikksorozatot. BdszLer Andor 8 
debreceni sportrepülés ötéves m érlegét közli. Udvarll Jen6 
alezredes II vilag repü!őhlrclt fogla lja öSfiZe. Vitéz JÚTomy 
A TJ)(Íd százados oz ifjuság részére irt cik ket. A vitorlázó 
repüI6!( swmóra Wolfgang Spate, a neves német vltol'l:.\zó
repülö .Irt érdek~s cikket. A lap tarta!mét sok k cp, regény, 
repUlö-ldöjelzö Cikk, több más műszaki és sportl'epUlö ciki< 
teszik vúltozatosslt. Egy szám éra l pengö. Mutatványsza
mot a kfadóh ivn\.oJl (VII., K Ir ii ly-u. 93.) k ivlm alra I{Old. 

i'tlunkalllkn.lullI. Egy l'ol.Uirkezdöi, k (; t !őI,npusi és 3 
kpldöncaltlsztl állásra alkalmas, nyugá1lományu escnd5r
legenység! szem élyeket a lkalmaz a Marx és Marx Elsö MD.~ 
gyar RepülŐmQszergyár Budapest, VI., Bulcsú_utctl 7 Pá
lyázók Igényeiket Irásban és személye~en ls adjflk be a' gyár 
Sz~mélyzetl Igazgatóság{!hoz. . 

MIlIléklet. Lapunk mal számához esatoltul( K alotay 
Arpád sorsjesylőárusitó (Bud.lpest, VIII., József_körút 26.) 
mellékletét. 

EIveazett nagy fehér hosszúszlSrü komondor Imtya. 
Felső állkopt'sabó! egy $zcmfoga hiányzik, Megtalttlás1J 
eSE't~n értesltést kér a .,Belga" vegyipari Rt. , Budapest, X ., 
LIget..u. 36. 

ClIlnosan bútor07.oit kü!önbejáratú szoba, Mester-u. l l. 
Szám alaH, nőtlen tiszt részére kiadó, Azonnal ellog:alhat6. 
FejvIlágosItás k apható: Tel. : 158-263 .. 

Clicndórseri tolllorg6k kötését jutányos áron válla llll 
S imon István tart. esti. törzsőrmester, Makó, Lendvai-u. 21 . 

SZEMtLYI HIREK. 

ElőJéptek tótönsörmesterré: cl kolozsvdri IX. kerüle t.
ben: Havas Pál törzSŐrmester; örmesterre: a pécsi IV. k erC
l?tben: Varga LajOB ll . cscndÖT'j próbllCllcndör nakastve%t'~ 
t O\lI: : cl miskolci VII . kerűl.e tben : Orosz András, Bonddr 
Imre, Szegedi Imre ; Q. koloz.svári lX. kerületben: Zöld Fe
nmc próbncsendór tizedes; próbacsendőr t1zedCSBé: a mb. 
kOI"j VlI . kerül~'b.en: Borbás Sandor, Gajdos Imre, J o.mbor 
J t\nos, K!rilly }o erenc, Szundi I stvan; akanai V,lll. kerG
le lben: Czukó Gyulo próbacs\!ndör- örve:tető; próbacaenll6r 
lIrvc~etavll: .0. szombathelyi Ill. kerutetben: SÜlő Gyu~ 
Varga István., l ., C8atúr! Lajos, K Ovács LászlÓ IlI.l 
a ptcs! lY. kcrt<!e tben: Bonyár Lajos; a szegedi V. kerüle t. 
ben: V. Pnpp János; a debrecent VI. kenHetben: Balogl\ 
J~no:l IL, a ml~kotci VII. keriHetben: Farkas Ferenc, KalQ 
B~la, Vl:lnozák Mihály, Ficrol' Frigyes; a kaual VIII. ke. 
rületben: L engyel Odön, Or087. István, Kepsa Ltlszl6, Her
nádi J ózse!, Petrás Ernő próbacsend6r. 

Kinevezés. A budapesti 1. kerületben: Lakatos Ferenc 
töt6rzsőrmester sZárnyszolgálatvezetóvé, H. Nagy Menyhér' 
Szabó Islvlln III., Várnagy Ferenc, Oszkó Islvan, Bud3 13t
von, Bányai Pál, Mogyorós János I . lötörzsl!rmester 61'. 
parancsnokkd, Mester Ferenc v. törzsllrmester, Szöllős Antal 
t örzsőr~~ster i deiglene, 6r!parancrnokká; CI !ZombatheilIi 
l ll. keruletben: Morton György, Göcze Anta l flltönsllrmerr
ter; a uegedi V . kerületben: Farkas István I. !6t6rzsl1rmes. 
tel' o r.sp4ra'Icllnokkd, Szabó János I. alhadnagy JZl'Jkaaz
parancsnokká; a mbkolci VII . 'ke1'ületben: Fekete Józsd, 
BCN:ze.ii Béla, Erdei József I., Szamos La jos, VCih József I ., 
Tözs6' András, Gombos Sándor, Kerekes K álmán, Bere! 
Sándol', Szabó Gyula I., Róua Jenő iötörzsl!rm ester őr. 
ppl'ouc.Ynokkd, P app Zsigmond v. törzs1lrmescer Ideigielles 
ónparanc8nokkd; a kassai Vlll. kerűletben: Vada~z Mihály, 
Bertalan AntIlI alhadnagy~Szakaszparanc$T!okk6 , Pető Imra, 
Kemencs István, Ková!.:s Imre lll. Tóth János III. Fáblan 
Jóuel L; II marOlvasárltellli X. ke~ütctben: O1éh L~szló 16 .. 
tb l'zsorlncstflr ŐTspllranC!ffl () /(ká kineveztetelt. 

Vél\!er:esilllHek az ' a lubbl csenclőröket az előirt próba
szolt:;:'uuu .co leteUc lILim: Q. bucUl.ptsti 1. keriLLetben: Kövcál 
JozIod, BOtl'.lk 1'3., Kr,;sllyanS4k1 JOzse!, UunUc':l k~"urd.s, 
VlOcl.e Mlhuly, V<lrga J anos, Tugyi J llnos, R:móczi Imr~ 
'l'ólh I stvan V.; II llt:tlli 1V. ketíi.tl:' ~ () en: Török Peter Mihá, 
Iyevlcs l.iyorgy, KO~pLlnyi Gyorgy, l:lallér imre, ~ULél.S Lü/os, 
T. NailY 'Vmcc ; II áebTecen! V 1. kerülelbel~: Bugylk Jóno" 
Susztel' Jan~s, S. Varga Mihály, Rákó Mihilly, Venyla:e San. 
do!', l-'ilPp Sandor; (I. miskolci Vll. kcriiletoen: M..,luar J Ó
zse i, JunnS1. Sanclor, Mandzic, János Nemecskal Bélo Bese. 
nyi Silndor, K ovács János Iv' ; a kauai VIlI. leenlje Lben.· 
Mihalszkl Tamás, Ol'gován Sándor, F<o!rkovics M1haJY, H o. 
mokl J~zset; a mar03V4sárhellll X . keTtiletb.en: Könnyfl 
János, VITányi Pál csendóröl{et. 

lIázassigot kötüUek: a budapesti l . keriHetben: KISI 
András őrmester Kccsmár Mária Erzsébette l Kerecsenden,. 
Pintér GYÖrllY őrmesler Dési Máriá val Rumon, J ászberény1 
Gyula örme,ner BatAr Róza P iroskával Budape,ten Borkl 
Istvá n 6rmester Végh Saroltával Várgeden Szabó' J ózsd 
tön.5Örmester Edi Saro:tával · Kajnron, Vádi' Islván /Srmcs
ter Tóth Annúval Pé.zméndfalun, Sitkei János őrmester 
Német Máriával K<lposváron, Bánfai István csendőr Fodor 
Mórlóval Kiskunmnjsán, Koszorús Pél.er őrmester Fazekas 
Etelkaval Kiskunmajsán; a S'zékcsfl!hérvárt II. keritletben: 
Horvúth Jó.zsel VIII. őrmesler Farkas Id{lVal Györben; _ 
11écsl IV. kerületben: Bognár Józse! törzsőrmester Jutoa! 
Móriával SZigetvál'on, Varga Ferenc II. őrmesler H erina: 
Márt[\. Annavol Komlón, Markos I stván IöWrzsörmestet 
Kemcny Annaval Kaposváron, GubQ Ferenc csendör Orbhe 
Mariit Erzsébettel Iharosberény ben, Molnar István lU. 
tö rzsőrmestel' Sz(lrnyosl Máriával Karadon LuJ,ács. Feren' 
t Öl'Z~ől'mester Perián KatalInnal SomogyjM~n ; a szef/edl V. 
kerüle tben: Kulacs Ernö őrmester P intcr Máriával HC!lesfán, 
Füle Istvan csendőr BIró MarIaval Bajan, Molnar pAl 
csenc;l6r Kovács Teréz.l ával S2.enttamá5(ln. Dajka S{mdor ör-
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ester S7.el'ednyl Margiltal Kl!Várdan; II debr eceni VI . ke
~Ielben: ;(.ombul'l P M \.Ör:LSörmester Viski Irénnel ~erettyó
ujia luban, 'l'oth BarnLlb:)s ? rmester Boldog J uh:;lnnavnl 
sarkadon, Kaszas Karuly önn(:!ster Kozma ErzsébeHel Dcb· 
reccnben Csabai GYÖl'gy lIl'mester Stumpt Teré1.iáve l Ele
ken hor:"álh Sándor l . őrmester Hegedüs Zs6f1ával Ha jdu
lI {llI~SO n, Baracsi Albert őrmester Mez.ő I rénnel z.sákan, 
("j a.:ua;:: MIItIus orm!!ster Frank Margittal \ Vencsellőn ; II 
miko1ci VII. kerületben: Tlszay Lánló őrmester Svlderszkl 
Emilia G izeUáVüI Miskolcon, Polonka! Béla őrmester Báns2k1 
Mariával Domoszlón, Nagy Já nos IV. törzsőrmester. Bere<:% 
Annával Gyöngyössolymosonj .a kassai V 111. kel·ÜJetbe·n: 
Terjéitl Ferenc C'IIcndör Kolik Máriával S:tolyván, T/mczos 
Lajos őrmester Salloi Magdolnfwn l Nyirbatorban, Kertés:t 
Bertalan őrmester C. Ta kács Irmó,val Szabolcsbukán, Zala
vt\ r l Lajos őrmester Czimbalik Valéria\'al :ersekujváron, 
Molnár Bela ll. őrmester nacz JulIannával Nylr tasson, 
László Ferenc őrmester Valtesz Teréz7.eI Zircen, KUI(,'!>ár 
Arcn őrmester KuH MArlóval Polgaron; a kolozsvdri IX. 
k"r üle tben: Caram völgyI Lőrinc őrmester Horváth Emmúval 
Dl6sdon Horváth István II . őrmester 'l'holabér Jierm ln6val 
Répcesz~merén, Szckely Gyula őrmester Rltll Gizcll4val 
Vál!ajon, Maté Le6 . csendőr Palc.zert ES'l:terrcl ~rm ih<l.l.y 
ta ivAn Aranyosi Mihaly őrmester Simon Erzsébettel Nyl r. 
ellyná~án, K álmán Viktor őrmester KiHai :e:vával Duna
barnsztiban Ra j Ferenc őrmester Bucsko Erz,ébettcl Vál_ 
lajon, KQla~ Józse! őrmesler Na~y AmflJlftv;l1 RAbacsana
);on, Ferlncz Károly csendőr P etl' lcsek Katalin Margittal 
Kányaházán, Máté Károly őrmester Nngy Bcrtávol Kr nsz
lián' a marosvd$4rhellll X. kerületbe1l: Szalontai Ferenc lIr
mester Asztalos Máriával CSlkmnUvánoon, Vig József Il. 
6nnester Seres Erzsébet R ozállával J ászberényben, Uzsold 
J ánus lIrmester Kónya MárIával Zágonban. 

Születés. Vitéz Kiss Lászl6 alezredesnek L6s:tló Sándor 
fia, dr. Peth/!Ó Ferenc századosnak Márla Magdol nu Zsu. 
zsanna leányai a budapesti l . keriLIdbCTI: K onczI Istv6n 
fdtörzsőrmeslernek Judi t Mária leányo, Regös Aa:oston törzs
iIrmesternek Agoston fia, Harangoz6 Mihály v. tör.zsiSrmes
tcrnek :E:va leánya, Lőrincz András őrmesternek András 
tfa, Pakozdi Gyu la örmesternek Zsuzsanna leá nya, KIsS 
htván v. tőr.zsőrmesternek Ferenc Pal t~o. Tálos Jslvl!n 
tőtör.zsörm~sternek M6rla Margit leánya, Vörös Kálmón t. 
Wrzsörmesternek Rózsa Márla leónya, T6th Janos törzsör
mE'slernek János fia, Major J ózset II. őrmesternek Erzsébet 
I lona leónya, Kiróly Mihaly r. örmcstcrnek László 'Mihály 
fi il, Horválh J ános őrmesternek KatDlln Ete!l<8 leánya, 
Kovács Sándor 'III. főtörzsőrmestcrnek LAszl6 Att ilol fi a , 
Almás Is tvún tön.sőrmcstcrnek Béla Attila flfl , Bér czesi 
J ános törzsőrmcstemelt .TOonos Györ,C"y fiu , B:illnt Ignác v . 
lti rzsörmes!ernek László tln, vitéz Oltvölgyi József Brmes
lernck Márla leónya, Pozs.((al K6roJy örmcsternek Károly 
Imro fia, Vatai György Mtörzsőnne9ternek Teréz!a Mfl r ia 
leányai CI székesfchérvaTi ll: kurlHetbell: Cserkuti Sándor 

• 

fötórzsőrmesternek Sl.mdor Lá!zló fkl, Tóth Fel'ene főtörzs
öt'lIlesternek Margit leánya, Szentm ibályi István törzseir
mesternek Emma Elvira Irén leánya, Harsónyl páJ. őrmes· 
-ternek P ál Ferenc fia, Imre Miklós csendörnek MargU 
Zsuzsanna leányai a Slombathellli lll. kcriLletben: Rábavöl. 
gyi Laszló fötörzsörmesternek Ernll fia, K ovacs Ferenc V. 
tör:zsormesternek Ferenc Karoly f:o, Méhes József törzsör_ 
mesternek EmU Péter fia; a pécsi IV. kerüLetben: Mo:nÍlr 
Karoly őrmesternek Kil.roly fia, Gerencsér l<"erenc örmes
ternek Er7.sébet le6nya, Nagy Sándor I. fötöruőrmesternck 
Maria Karolina Jellnya, L akatos Istvén fötőrzsörmesternek 
Elemér Aurél fia, Nagy Sé.!ldor VIII . fö törzsörmesternek 
Arpad Csaba !ie; a uCl1edi V. kerületben: Kövesi De7.SÖ 

.J,Ör,tsormesternek Tibor Dezső lia, Bán fai István törzsőr 
mesternek I rén G!.z.ella leó,nya, Moln6r Ignác örmeslernek 
Ignac I stván f ia, Bérczcs J unos örmeslernek János .J Ózsef 
tia, Szab6 György Il. örmesternek GYÖl'gy fia, Rózsahegyi 
János v. törzs6rmeslernek J onos József fia; CI debreceni VI, 
kerületbell: Veres Sandal' fötörzl!ÓrmCSlernek Gabriella 
leányoa, Fábián Istvltn I. v. törzsörme$tcrnek Istvlm tiai 
cl. miskolci Vll. kerületben: Kozlna István I . ttirzsörmes
ternek Istvtm Béla fia, Bándi Károly törzsőrmeslernek 
Károly Miklós l ia, HercegkutI Antal örmcsternek Szabolcs 
l.ászl6 ! la, Bozóki Pa! lSrmester nek · P él Géza ila, Szabó 
Sándor IV. törzsórmesternek Zsuzsanna leá nye., R ékási Ist
ván löWrz.sőrmesternek Anna Magdolna ldnya, Rás! 
László örmestcrnek László Kalmán lia, Nagy Sándor őr
mesternek Sándor Cia, Nagy Miklós J. törzsörmesternek 
Istvan János fia-,' K~szás Jenö őrmestcrnck Jen!! fia ; a 
kas.JOi VIlI. kerületben: Török István I . tötöruörmcstemek 
Márla Magdolna leánya, Solymosi J ó:!set őrmesternek :E:va 
Katalin leánya, vitéz Balogh András lS:omesternek MAria 
Gabnella leAnya, Gulyás J ános I. őitnesternek György lia, 
'lUpolczai J ózsef örmesternelt Józse! fia. SUye Sándor lSr · 
mesternek Attila l i3. Varga Ferenc ll. őrmesternek Ferenc 
lia. Kovács J ózsef IV. lIrmesternek Irén leánya, B~l'C7.es 
László főtöruőrmesternek Márla Mnr,lt:it le:'mya, Szilágyi 
J án01 T. tö'rz.sörmesternek Attila Jénos f ia; a kolol'.Ivdri IX. 
kerüLetben: Bagó József lI rmesternek Ilona le6nya , S'l'EIbó 
J áno'l I. fötörzsórmesternelc János József István !Ia, Hőgye 
Mihály 6rmesternek MiklóS András !In. Sl':!szé\c AndrfiS 
(!Sendőrnek Vnlérln Edit leánya, Büdl János örmester nek 
Mn~dolna leánya,. Majoros Béln tőtöruőrmesternek Sóndor 
Béln Pál fl o; a maroroá5árhetlJ~ X. kerinetben.: Horv6fh 
1,aj05 II. törzsórmeRternek Lajos Jáno~ flfl. Szabó Elek f/S 
törzsörmestt'rnek S6.ndor El eit flR . Tóth Mihflly törzsörmes
ternek Jen6 Ottó fia. Végvórl Sandor örmestel'nek S(\ndor 
nn. esile Mihúly tötörzsörmesfern ek Er7.sébet Judit le1nya, 
Csider .Hmog tötör.zs6rmestllr nek Márla Anna letmya, Bajusz 
Lajos őrmesternek Altlla Jóuef l ia. 

lIalálozá!, L5r\nc7. Andrb örmeder András f ia Ritc
kevén. Molnár K ároly örmestr ' K ároly fia Dravafol,on, 
Tokodi L ajos tÖl'zsörmester Dén~s lta Szikszón meghalt. 

Ne h'Junk eUlmara •• k B'lC6 n6 'a".let .ruk '6 1II1 .. 6.~g6'rt. 0lca6 .F",'z,b .. "' .1" 
.. yel c6.ek .z IIW_" •• "e •• I\"1 !lyDUe"'6nre l nwomtatvinrb. 'DS,.tva. Qaf.U 
reklalllltl_k h ... nIrIIJak ' el , m'r _.d'!'. m. kir. cs.ndar.'. la g ' al ".m l e lleinek 

hl".'.' ..... mIl6.e U.I.ln_k t 

dö .. "ll I öl O"· m,,1 m",,,1 ',~"I,', ol, .. , él J"" Uilsználjunli (Sen rs"" eye ez op .. ih. d,I .. " .. a. ,ml"""''''O • hAbo-
. rubM.n 98 b611:óben hősi nalátt Iml~ osend6röl!; ell\.l~kbQ\Jk mO,lÖrölI.l l&Ulta fordUja. 

Csak kifogástalan árút 
.. dUlló ei,.k AI,.d,thlt'lIJ!c fIJpu'IIc&II"_ Ehh" a~ II lllifu_l'" hoUllri ol~aJ6Cllk ... d: /J ""d.ld"d,ol( ,ord ... bdrrnllglk cl4, 
,Il.,.. JdJotá.fll "uriJl I ,I, <!JI • ml tll;{orni,ll ... tc,.« Ilu'o ... . KJ,./ il/c.. , ,/iril OilllUŐ/IIJud, kdJi8lt1Jc 'I,Idil llk kljOldla.lk«t. Aon 
,~. p/JIIllSJI ~.<!tébetl t8rlJlh ... .a tc ",,. d. t & l n Je .",.11 b 61 ~ lllfrl& eqfrl. 
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SZERKESZ1'ÜI (}ZENETE.K 
KlIzleményt nemcsak a C3end6rséa tagjaitól fogadunk 

ti, nane.nl másoktól is, t izenöt hasábnát" hosszabbat azonban 
cllak cLtizetes me"óllapodóssal. _ A közlemét/lIek jogalma. 
tási .átcstszolásana/c és - ha Szilkséges _ tartalnl! módo. 
másál14~, valamint a Wrlésnek Ils a kiegészft6.mek jogat 
f enntartJuk magtmknak. . 
, A kczlrtl.tot a papfr!apnak csak egllik oldalára félhasa.. 
bOlan é8 lehetőleg írógéppeL kell {mi. OLvashataílafl vaOll 
"év/elen kéziraltat nem foglalkozullk. A kéziratok sorsáról 
I!! ~bcn a rOvatban kUldiink "ilzcnetet. · Vissza csak akkor kfHe!. 
Jük a kéziratot, ha a szerz6 megclnLZett és bélyeooel ellátot: 
bor!tékot meUékel hozzá, 'A megjelent közteménlleket Hsz. 
tele/dfjban részesitjtik. 

A meQ;elent közlemrnyekre, fényképekre, r ajzokra f enn. 
tartjuk tu.la,JdcmioQunkat, beleegyczésllnk nélklU teltát sem 
másutt közölni, sem utúnnyomatni n em szabad öket 

K özleménvek küiönnyomatát a nyomda a szerz&tésben 
megdllapUott árszabás szerint készíU e!. 

Minden hozzánk imbett Levélre a s%erkesz:töi Uzenetek. 
ben válaszolunk, jelige ala tt. Jetigéill legcélszenlbb kbebb 
heil/lég .nevét, va.gy ötjegyú. Jzámot választa.nt A ki Jeligét 
nem jelöl meg, annak neve kezdd"betiIi és állomáshelye meg. 
je l' lése alatt vdlaszolunk. 

Levélben a.kkor sem vá/auolunk, ha a bekaldó bélye_ 
get me/léket, 

KClzéTdektl kérdésekre nem $zerkeszt6i üzenetben ha-
nem a "Csendőr Lexikon" rovatban f eleLilnk ' 

. Minden levelet t eljes néVVel és rendfok~zattal alá kell 
(rm és az dllomáshelyct is fel kell ffintetni. H ozzánk tnté. 
r:ett leveleket nem tereWnk szolgá/att útra, frójukról éB tar. 
ta lmukról senkinek sem adunk ftHvildgosítrist. 

EIiWzctf:st csetk a csendőrdg nyugdllomdn11ú ta.gjattól 
lavdbbd II honvédség és (I m . kfr. rendörség, a bfró,(fgok' 
az tO/lzsdgitm'1 é.q fl. köztnazQatdsi hatóságOk ténylene., i!; 
nvugdllomdn11u tCloJaHól, fOQCldv.nk el, mn.lfói nem. F,lőfize. 
tési díj a fllIlIgnllomdnllu eS.!!Il({prtisztek, valamint II hrnwl!d. 
.éfJ. a r end6rség, a b{ró8ágok, az iQ(lZ"sd.oilglfi és a k/jzif1aZ"~ 
Q'/ltú.!1 ha.tthdook I.ény/epes é.! nl/UndllomÓl111ú tanJnf. rl$zlre 
~, 18 "pe7t()6. nuugdllomÓnllú cscndŐT!enénysén r észére pedig 
.nlt 12 pC1l n6. A /epkuebb előfizetési fdé!: fé llu. 

A:! .. t6fiiatéd d(jat a "Csrmd5rsél1t L/lpo"" 25.342. uámú 
P'J.!taMknrékfJétlddrt c~p.kks:!dmldMr(t kp.lI hefj,.etnf. 

ClmvAJ(O'ZA~!'i t mindenki ma:::a kll tele.s velünk ·kllzölJll. 
Cfmv" fnú ;, beJe'enli!~ekor II nevet. rendtokoYT:tfot. " r /!gt 
fil a" új eImet PllntO!Rn és Jól otva."lhat6an kell megirnI. 

K . V. prl!. elUl. szkv. Radnótfája. Próbncsend6rök tan
könyvo nem kapható. 

E. D . 
vidék, gy. 

; 

J. IÖrm. Drqomér rafva. A kérdezett clmn OJ
tanszl'lznd. 

Z . J . IlY. fö tönD. Petele. A nyuglU!ományú csendőr
t!s:t1helyettesek és legénység csak az előfize tésI dlj" lelét 
fl~etlk. A beküldött össreget ennek meglelel6en jegyeztük elo. • 

Uelyesbités. A folyó évi március 16-j számu nk 201. ol. 
dalén 99.999. jelige alatt kÖ.lólt üzenetünket k érjük áthÚ%nJ. 
8 hely~tte, mint helyesre, 'a mostani (alábbi) 99.999. Jellg" 
Uzenelunkrc utalnI. .,., 

h 99.959. A biróI gyakor latban kialakult j ogszabá ly az 
ogy ha gépkocsit a tulajdonos egyes alkalomra mósnak en~ 

&:~d át használat, végett és ilyen hasznfllat l'öwen baleset 
torténík, azért nem a használó, hanem a tulajdonos telel 
t~kintet nélk.ül arra~ húgy a használat áten.a:edése dljazésér~ 
h gy Ingyenesen lörtént·e. A jogtalan t!ijárással üzernbll 

eJyczett gépkocsi jogosulatlan használata közben bekövet
kezett balesetért azonban a gepkocsi tulajdonosa kártérltési 
feleJlSsséggel nem lartozik. A kérdésben emU tett esetben te. 
hát ~ gépkocsi tulajdonosat csak akkor terhelne lcártérHésl 
fele lősség, ha a .bal.esetet az 6 ilvére, vagyis az a személy 
okozta volna, UklllCk ö a gépkocsiját használatra átengedte 
Mln~hogy azonban a fivére a gépkocsit a tulajdonos tUdtd 
é~ beleeiyezése n elkUl adta tovább a harmndlk fiata lember_ 
nek, aki a balesetet okozta, ezért csak ' a tulajdonos fivérét 
és a tiatalC!mbert terhell egyQltes felelósség MIndkettőjUk 
nttmára sUlyosbító körmmény, hogy II fiatalembernek nem 
volt vezetöi Jgazolványa. 

Egyébké~t gondallansfigb61 e lkövetett könnyű testIsér. 
tés vét~égéro l be~2élnl nem lehet, Ilyen nincs, mert a gon. 
datlanslIgból elkövetett könnyű te!lilértes nem bUntetend6 
csetek!"ény. HasonlÓképpen nincs gondatlnnsagból elköve
te~t sulyo~ lestIsértés bílntette sem, mert akármilyen hosz
~u B ~érülés gyógytartama, vagy a kármilyen gy6gylth atat
an sérülést ls okoztak, a cselekmeny mindig vétllég. 

K . M . Dy. töljjrm. Uajdunánás. Akil várakozási -d.Uet. 
ményekkel szabadságoltak, annak csak ugy küldhetjülc 
tovább a lapot, ha elofizet, mert a gh. az el6t1zetési dljat 
ncm vonhatJa le. Az előfizetés! ieltélelekrol lapunh: II\m. 
den S7.f1m~?a n a sZl"l'kesztöl üzenetek elejéo közöltekból _ 
rezhet tá,ekoztatllst. 9ze 

M. K. ih·m . Slékeslehérvár. Rádiótejep. Két Kenyeres 
nevü csendőr van, egyiknek cime Kiskunhalas il másiké 
Petrőc. ' .. 

I . S. A kérdezett <:lme Gyel'gy6csomafal vo. 
Vltal.kozás. A:t. 1921. evl III. t. · c. 6. §·a szerint az enge 

detlenségre Irányuló felhívás csak akkor büntethet5 h 
tegyveres erőnek, a m. ldr. csendörségnek vagy a ~l ~h? 
lI 11Al"ftl'endö!"ség~ek alaldlag és tartalmilag' egyaránt tÖrvé~ 
rle~ l'C!ndelkezese e llen Irányul. Az al<lk[ értelemben vett 

rv n:resség előfeltéte le, hogy n rendelkezést az Uletö 
túrgYkorben lnt6z!tedésre jogo.sitott hatóság adja kl. Tar. 
~Im:lag pedIg - függe tlenUJ ' a hatáskör kérdését61 _ csak 
a~. o yan rend~:kezés törvényes, mely nem sért semil ell 

;~~~r~:~g:' k~gr ü~~g~.~!álfY t. Az alakiság és tartalmi sz~m . 
1 I h ~ on OLU ogalom. Valamely r endelkezés 

p . e et alakltag kltogástalan, de tartalmilag törvénye' lenes 
v~gy megtordltva. Az .elsö esetre példa : Ors1..iggyülési kép~ 
vlselővólasztáson. a kirendelt csen dórkarhatalom paruncs. 
noka a váklsztásl helyiseg e lott a szavazók öt jét nkadlll om 
~i;:;J:!~;1::asel~glIl~t. I~kasukra kisét'ését és továbbt ln. 
rendelkezés alak~ag etö ng:asának t ila lmát rendeli el. Ez II 
járás b d I f rv nyes ugyan, mert a vA.lasztési el 
kört S1Q a e oly ásána k b!ztosH.isaban törv~nyes h atlls: 
megső~:~~r~l~, e~~é~rt:;~il~~ törVénytelen, mel·t ok nélkUl 

Végl't'~jtáJt szenvedő t6~é~ kJt~~~ttA é~~~~~~!:('~r~é~;~~~:J t~ 
rosszu ·tr l panaszkodik és ezért lelkéri a kQrhatalml ~ 

(l) I'U l/l. nU I~ lJ,'" ---udvari és kamarai F É N Y IC É p É S l n,..... If(., -lJ.-tC.. .. v'- lUDAPEST, VIII., BAROSS·UTCA 'I. TElEFON: ta.4.171 
• . MGvénl k:"Uelll fényképek, tobI61:6pe~, oquars JJ, olal/eslmanv." 

.". r .z6 I a po ~. 1 90 ~ {) r y On ykÉl p <'l ., korló /.I"éle) • • 

4l1aMuttci.zati ciltfzelt /-
SZ A B Ó LA S ZL Ó. n 61 L6blzzadésnél h"""loo Mo',' ... !!, S,d,,'" 

B6 ve bb l el r h a C l • 
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gely nyujtására felh1vAs alapján kivezényelt jilr6rt az ér
verés lelo1ytatasára, IS maga pedig InkasAra távozik. A járőr 
az árverést meglartje;. EljárasQ talotalmHag nem Utközött 
törvénybe, de a lakilag Igen, mert arverésck l oganatosllilsllra 
a csendörségnek nincs hatásköre, 

. Tavasz. Ha igazolni tudja vagyontalansagukat, édes'" 
~yja teljes munkaképtelenscgét és azt, hogy On él7. egye
düli eltartésra kötelezett houétarlozójo, ~ményc lehet 8ITa, 
hogy kivéte les meltányosságból engedélyezik a csalédl pót
lékot és esetleg a kint laklst is. Ha ez utóbbira DZ engedélyt 
megkap13., a családi pótlék Iránti kérvénye! a B. M. úrhoz 
pbe. osztaly) kell eJöterjesztenie. Az édesanya után kérhető 
csalédl lJÓtlékra nézve felvl1dgosltást talél l 942, évi 3. szá
munk: 99. oldalán "Orökbelogadés" jel1gés üzeneWnkben. 
Olvassa még el 1943 február l_I számunk 93. oldalán "Re· 
ménység" jellgés üzenetünket ls. 

Kékej. A kórházba utalt csendőr a <tanfolyam be!eJezé.
sének napjától Ismét rendes ' tagjévá válik a közgazdálk0-
dásnak s ezért e tHn az IdópontlÓI kezdve il kÓrhézi apolás 
Idejére előirt napl 50 fUléres hozznjárulást meg kell flzetn!l;!. 
Egyébként a jelenlegi fej enkénti vagY,Qnrész Illeti meg. Má
sik kérdésére legközelebb válaS1:01unk. 

P . J ., Gyüre. 1. Elemi és középfokú Iskolai ellSkéaz«ö éli 
Ismétlő tanfolyamok: renntartásahoz Q m. kir. valllIs- éj 
Itözoktatásűgy l miniszter' engedélye SZükséges, mely a ~.: 
szedhető tandlj ösnegét ls meghatározza. Aki ilyen tanto
lyamot engedély nélkül fenntart, a 67.200jV. K. M.-1920. 
sz. rendele~ 7. §- a ner:\nt minősülő kihllgást követi el s a 
rendőri büntet/lb1r6sághoz keH feljelentenJ. Egyes szemé-
Iyek vizsgára előkészltése, ha nem együttes tanfolyamon 
történik, nem esik a rendelet korl[ltoúsa alá. 2. Ha a Kt'lr_ 
pilt.1lja visszlÚoglalásával kap~olatos hndmüveletekben 
résztvett szabadcsapatbell kntona a kincstéri felszerelési 
tárgyakat leszerelese alkalmiIval nem szola:t'lltatta be és 
ezért n cselekményéért csak mOlt Indu l meg ellene az el_ 
, árás, a leljelentést a polgllrl birósághoz kell megtennl. mert 
a leszerelését követő 1 éven túl mér kiesett a. honvéd bh·ás· 
kodás hatásköréb61. 
. 2rk4vás. A leir t esetben a vev6t orgazdasé.g bEintetté
nek és bOnpártolé.s vétségének anyagi halmaza ta miatt kell 
leljeJenteni, mert a lopolt tengeri egy r észét vagyoni ha_ 
azonszerzés céljából (ennek számit (l napl áron történt meg_ 
vásárlás is) megszerezte és azulón scgltséget nyujtott arra, 
hogy a tettesek büntetlenül maradjanak, lllet5leg a tény
éliás enyhébö beál!ltftsával, a bUntet5eljflr ás sikere mel;hiu
suljon. Az orgazdaság bQntette a1.ért torog fenn, mert u 
megszerzett dolog lopás bantet te következtében jutot t ez 
eladó ke1.éhez s a vevő tudott erről a körOlményrŐ\. (Három 
és tél zsák tengerit e miatt vissza ls ndott 8 esnk félzsllknylt 
tartott meg, ez v!szont a mln5sítésen mitsem vllltoztat. mert 
az ala pcselekmény, a zárWréssfl1 vée:hezvltt lopós _ tekintet 
nélkUl a dolo~ értékére - bOntat!. ) A J<BTt<. 129. ~ - ltbll 
Utköző tulajdon elleni kihégésról csnk akkor lehetne SZÓ, 
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ha a 'vevlS nem tudta, hanem uak g:yanIthaUa volna, hogy 
az eladó (1 tengerihez ellulajdonlt:lssal kapcsolatos bllntett 
vv.gy vétség által jutott, a termény megszerzésénlH tehát 
csupén gondatlanság terhelné. I lyenkor is célszerObb azon.. ' 
b..1D, h a a csendőr a szigorúbb álláspon tot képvlsetl s ha az 
eset körillményeiből (pl. & lC!frt nyomozásnál tIbból, h ogy a 
vásár];is szokatlan Időben, helyen ős tilkol6zva történt) kö
vetkeztetni lehet urra, hogy a eyanusltolt tudhatott a dolog 
holszerzeséral, - orgazdaság és nem tulajdon elleni kihA. 
gás miatt tesz feljelentést. A biróság dönt abban a. tekintet... 
ben, hOb'Y e;:t vaiY az enyhébb m lnösltést aU(almaua--e. 
Ugyanez vonatkozik a -.k,özöit példánál a bOnpártolásra ls. 

F. M . 1. A magasabb havizsold_!oltozatba besorolásnál 
II. várakozit.sl illetményekkel s7.obadsligon töltött időt ls 
figyelembe kell venni, mert az Ilyell tekintetben nem szá· 
mit megszakftásnak. 2. A várakozés! !!letményekkel szabad_ 
ságolt ötszörös családi p611ékrn nem tarthat Igényt. 

D. [ " Budapest. Kár, hogy a legJényegesebbet nem Irta 
meg: a sajat vagy telesége házánuk bérl!~jc közszolgálati 
alkalmazott_e, vagy sem? Az 5.777/1941. M. E. sz. rendelet 
6. §·a ugyanis esak arra az C!setre teszi II bérbeadó köteles.. 
ségévé bérlője r észére ElZ Igénybevett lakés helyett új lakás 
biztos.itasát, ha a bérlő tényleges szolgálatot teljesUő köz
szolgálati alkalmazott. Ellenkez6 esetben a háztulajdonos 
minden további kötelezet tség nélkül felmondhat 16kójának, 
hn bizonyItani tudja, hogy II lakásra magának vagy vala. 
m elyik leszármarojénak mélténylást érclemlőlndokból szUk· 
sége van. A lakó~ ilyen okból birói ö ton ls kénys7.eritenl . 
lehet a kiköltözésre és a lakás átadflsára. Ha. az llt Ismer te_ 
tett előfeltételek megvannak (az egyik Igen lontos feltétel , 
a méltánylást érdemlő Indok, kétségtelenül tenn.iJl), az Idé-
7.et t rendCletre h ivatkozással, ajénlott levélb<-n mondjon fe j 
a bérlőnek. H a az a lelmondt'lst nem logadná el, forduljon 
ügyvédhez. Amennyiben a lakók köz.1 Ikalma7.0ttak s ré. 
szükre nem tud lakást blztosH~nl, forduljon lak.islgényével 
szolgálatI öton a város polgármesteri hivatalához és kérje 
a nekünk ls megirt Indokokl{al ügye soronkfvOll elIntézését. , 

D. J . Olvassa el f . évi janu'r 15·1 számunk 62. oldalán 
,,sz.. flS lőrm .. Talaborfalu" jellgés üzenetünket, ott ugyan.. 
erre a kérdésre válaszoltunk. 

S'lAlbb jövöt. A szárnyparanc$nok lrodaát~lényiit ere-- ' 
deUleg olyan kulcs szerint lIllapitottlIk meg, hogy abból aJ 
irodahelyiségeinek takarittatása ls !edezhetö legyen. Ma ez 
természetesen nehezen oldható meg a munkabérek arány_ 
talanul magas emelkedése m intt. A túlklildásokAt Igazo16 
számlák év végén Indokolt jelentéssel II; B. M . úrhoz .tel 
lerjeszthetők, ígyeselleg megtéritIk a túlkladast. 

Hegyköz. Idegen állam hlldseregében töltött nolgáloü 
Id é! a 6 éves szolg6.lntl keresztre jogosultság elblrálhánál 
oem vehető f igyelembe. 
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Zen,ö. Az. önkéntes betét ügyét külön kell válantaniuk 
az alaploKelartozas k é1'désé,öl J\Z.. önkéntes betét tulaJdon · 
képpen nem mas, m int a kbzgazdalkOdasnak nyujtoll kől
cson. mely után kamatot ke. l t iZetn!. ha leha t a betét 
v.ssz.atér ilése esedékesse válik, a kkor csak a kamatoltat 
k ell hou ászam11ani s nem kell azzal együtt kifizetnl az 
érdekelt tag közgazdálkodasba belépése és abból kiválása 
közben a 'vagyonrész emelkedésébi51 mutatkozó kUlön böze
tel, mert a kIlépő lag előbbi közgazdálkodésatól nz őrs meg 
sem kapta SZ alaptőkét. Az "A" őrs most már a "C' örs .. 
nek kell elsÚlmolJon az alaptőketartozássa l, az ön köz
gazdálkodása, vagyis a "B" örs viszont jogosult a tartozás 
időtartamára jéró kamatoka t "A" őrssel m egflzeUetnl. 

Ttborl posta : D. 545. Beadhatja a nösülésl kérvény t. 
C yilmrlSl örl. 1. Nincs büntetendő cselekmény. met1t aZ 

e ltuluJdonltus1 szándék nem volt meg. 2. A cselekmények 
elkövatóJét mind két esetben iel lehet jelenteni (t BTK. ~60. 
§_nba ütközö zár törés vétségeért. Ez a § ugyanis n hatósBgi 
stb. pecsétek megsertését, eltávolltésá t i.Ildozl, már pedig a 
BTK. szempontJ6bóI hatóságnak kell tek in teni a MA V-ot ls. 
mert közjogi vonatkozású Intézmény s üzeme az áUaml köz
Igll~o.tás egyik tényezőjévé vált. A MAv. különben ls bizo_ 
nyos vOlil.ltkoza$ban mcghatarowtt m agatartást követelhet 
Ilz állam paigaraitói. 'A vasúti zárat< hatósági jcllegét kiíe
je:tetten meghatározza az 1924. évi X IX. t ._C. 173. §_ának 
2. bek.-e ls. Lopásról, illetve annak minősitett eseteröl az 
elsö példánál nem lehet s.zó, mert lopni csak Idegen Ingó 
dolgot lehet. (t vasúti kocsiból a küldeményt viszont maga 
ti. tulajdonos v itte el. A második példúnál már 1'elmer ülh'et 

.a kérdés: vajjon nem történt-e a BTK. 336. §. 3. pont jába 
ütköző bűncselekmény? Az utánvcttel érkező csomagot 
ugyanI!! mindadd ig a feladó tulajdominak kell tekinteni, 
amíg c c:lmzett n küldeményt ki nem vóltotta, vagyis ::a:t. 
árát kl nem th;ette. 

19401. A szolgála ti lapra csak a valóságnak megfelelő 
adatok kerülhetnek. mert Ilamls adatok belrésuc K 'f STK-be 
ütköző esclelemény. Ha tehát a jaror aSzut. 289. pontja 
alapjá n az egész éjszakát pihenésre fordHottQ, a. plhenO kez_ 
detH és végN úgy kelJ belrn!, ahogy az 8 valóságban tör_ 
tént. Ilyenkor természetesen a J árörvezetőnek fel kell je~ 
gyeznle a Sl.olgálatl lop hétlRpjám a másnapra nyúló. Jlletve 
al. egész éjszakara klterjedO pihenő indokolását. (L .! Szut. 
265. pont aj slp._jét.) 

Ipolyvisk. Nem kell megfizetnIe. mert a CS.-20. Ható. 
rozványok m6dot ad a részleges étkezésre. ez a jogosltvány 
pedig önt. mint I delgl~nesen élkezl5t, megillette. 

Bá torsági t r cm . KllUn te tése a1.onos a mal ,.Bdtorsógi 
l!:rcm"_mcl. A Zsebkönyvben ls en nek a jelzése szerepel. 

Búcska. Csak akkor vál:lsZOlhatunk, ha az érdekl&1éa 
okát ls közli. 

"Hl.)Eh.ŰUETEHEIi. próbll.ljalt ld II rég bov~U 
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P . nt. Csendőrségi internátus még nincs, de a kérdél 

gyakorkni m egvo lósításara a kezdeményezés mflr m eglör_ 
tén t, Többek között tervbe vették egy olyan alapitvány 16.
tesJtését, mely az arra érdemes csendőrgYE:rmekek lnterná.. 
tusi elhelyezéSét és tanlUa tásat ls. elősegItené. Remélhető, 
hogy ez a közeljövőben m egvalósul. Egyébként olvassa cl 
csendl5rnapi számunk 134. old-alán ,,D. F. ·ny. ikm., Lakite_ 
lek" jeligés üzenetünket 

Délvldck. Levelét nem irta a lá, nevtelen levelekkel ~ 
dia: nem foglalkozunk. 

. JOl i kerd(.,. BllntetiS cselekmcnyröl nincs szó. A mal 
orvosi tiszteletdijakat tekintve, az összeg méltlmyosnak 
mondható. 

Sz. I. K. Olvassa el f. évi március 1~1 számunk 170. ol
dalán "Nylregyhtl.za" es "Lakás" jeUges üzenetelnk C! t . azok:.-
ban megbalálja - a választ. ,", 

P á pa. Ha keresztény származása nagyszülőkig igazol_ 
ható, beudhatja kérvényét, mert a törvénytelen szü letés ön
D1og"'-bon még nem akadálya a felvételnek. A természete. 
8jX1 szánnazó.si okm anyait csak akkor kell felterjcsztenle. 
ha a tóle való származás Igazolható. Ehhez elegendö, ha a 
természeten apa a töle szarmaz6t gyermekének elismeri ~ 
ezt az '1nyakönyv! hatóságnál bejegyeztctL A származás 
l(lazolásáho7. ezzel a bejeg.vzéssel kiegészitett születósl anYEl_ 
könyvl ktvonatot kelJ felterjeszténL Határvadász ls kér heti 
felvétclé~ a csendőrséghez. ha tényleges katonai szolgálat( 
kötelezettségének már eleget tett. 

K . M . Insulin beszerzése iránti kéreimét az Illetékea 
c~endOrke .. ületl paroncsnokság veze tő orvosilnal, vagy a m. 
ku'. tisztJor vosn€ll (tiszti föorvosnál) [rasban terjessze e l ő. 
Kéreiméhez mellékelnlo kell valamelyik m. kir. h onvéd 
egészségügyi Intézet (kórház). vagy közkórház (kllnlka)1ga7_ 
gatósága által k lálUtott blzonyitványt, melynek azt kell tar
\..aimaznkl, ho~y a pontos napi mennyiségben megjelölt In
sulin nélkülözhetetlen voltát honvédkórházi vagy kőzkór_ 
Mzl (klinikai) ápolás (tolerantia. meghatározás) keretébC/1 
állapHotlók meg. 

Nyugalmazot t ClIendÓr. Amennyiben 1934 január l_c 
ut.'\.n kel'Ult nyugállomnnyba. halil la esetére fILesélle f'sak 
akkor kaphat özvegyi nyugdfjat, ha nősülési engedéllyel 
kötöltek háta~ságot. Olvass!! el a csendőrlegt'my~ég nfisüJést 
szab;Uyzolához 87. 1937. év! 1. sz. Cs. K-nyel kiad ott F ilgge. 
lék 4. §·át. Megtekinth eti 31. otton! őrsön . 

K . P . ZI. Kérdés: van_e telekkönyv!lelit bckebcle7.eH 
szolgahni joga a szomszéd lelekre ny i\6 ablak hnsználntfJra. 
Illetve fenntartására. Ebben :JZ esel ben 8 s7om~7,édjCl nem 
érvényeslthctJ 37. ablak betalaznsara il'dnyuló követelését. 
Hn bejegyzett szolgalmi j oga nincs és nz ablak nylt6sa óta 
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szolgalmi j og elblrtokléséhoz szükséges 32 év még nell? 
~It el tCl jeslten ie kell szomszédja kivánsllgát. J ó! teszI 

~n ha az ügyet bejelenti a helybeli közigazgatáSi 
8~iö ag~nk és a n nak döntese szerint jár e l. Lehetséges, hogy 
ba Sd II körülm ények között szomszédja kövelelését Indo.
::z l atl:nnak találják és elutasitjak. Egyébként olvassa el 
' 1 ~4; augusztus l -i s7...ámunk 497. oldalán "~. "E. l UU'.' és 
'1943' decemror l_i számunk 734. oldalán "SiÓ jellgés üze
:oetOnket 

Sz J . ElvehetI. Az a fontos, hogya nő és családja 
kői . 6S~ég és nemzelhüség tekintetében kifogástalan 

er ~ és _ vagyontalanság esetén _ meg legyen 
le'g',etor kelengye valamint az el6fr l havi ui peng6s, Illetve 

, a z~l egyenér tékG természetbeni támogotás. A nyugáUo.. 
I II ban elhalt csendőregyén özvegyének - feltéve, hogy 
: ty állandó nyugdijat é:vezett - Igénye van Ö7.ve~yj nyuK_ , t e ha a h itzasságot II férjnek tényleges szolgálatteljes!
~rQ~ l att, vagy tényleges szolgálaiba való újra belépése eJlHt 

I. kö:ötték Azokn El k a esendóregyéneknek özvegyei ls. kap.. 
k ~ ugdijat akik nyugllllom6nyban, ,de engedéllyel 

'~~~~tek hlhasságot. A nősülés! kérvényhez előirt meUékle_ 
t ket helyszűke miatt nem sorolhatJul< fel. Az firs gondos
k~djék róla. ho1'Y a nősUlési s1abályzathoz az 1937. ~vl 1. 
lSZ Cs. K _nyel kiadot! Függeléket, melynek 6 . . §~a IrJa elő 

"nősUlésl kérvények felszerelését, - valamelYik alakulnt
!Öl (régebben felállított örs.tiSn lemé.solásra m egkaphassák. 
A.rM amúgyis állandóan szükség lehet. 

Kfi:?IRATOR. FtNYK P'PF,K. 

I' Fodor J ános n ép k liIto, Bölcske. Köszönjük, hOlY reánk 
gondolt Ilyen anyaggal e l vagyunk Ié.lva. nem ludl,lnk 
belyet adni nek i. 

P. D. 6rm . Turkevc. Jól és érdekesen meglrta.. de a 
~ :tárgya mi aU nem hozhatjul<. Atudtuk a csendőrségi muzeum· 

'és levéltamak. 
345.39. Az orvos tudom6nya és hivatása szemponiJából 

6gyszólván mellckes es csak formaság kérdése. hogy tud e 
gépen irnl s Ismeri_e a jegYZŐkönyvek· mlnta.idt. Ezek az 
Ismeretek szükség esetél, al'ánylag gyorsan elsajátlthatók. 
[I" cikke nem való nyilvánosság elé. 

. Nardl Ezzel az Irásával nem győzné meg a ~itetle~i 
kedfiket. l~ert oly,an 6.ltalf'lnossflgoka t mond. amit m~n~e~ t 
tud s ami minden esendört egyform6n kötelez, nk r o s 
teljesit szolgálatot . 

Zenén ö n ts tudja mdr hogya csend6rzdszlónljnak ~an 
~enel~ara. A vezetl5ség rége;' foglalkozott ezekkel a gon a~i 
latokknl vott már országos csendfirzenekar is. A most ül 
Idllk ne~ aU,almasnk arra. hogy javaslatai szönyegre ker • 
·Jenek. 

Sz:. Gy . 
nem elég . 

Tállya. J ól Ir, a gondolat ls szép, dc közlésre 
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Sólyom. Köszönjük •. olvastuk ml ls, de minden Ilyen 
c:lkkt;öl nem emlékezhettünlt meg. 

Zs. 1\1. n y. t(ÍI'm . Budapest. Mindkettő jó, egyiket má r 
közöltük. , 

Kezdú M. J . ügyesen Ir . de ami benne van, beuCratás 8 
ez tilos. Irjon máskor ls. 

M. J . Mérk. Nem hasznólhatjuk Az. Irást vi&szaküld· 
t ilk. Gyenge ellsmerés, nyugodtan elégethet!. nyesmi~ 
nincs is önnek szüksége. 

K. F . IV . törm., I{oloz5vá r. Atdolgozva sor r,a. 
majd. 

F. E., Balaton. Igazat adunk önnek. talan megváIto~ 
zik a helyzet. hásának nem adhatunk helyet, mert nem a 
lopunkba való. 

Szebb jövőt! l , Igen érde.kes eset és jól ls Irt a meg. 
Sajnáljuk, hogy tárgyanál .fogva nem közöl het jUk. trJon 
móskor is! 

Sz. L .• Deb recen. Ez beszédnek való, lapunkban lIyen 
természetű dolgokat nem Itözlünk. 

S'l:. L . ny. alhdgy .. Rlibakeresztur . Köszönjük levelét. 
ö rülünk, hoqy nyugallomfmyban ls 0lv1l9sa II Cs. L.- t és 
ennyire velOnk érez. 

t desrm yn. Közlésre nem való a verse, de anny t nemell 
érzés van benne, hOlY aua l teljes ellsmerésUnket klérde
melle. Küldje el az uranak, b lzonyá.ra nagyon megör ven
dezteti. I '1 

Tav aszi 
bajlódni. 

hangok. Ilyen 'verset m indenki Ir. Kár vele , 
J anika. Maga a verselés nem éppen rossz, de nem ls 

jó. Amit azonban Ir. az nem te1stik nckOnk. Ilyen any am
a.ss~ony katonákat nem nevel hetnek n magyar anyák! Ml 
lenne a nem7.ellel. ha {Iit"Y sIránkozn1n1k a •. mamuka" utan 
a katonái! Tudjul<, hogy On nem li)' gondolta, mert On 
ls magy:lr anya. 

P .' J .• Csörötnek. Szép képek, közöljük. KQldjön más
kor ls. 

II. J. U:irm., S:I;ontba thely. Jó éle!: képek. Jövő télen kt>
zölJUk. KUldjön még. 
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